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MIeLI ABSOLVeNTAI,
Jūs šiais metais pradėjote naują tradiciją! Vilniaus dailės akademija atidarė pirmąją viešą 
baigiamųjų darbų parodą – visuomenei pristatyti visi Jūsų kūrybiniai sumanymai.

Plačiajai publikai atvira baigiamųjų darbų paroda – Akademijos sukurta proga ir galimybė 
kiekvienam jaunajam menininkui pristatyti žiūrovams savo kūrybinę poziciją, tapti mato-
mam, pritraukti ekspertų dėmesį.

Baigiamųjų darbų paroda žymi studijoms skirto gyvenimo tarpsnio pabaigą, apvainikuotą 
profesionalaus menininko diplomu ir pasirodymu žiūrovams. Kartu tai prasidedančios 
savarankiškos menininko karjeros momentas – ilgai lauktas, trokštamas, pilnas iššūkių 
ir nuotykių etapas.

Šis katalogas – galimybė pamatyti visų 2023 m. Akademijos bakalaurų darbus, pirmą 
kartą vienu metu eksponuotus VDA erdvėse ir įvairiose galerijose Vilniuje, Kaune, Klai­
pėdoje, Telšiuose. Tai proga susipažinti su ateinančia jaunųjų menininkų, dizainerių, 
restauratorių ir menotyrininkų karta, atrasti naujausių šiuolaikinio meno ir dizaino 
 tendencijų užuomazgas.

Studijuodami Akademijoje išmokote kūrybiškai mąstyti, vizualizuoti savo idėjas ir patirtis, 
ieškoti ir rasti autentišką ryšį tarp meno teorijos ir praktikos. Tegul visa, kas ištirta ir patir-
ta studijų metais Vilniaus dailės akademijoje, Jums padeda menininko, dizainerio, archi-
tekto, dailėtyrininko, restauratoriaus kūrybos kelyje.

Viliuosi, kad nepamiršite savo Alma Mater, grįšite į ją su savo idėjomis ir patirtimi studi­
juoti magistratūroje ar kartu įgyvendinti meno ir/ar mokslo projektus.

Sėkmės ir iki susitikimų Jūsų Alma Mater!

Rektorė prof. Ieva Skauronė
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Baranauskas Gytis
Dirsytė emilija
Dubosaitė-povilaitytė laura Vakarė
erminas Justinas
Kraujalis edvinas
lukoševičiūtė Agnė
Makauskas titas
Rodz eva
Šarkanaitė Kotryna
tracevič Agata
Valionytė Margarita

ANIMACIJA
VILNIUSANIMATION

BARANAUSKAS GYTIS
Kūrybinis projektas: „Mindaugas“
trumpametražis animacinis filmas 
Vadovas lekt. Antanas Skučas

Creative project: “Mindaugas”
Short animated movie
Supervisor lekt. Antanas Skučas

Tai trumpametražis pilno metro dokumentinis filmas apie Mindaugo ir Mortos vestuves. O gal ir ne apie 
vestuves, gal apie tikėjimą, o gal ateivius, o gal autorius tiesiog norėjo tam tikras scenas suanimuot todėl 
padarė šį filmuką ir po daugybės valandų žiūrėjimo sugalvojo, kad čia yra trumpametražis pilno metro 
dokumentinis filmas apie Mindaugo ir Mortos vestuves.
This is a short­length full­meter documentary film about the wedding of Mindaugas and Morta. Or maybe 
it's not about the wedding at all, perhaps it explores faith or even aliens. Maybe the filmmaker simply wan-
ted to capture certain scenes and ended up creating this film, which, after countless hours of watching, 
came to be seen as a short­length full­meter documentary about Mindaugas and Morta's wedding.
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DIRSytė eMIlIJA
Kūrybinis projektas: „Dreifuojantys stingulio įs pau-
dai“. Dviejų ekranų animacija/ instaliacija, kilpa
Vadovė doc. Gintarė Valevičiūtė­Brazauskienė

Creative project: “Drifting reflections 
of stagnant”. two display animation/ 
installation, loop
Supervisor doc. Gintarė Valevičiūtė­Brazauskienė

Sparčiai besivystančių technologijų ir laiko neturėjimo epochoje frazė "neturiu laiko" tarsi visuomenės him-
nas, atspindintis nuolatinio skubėjimo papildytą realybę. Nors technologijos žada palengvinti kasdienybę -- 
tam kad spėtume, paradoksaliai susiaurina kūno judėjimo erdvę, poreikį judėti. Kūnas prisitaiko ir stingsta 
sėdėjimo judesyje. Stingulio neįprasti kontūrai, kūno paviršiaus žemėlapis, jo įspaudai dreifuoja laiko netu-
rėjimo tėkmėje. Kaip sėdėjimas transformuoja žmogaus kūną? Kaip bėgant laikui keisis kūnas, jo paviršiai?
In an era of fast­moving (developing) technology and time constraints, the phrase "I don't have time" is like 
a social anthem, reflecting a reality that is constantly being added to by the rush. While technology promi-
ses to make everyday life easier ­ to keep up ­ it paradoxically constricts the body's space for movement, 
the need to move. The body adapts and stiffens in the motion of sitting. The unusual contours of the stiff­
ness, the map of the body's surface, its imprints ­ drifts in the flow of timelessness. How does sitting trans-
form the human body? How will the body and its surfaces change over time?

DuBoSAItė-poVIlAItytė lAuRA VAKARė
Kūrybinis projektas: „Ctrl : manipuliacija, įtaka, 
priklausomybė“. VR žaidimas
Vadovas lekt. Antanas Skučas

Šiame amžiuje kontrolės praradimo jausmas, bejėgiškumas, daugumos įvykių baigtis nepriklausanti nuo 
tavęs gali tapti gan dažnas įvykis su kurio susiduriama. Mūsų masyvus egzistavimas kelia masinės produkci-
jos ir nereikšmingumo, bejėgiškumo jausmą. Nors ir norime reguliuoti pagal savo vidinį laikrodį bet pasaulis 
sukasi ir nesustoja, diktuoja savo taisykles bei ribas kuriuose galime veikti bei egzistuoti.
In this age sense of loss of control, helplessness, the outcome of most events not depending on you can 
become a fairly common event. Our massive existence evokes a feeling of mass production and insignifi-
cance, powerlessness. Although we want to regulate everything according to our internal clock, the world 
spins and does not stop, it dictates its own rules and limits where you as individual can exist.

Creative project: “Ctrl”: manipulation, influence, 
dependence
Supervisor lekt. Antanas Skučas
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eRMINAS JuStINAS
Kūrybinis projektas: „Garso Stulpai“
Animacija 4 min 40s
Instaliacija 100×170×50 cm
Vadovas lekt. Antanas Skučas

Creative project: “Sound poles”
Animation 4 min 40s
Installation 100×170×50 cm
Supervisor lekt. Antanas Skučas

„Garso Stulpai“ – istorijų dokumentacija naudojant stop ­ kadro animacijos techniką. Esminiai erdvių 
objektai animuojami pagal įrašytus garso takelius. Šie garso įrašai yra žmonių pasakojimai apie jų darbą, 
gyvenimą ar veiklą skirtingose erdvėse. Sukuriamas vizualus santykis tarp garso ir erdvių.
Scenos ir garso įrašai:
• Miškas -- buvęs girininkas
• Knygynas -- knygininkas
• Apleistas pastatas -- buvęs pastato darbuotojas
• Baras -- buvusi darbuotoja
• Balkonas -- draugų pašnekesiai
• Bažnyčia -- bažnyčios choras
“Sound Poles” ­ stories documentation using stop­motion animation technique. The essential objects of 
the locations are animated according to recorded sounds. These audio recordings are people's stories about 
their work, life, or activities in different spaces. A visual relationship between sound and spaces is created.
Scenes and sound recordings:
• Forest ­ former forester
• Bookstore ­ bookseller
• Abandoned building ­ former employee of the building
• Bar ­ former employee
• Balcony ­ conversations
• Church ­ choir

KRAuJAlIS eDVINAS
Kūrybinis projektas: trumpametražis animacinis 
filmas „Rožinis žmogus“. Klasikinė 2D animacija 
apie „ego persivalgymą“
Vadovas prof. Ilja Bereznickas

Creative project: Short animated film 
“the pink Man”. A classic 2D animation about 
“the overeating of the ego”
Supervisor prof. Ilja Bereznickas

Animacijai, kadruotėms naudojau Ipad Pro, Procreate aplikaciją. Montavimui -- Adobe After Effects. Garso 
takelio autorius – kolega Pijus Chraptavičius.
Konceptas „Ego persivalgymas“ nėra pripažinta medicininė būklė, o greičiau metafora, reiškianti pernelyg 
didelį savęs sureikšminimą arba tamsiąją, šešėlinę Aš pusę. Tai mano sukurtas terminas -- išsigalvotas sutri-
kimas, kuris apsaugo personažą patį nuo savęs. Personažo išsipūtimas, ištinimas -- tai pernelyg išpūsto Ego 
alegorija. Ego tema menininkus visais laikais domino bei buvo jų tyrinėjimų objektas. Kaip Ego gali tapti viską 
ryjančiu ir privesti prie savęs sunaikinimo? Tokie menininkai kaip Banksy ir Shepardas Fairey savo darbais 
komentuoja Ego persivalgymo poveikį visai visuomenei.
I used Ipad Pro, Procreate app for animation and framing. For editing I used Adobe After Effects. Soundtrack 
was created by my colleague Pijus Chraptavičius.
The concept of “Ego Overeating” is not a recognised medical condition, but rather a metaphor for self­
exaggeration or the dark, shadow side of the self. It's a term I have created ­ a non existing disorder that 
protects the character from himself. The character's bloating, swelling,is an allegory of the over­inflated 
Ego. Ego has always been of interest to artists and has been the object of their research. How the Ego can 
become all­consuming and lead to self­destruction? Such artists as Banksy and Shepard Fairey have com-
mented on the effects of “Ego overeating” on society as a whole.
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luKoŠeVIčIūtė AGNė
Kūrybinis projektas: Šiukšlių industrija
Vadovas lekt. Antanas Skučas

Creative project: Garbage industry
Supervisor lekt. Antanas Skučas

Atliekų problematika, žmonijos padarytą žala sau ir gamtai. Užterštumas ir mikroplastiko išplitimas pasauly-
je. Aktuali tema ne tik jaunajai kartais ,bet ir ateitiems kartoms. Tikslas buvo vizualiai parodyti atliekų buvi-
mo vietas . Panaudojus 3D technologija programa Blender sukurtas trumpametražis filmas.
The problem of waste, human­caused damage to itself and nature. Pollution and the global spread of mic­
roplastics. The topic is relevant not only for young people, but also for future generations. The goal was 
to visually show the locations of waste. A short film was created using 3D technology in Blender.

MAKAUSKAS TITAS
Kūrybinis projektas: Sąmoningas sapnas 
arba apgauti Morfėjų
trumpametražis animacinis filmas 3.26 min
Vadovas prof. Ilja Bereznickas

Creative project: A conscious dream 
or how to trick Morpheus
animated short film 3.26 min
Supervisor lekt. Antanas Skučas

Savo sukurtame animaciniame filme kalbu apie sapno ir realybės santykį. Sapnai yra vienas iš raktų į žmo-
gaus pasąmonę. Tačiau žmogus biologiškai yra taip suręstas, jog neprisimena arba prisimena tik nedidelę 
dalį savo sapnų. Savo darbe keliu klausimą, o jei mums pavyktų savo sapnus užfiksuoti, juos pamatyti są­
moningomis akimis ir juos absoliučiai prisiminti? Turiu hipotezę, jog žmogaus smegenys ne veltui pamiršta 
sapnus. Pagrindinė šio darbo mintis, kad ir kaip sąmoningu protu bebūtų smalsu sužinoti ir pamatyti savo 
pasąmonės gelmes -- sapnus, ko gero neverta, nes nežinome kas laukia ir kokį poveikį tai gali turėti mūsų 
psichikai.
In my animated film about the relation between the dreams and reality, dreams are one of the keys to the 
subconscience of a man. But biologically, a man is built in a way, that he does not remember, or he tends to 
forget bigger parts of his dreams. In this work, I am asking, what if we could fixate our dreams somewhere? 
What of we could see them with our conscious eyes, when we are not dreaming? I believe, that there is a 
reason, why human brains tends to forget some dreams. Main idea of this work, is that however curious it 
may be, to see ones dreams in reality with a conscious mind, it may be dangerous to do so, in terms of our 
psychological health.
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RODz eVA ŠARKANAItė KotRyNA

Kūrybinis projektas: „eskapada“
VR instaliacija
Vadovas lekt. Antanas Skučas

Creative project: “escapade”
VR installation
Supervisor lekt. Antanas Skučas

Dažnai pasvajojame, fantazuojame ar kaip kitaip panaudojame savo vaizduotę. Nereikia būti vaiku, kad 
galėtume sukurti galvoje savo tobulą pasaulį. Bet, ar kilo kada klausimas kaip atrodytų dirbtinio intelekto 
sugalvotas pasaulis? Eskapada -- kūrinys perkeliantis žiūrovą į erdvę, kurioje galima aptikti objektus, kurie 
sugeneruoti pasitelkiant naujasias technologijas. Regis, diskusijose dažnai aptariama dirbtinio intelekto 
keliama grėsmė žmonijai, tačiau dabartiniai modeliai yra pernelyg primityvūs ir didelio pavojaus nekelia. 
Pagrindinę neigiamą įtaką žmonijai -- darome mes patys sau.
We often dream, fantasize or use our imagination in other ways. You do not have to be a child to create your 
own perfect world in your head. But has the question ever arisen as to what the world created by artificial 
intelligence would look like? Escapade ­ an artwork that transports the viewer into a space where you can 
find objects that were generated by using the help of the new technologies. It seems that the debate often 
discusses the threat posed by artificial intelligence to humanity, but the current models are primitive and 
do not pose a great danger. The main negative influence on humanity ­ we do ourselves.

Kūrybinis projektas: „o ką tu siūlai?“, instaliacija; 
„Ir man taip buvo“, garsine instaliacija/objektai; 
„Neišsakyti žodžiai“, audiovizualine instaliacija, 
tekstiliniai objektai; „ReAl X SMuRtAS“, tekstili-
niai objektai
Vadovas doc. dr. Darius Žiūra  

Creative project: Artwork collection: 
“And what do you suggest?”, installation; 
“It Also Happened to Me”, Sound installation, 
objects, duration: 14 min.; “unspoken Words 
<...>”, Instalation, duration: 9:50 min.; 
“ReAl X VIoleNCe”, textile objects
Supervisor doc. dr. Darius Žiūra  

O ką tu siūlai? 
Kiek turim kentėti tam, kad pritapti prie visų mums pasakytų frazių? Tau labiau tinka ilgi plaukai arba atrodai 
kaip bomžė, patylėk ­ sakau, nes noriu tau padėti, nes gi nesupranti, o aš geriau žinau. Kaip turiu atrodyti ir 
kokia turiu būti vis dar slepiama po meilės žodžiais, nors, iš tikrųjų, tai tiesiog smurtas lyties pagrindu. 
Animacijos režisierė: Vilija Simutytė. Animatorės: Violeta Tvorogal, Agata Tracevič. Operatorius, apšvietėjas: 
Dmitrij Kudriavcev   
And what do you suggest?
How much do we have to suffer in order to adapt to all the phrases we are told? You prefer long hair or you 
look like the homeless, shut up – I'm telling you because I want to help you because you don't understand 
and I know better. What I should look like and what I should be like is still hidden behind words of love, when, 
in fact, it is just gender­based violence. 
Animation director: Vilija Simutytė. Animators: Violeta Tvorogal, Agata Tracevič. Cinematographer, lighting 
designer: Dmitrij Kudriavcev 
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tRACeVIč AGAtA VAlIoNytė MARGARItA
Kūrybinis projektas: plica polonica, 7’26 min., 
trumpametražis animacinis filmas
Vadovas doc. Arturas Bukauskas

Creative project: plica polonica, 7’26 min., 
animated short film
Supervisor doc. Arturas Bukauskas

Kai man buvo penkeri metai, mano mama ir tetos sakė man nežiūrėti į šulinį. Jos rėmė liepimą tuo, kad ten, 
giliai lediniame vandenyje, sėdi ragana. Tetų lenkiški aidai skambėjo joms vejant mane iš šulinio­ ten gi Baba 
Yaga! Man, be abejo, buvo per smalsu nepažiūrėti vidun. Negaliu prisiminti, ar tikrai kažką mačiau, bet nuo 
tol mano plaukai ir mintys buvo nebe iššukuojami. Trumpo metro filmas Plica polonica (liet. lenkiškasis kal-
tūnas)-- jaunos merginos, bandančios naviguoti persipynusiame pasaulyje, autoportretas.
When I was five, moms and aunties would tell me not to look down the well. Their claim was that there's a 
witch sitting in the ice cold water. Their yells would echo when they were chasing me from the well­ there's 
a Baba Yaga there! Ofcourse, I was too curious not to look down the well. I can't remember, if I actually saw 
something, but since then my hair and my thoughts can't be combed out. The short film Plica polonica 
(eng. polish plait) is a portrait of a young girl, trying to navigate a severely tangled world.

Kūrybinis projektas: „Nerimas prisiminti“, 
instaliacija su papildytos realybės animacija
Vadovė doc. Gintarė Valevičiūtė­Brazauskienė

Creative project: “Anxious memory”, 
installation with augmented reality animation
Supervisor doc. Gintarė Valevičiūtė­Brazauskienė

„Nerimas prisiminti“ yra sąsiuvinių su papildytos realybės technologija archyvas, kuris pristato post post 
post kartos pasakojimus apie savo šeimų (iš)gyvenimus XX amžiuje – nacių, sovietų okupacijų ir nepriklau-
somybės atkūrimo laikais. Iki šiol yra sudėtinga nešališkai vertinti žlugusių režimų laikotarpį, o bendraamžių 
ankstesnės kartos kategorizuojamos į „represuotus“, „Lietuvos herojus“, „kolaborantus“, „paprastus 
žmones“ ir t.t.. Dėl šios priežasties dalinimasis trauminėmis patirtimis ir jų diskusijos sukelia nepatogumo 
jausmą. Taip pat iškyla klausimas, kiek šiandienos jaunuolis(­ė) atsimena ir kaip vertina savo ir kitų šeimos 
narių poelgius ankstesniais politinių režimų laikais? Taigi, „Postpostpost“ grupinių dirbtuvių metu kviečiau 
įvairių šaknų turinčius dalyvius tapti savo giminaičių postatminties „advokatais“, interpretuoti kitų dalyvių 
šeimos (iš)gyvenimus ir užduoti jautrius klausimus. 
“Anxious memory” is an archive comprised of notebooks Augmented Reality technology that presents 
the stories of families experiences in the 20th century ­ during the Nazi, Soviet occupations and after the 
restoration of independence – told from the perspective of the postpostpost ­ generation. It is still difficult 
to judge the periods fallen regimes in an impartial way. Also, the peer's elders fall under the categories of 
“repressed”, “Lithuanian heroes”, “collaborators”, “ordinary people”, and others. For these reasons, sharing 
and discussing traumatic experiences can make one feel at discomfort. It also raises questions of how much 
does today's youth remember and how does it view the actions of their own and other family members during 
previous political regimes. Thus, during the “Postpostpost” group workshops, I invited participants with 
different roots to become “advocates” of their relatives' postmemories, also invited to interpret other family 
experiences and to ask sensitive questions.
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eimutienė Danielė
Kasparavičiutė Gabija
Keliauskaitė urtė
Noreika Domas
Šlajūtė Guoda

DAIlėS  IR 
INteRJeRo 
ReStAuRA-
VIMAS
VILNIUSARTWORKS 

ReSTORATION  AND 
CONSeRVATION

eIMutIeNė DANIelė
Sieninės tapybos restauravimas
Kūrybinis projektas: Justinos Špakauskaitės – 
Dobkevičienės freskos „Vilnius – kultūros 
miestas“ eksponuojamos dalies restauravimas
Vadovė lekt. Indrė Valkiūnienė

Wall­painting Restoration
Creative project: Restoration of the exhibited part 
of Justina Špakauskaitė – Dobkevičienė fresco 
“Vilnius – City of Culture”
Supervisor Lect. Indrė Valkiūnienė

Freska sukurta al fresco technika, tai yra, tapyta ant šlapio tinko vandeniu atskiestais pigmentais. Originali 
freska buvo apie tris kartus didesnė nei dabartinis jos vaizdas. Šiandieniniais duomenimis, apie trečdalis 
freskos buvo sunaikinta, kita panašaus dydžio dalis, formuojant naujas patalpas, uždengta pertvaromis ir 
uždažyta. Prieš restauravimą freskos paviršius buvo padengtas dulkių sluoksniu, buvo matomi dažų ir tinko 
aptaškymai, mechaniniai pažeidimai, dešiniame šone – tinko užtrynimas. Apačioje, išilgai arkos angokraščiu, 
freskos dalis uždažyta plona juosta. Restauravimo metu nuvalytas dulkių sluoksnis ir įvairūs užtaškymai, 
suplonintas tinko užtrynimas dešiniame freskos šone, atidengtas uždažymas freskos apačioje, sutvirtintas 
prastai besilaikantis originalaus tinko fragmentas, sutvirtintas tapybos sluoksnis, užtinkuoti mechaniniai 
pažeidimai ir retušuotos tapybos sluoksnio netektys.
The mural was created using al fresco technique, which is, painting on wet plaster with water­diluted pig­
ments. The original fresco was about three times larger than its current appearance. According to today's 
data, about a third of the fresco was destroyed, another part of a similar size was painted­over during the 
formation of new rooms. Before the restoration, the surface of the fresco was covered with a layer of dust, 
there were paint and plaster splashings, abrasions and original plaster damages, and layer of plaster from 
previous renovation was visible on the right side. At the bottom, along the edge of the arch, part of the 
fresco was painted­over in a form of a thin strip. During restoration, the dust layer and various stains were 
removed, the layer of plaster on the right side was thinned, the painting­over at the bottom of the fresco 
was removed, the fragment of the original plaster that was not holding on well was adhered, the painting 
layer was strengthened, abrasions and plaster damages was filled in with new plaster and the losses of 
painting layer were recovered with retouching.



20 21KASpARAVIčIutė GABIJA
Skulptūros restauravimas
Kūrybinis projektas: Sapiegų rezidencijos, 
trinitorių vienuolyno ir ligoninės statinių 
komplekso (u.k. 25771) rūmų vakarų fasado 
lipdyto dekoro aplink I antrojo aukšto langą 
restauravimas
Vadovė lekt. Ramunė Balandžiūnienė

Sculpture Restoration
Creative project: Restoration of the molded decor 
around the first window on the second floor of 
the western facade of the Sapieha residence, 
the trinitor‘s monastery and the hospital 
building complex (u.c. 25771)
Supervisor Lect. Ramunė Balandžiūnienė

Nuo pastatymo XVII a. pabaigoje iki šių dienų Sapiegų rūmų Antakalnyje išvaizda nuolat keitėsi. Pirmojo lan-
go antrame aukšte vakariniame rūmų fasade skulptūrinis dekoras liudija rūmų kismo istoriją. Gausybė užda-
žymų, pertvarkymo ir atnaujinimo darbų per laiką pakeitė pirminę stiuko lipdybos formą. Konservuojant -- 
restauruojant skulptūrinį dekorą buvo svarbu išsaugoti ir atidengti paslėptą autentišką paviršių. Proceso 
metu pašalinus gausius uždažymo sluoksnius, cementinius bei kitus, originalias formas iškreipiančius, 
užtaisymus, atidengta unikali ir menine verte turtinga lango puošyba. Autentiškos medžiagos buvo sutvir-
tintos, o prarasti fragmentai atkurti pagal kitus to paties aukšto rūmų langų apipavidalinimo pavyzdžius.
Sapieha palace in Antakalnis altered almost continuously since built. Transformation of the palace is evi-
denced by changes in the sculptural decoration of the first window of the second floor's western facade. 
Numerous painting layers and reconstructions have changed the primary form of stucco decoration. In the 
course of conservation­ restoration process it was important to save the authenticity and uncover hidden 
original surface. After the painting layers and previous corrections have been removed, the unique decor 
was unveiled. Materials were strengthened and the lost fragments were reconstructed by using of sculp-
tural decoration examples from the windows located in the same floor.

KelIAuSKAItė uRtė
Skulptūros restauravimas
Kūrybinis projektas: Sapiegų rezidencijos, 
trinitorių vienuolyno ir ligoninės statinių 
komplekso (u.k. 25771) rūmų vakarų fasado 
lipdyto dekoro aplink II antrojo aukšto langą 
restauravimas
Vadovė lekt. Ramunė Balandžiūnienė

Sculpture Restoration
Creative project: Restoration of the molded decor 
around the second window on the second floor 
of the western facade of the Sapieha residence, 
the trinitor‘s monastery and the hospital 
building complex (u.c. 25771)
Supervisor Lect. Ramunė Balandžiūnienė

Sapiegų rezidencijos, Trinitorių vienuolyno ir ligoninės statinių komplekso (u.k. 25771) rūmų vakarų fasado 
lipdyto dekoro aplink II antrojo aukšto langą restauravimas. Prieš restauravimą dekoras buvo padengtas 
dulkėmis ir nešvarumais, reljefų gilumose – dažų sluoksnių sankaupos, kai kur dažai nubyrėję, aiškiai matomi 
užtaisymai restauraciniais skiediniais, reljefai suskilinėję, trūko reljefo fragmentų. Prieš pradedant darbus 
buvo atlikta fotofiksacija ir dokumentavimas. Restauravimo metu nuvalytos dulkės bei nešvarumai, pašalinti 
reljefų formą dengiantys bei iškraipantys dažų sluoksniai, nuimti restauraciniai netinkamos sudėties skiedi-
niai, atliktas klibančių fragmentų apkraštavimas, pašalintos vandenyje tirpios druskos, sutvirtinta lipdinių 
medžiaga, priklijuoti prie pagrindo atšokę lipdinių fragmentai, atliktas surūdijusių armavimo elementų anti-
korozinis apdorojimas, atkurti smulkūs ir stambesni lipdinių fragmentai.
Restoration of the molded decor around the II second floor window of the western facade of the Sapiegii 
residence, Trinitorii monastery and hospital building complex (u.k. 25771). Before the restoration, the decor 
was covered with dust and dirt, in the depths of the reliefs there are accumulations of paint layers, in some 
places the paint has fallen off, fillings with restoration mortars are clearly visible, the reliefs are cracked, 
and relief fragments are missing. Photo­fixation and documentation were carried out before the work star-
ted. During the restoration, dust and dirt were cleaned, layers of paint covering and distorting the shape 
of the reliefs were removed, restorative mortars of inappropriate composition were removed, wobbly frag­
ments were treated, soluble salts were removed, the molding material was strengthened, and crushed 
gravel elements were glued to the base. restore small and larger fragments of mouldings.
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Sieninės tapybos restauravimas
Kūrybinis projektas: Antakalnio Sapiegų rūmų 
(u.k. KVR 25771) patalpos 2-12 nišos XVIII a. 
ornamentinės tapybos tyrimas ir konservavimas
Vadovė lekt. Indrė Valkiūnienė

Wall­painting Restoration
Creative project: the Study and Conservation of 
2-12 Room’s Niche’s XVIII c. ornamental painting 
in the Antakalnis Sapieha palace (u.c. KVR 25771)
Supervisor Lect. Indrė Valkiūnienė

Polichromijos tyrimų metu aptikti prabangiausio Sapiegų rūmų kambario dekoro fragmentai. Nustatyta 
vertinga XVIII a. tapyba pietinės sienos nišos ir lango angokraščiuose, bei nišos sienoje. Aptiktos pirmo 
Sapiegų dekoro etapo porcelianinės plytelės ir plytelių atspaudai. Atlikta cheminė granuliometrinė tinkų 
ir pigmentų analizė. Tinkų sudėtyje aptiktos dolomitinės kalkės su romancemenčiui būdingomis savybėmis, 
nedidelis kiekis smulkių molingų dalelių, taip pat -- kazeinas. Polichrominiam dekorui naudoti įvairių ochrų, 
suodžių, bei smaltos pigmentai. Paimti mėginiai genominės DNR sekos nustatymui, pradėtas biomimeti-
nės -- bakterinės restauracijos eksperimentas. Konservavimo darbai atlikti metodiškai. Atliktos atidengimo 
ir ilgiausiai trukusios tapybos valymo procedūros, galiausiai atliktas tapybos konservavimas.
During polychromy research, fragments of the decor of the most luxurious room of the Sapieha Palace were 
discovered. A valuable 18th­century painting on the edges of the niche and window of the southern wall, 
and on the wall of the niche were established. Porcelain tiles and tile impressions of the first stage of Sapieha 
decor were discovered. Chemical granulometric analysis of plasters and pigments was performed. Dolomite 
lime with properties characteristic of Romanesque, a small amount of fine clay particles, and casein were 
found in the composition of the plasters. Various ocher, soot, and smalt pigments were used for polychrome 
decor. Samples were taken for genomic DNA sequencing, biomimetic ­ bacterial restoration experiment 
was started. Conservation works were carried out methodically. The procedures for uncovering and clea-
ning the painting, which took the longest time, were completed, and finally, the painting was conserved.

ŠlAJūtė GuoDA
Molbertinės tapybos ir polichromijos restauravimas
Kūrybinis projektas: Nežinomo autoriaus „Moteris 
apverkianti žemę“ paveikslo restauravimas
Vadovas doc. Linas Lukoševičius

Easel Painting and Polichromy Restoration
Creative project: Restoration of the painting 
“Woman Weeping the earth” by an unknown 
author
Supervisor Assoc. Prof. Linas Lukoševičius

Restauruotas objektas priklauso Anykščių menų centrui, jis sukurtas 1992 metais. Paveikslą Anykščių 
Angelų muziejui dovanojo Beatričė Kleizaitė – Vasaris 2012 metais. Muziejus kūrinį gavo jau praradusį pradinį 
vaizdą, todėl jis buvo perduotas restauruoti. Paveikslo pagrindas medvilninis, gruntuotas baltyminiu klijų 
pagrindo gruntu, kurio sudėtyje rasta kreidos ir gipso, ant jo tapyta dažais kurių rišamoji medžiaga­ PVA. 
Paveikslas padengtas natūralios dervos ir PVA mišinio sluoksniu. Akivaizdžiausia kūrinio būklės problema­ 
yrantis medvilninis audinys, kuris prie porėmio laikėsi tik pora vinių, o nevaizdinėje pusėje buvo padengtas 
PVA tempera. Netvirtai ant porėmio pritvirtinta drobė deformavosi. Dėl šių ypatybių restauruojant pagrindui 
skirta daugiausia dėmesio. Pagrindo deformacijos išlygintos, paveikslas dubliuotas linine drobe, senas 
porėmis pakeistas nauju. Taip pat retušuotos netekimų vietos, nuvalytas ir pritaikytas autentiškas rėmas.
The restored object belongs to the Anykščiai Arts Center, created in 1992. Beatričė Kleizaitė­Vasaris dona-
ted the painting to the Anykščiai Angels Museum in 2012. The museum received the work that had already 
lost its original appearance, so it was handed over for restoration. The support of the painting is a cotton 
canvas, primed with a protein glue­based primer, which contains chalk and gypsum, painted on it with 
paints, the binding agent of which is PVA. The painting is covered with a layer of natural resin and PVA 
mixture. The most obvious problem with the work's condition was the deteriorating cotton fabric, which 
was  held to the underframe by only a couple of nails, while the verso of the canvas was covered with PVA 
tempera. The canvas, loosely attached to the support, was deformed. Because of these features, the 
canvas was given the most attention during the restoration. The deformations of the canvas were smoot-
hed, the picture was relined with a linen fabric, the original underframe was replaced with a new one. Also 
retouched areas of paint loss, cleaned and fitted the authentic frame.
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Brazytė ugnė
Naikauskaitė Gabija
Statinaitė emilija
Vasiliauskienė elena

DAIlėtyRA 
IR  KURATO-
RyStė
VILNIUSfINe  ARTS 

STUDIeS  AND 
CURATORSHIP

BRAzytė uGNė
Baigiamasis darbas: paežerių dvaro rūmai: 
architektūros stilių sąveikos ir meninės idėjos 
XVIII a. II pusės Apšvietos epochos kontekstuose
Vadovė doc. dr. Rasa Butvilaitė

Final thesis: paežeriai Manor palace: 
the Interactions of Architectural Styles and 
Artistic Ideas in the Contexts of the enlighten-
ment in the Second Half of the 18th Century
Supervisor doc. dr. Rasa Butvilaitė

Šis baigiamasis darbas yra ne tik formali Paežerių dvaro sodybos rūmų architektūros analizė, bet ir negausių 
istorinių šaltinių bei literatūros apie šį Lietuvos kultūros paveldo objektą paieška, tyrimas ir susisteminimas. 
Taip vienas architektūrinis objektas – Paežerių rūmai – tampa kultūros idėjų istorijos pasakojimo dalimi. 
Tyrime aptariamos ir XVIII a. II pusės architektūros stilių tendencijos Vakarų Europoje, jų sklaida bei ypatumai 
Abiejų Tautų Respublikoje, greta gilinamasi į Apšvietos filosofinių nuostatų, masonų ložių veiklą ir jų įtaką 
projektuotojams. Didelis dėmesys skiriamas Paežerių rūmų architekto – Martyno Knakfuso – biografijai. 
Analizuojami architekto kūrybiniai sprendimai, atskleidžiami architekto santykiai su Paežerių rūmų užsako-
vu Simonu Zabiela.
This thesis is not only a formal analysis of the architecture of Paežeriai manor palace, but also a research 
and systematization of the rare historical sources and literature of this cultural heritage object. This way, 
one architectural object – Paežeriai manor palace – becomes a part of the narrative in the field of cultural 
ideas of the 18th century. The study also discusses the trends of the architectural styles in Western Europe 
and peculiarities in Polish­Lithuanian Commonwealth, as well as the ideas of the Enlightenment, the activi-
ties of Free Masonic lodges and their overall influence on designers and their architectural ideas. Much 
attention is paid to the biography of Martynas Knakfus, the architect of Paežeriai manor palace.
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NAIKAuSKAItė GABIJA
Baigiamasis darbas: tremties atmintis pasitel-
kiant archyvą ir fotografiją: tado Kazakevičiaus 
projekto „pernykštis sniegas“ atvejis
Vadovė prof. dr. Agnė Narušytė

Final thesis: Memory of exile through Archive 
and photography: Case Study of tadas 
Kazakevičius “last year’s Snow”
Supervisor Prof. dr. Agnė Narušytė

Tyrime Tado Kazakevičiaus „Pernykštis sniegas“ analizuojamas kaip vaikų gyvenimo tremtyje Sibire atmin-
ties išsaugojimo per meno kūrinį atvejis. Tiriamas valstybės ir asmeninę atmintį saugantis archyvas, kuriuo 
Kazakevičius „Pernykščiame sniege“ kalba apie žmonių išvietinimą. Analizuojamas fotografijos ir mirties ry-
šys parodant, kaip pasitelkiant fotografijas aktualizuojama tremties trauma. Taip pat tiriant Kazakevičiaus 
užfiksuotus portretus ir vietovardžius parodoma, kaip įvietinama tremtinių patirtis. 
Įvardinant archyvo ir fotografijų reikšmę projekte, siekiama suprasti Kazakevičiaus projekto „Pernykštis 
sniegas“ išskirtinumą ir svarbą.
In this research, Kazakevičius's project Last Year's Snow is analysed as a case study, in which a childhood 
memory of life in Siberia is preserved. The use of state and personal archives in the project is discussed 
as a way to demonstrate the displacement of people. The connection between photography and death 
is analysed in order to show how the trauma of exile is actualized with the help of photographs. Also, 
the study of the portraits taken in people's childhood places by Kazakevičius shows how the experience 
of people who have survived deportation is embedded.
Revealing the significance of the archive and photographs in the project aims to understand the unique-
ness and importance of Kazakevičius's project Last Year's Snow.

StAtINAItė eMIlIJA
Baigiamasis darbas: ekologinės savimonės 
(at)kūrimas dalyvaujamojo meno praktikose 
lietuvoje XXI a. 2-ajame dešimtmetyje:
„tẽka“ projekto atvejis
Vadovė doc. dr. Lolita Jablonskienė

Final thesis: evocation of ecological Conscience 
through participatory Art projects in lithuania 
in 2010s: the Case Study of “tẽka” project
Supervisor doc. dr. Lolita Jablonskienė

Ekologija yra viena pagrindinių šiandienos problemų, kurią suvokdami įsipareigojame spręsti. Antropoceno 
teorijose išryškėja fundamentali žmogaus ir gamtos opozicijos problema, naikinanti ekologinės savimonės 
galimybę. Jos (at)kūrimas įmanomas per santykių su gyvenama aplinka puoselėjimą, bei situacijų, kvie­
čiančių vertybių perkainojimui ir naujų veikimo pasaulyje principų išbandymui, steigimą. Šiuo tyrimu siekia-
ma atidžiau apmąstyti ekologinės krizės problemą dabartyje ir jos sprendimų paiešką dalyvaujamojo meno 
praktikų pagalba, todėl aptariama šiuolaikinių meno praktikų galimybė siūlyti praktinius problemų sprendi-
mus tarpdiscipliniškame lauke. To pavyzdžiu laikytina kultūrinės upių tyrimų platformos „Tẽka“ veikla, tyrime 
apžvelgiama atvejo analizės metodu bei gretinama su Europoje ir Šiaurės Amerikoje vykdomais giminingais 
projektais.
The current ecological crisis commands our attention and demands a solution. Anthropocentric theories 
highlight the fundamental problem of the opposition of human and nature. When separated from living and 
inanimate environmental objects, our species is deprived of the possibility of ecological self­awareness. 
This study aims to reflect more closely on the problem of the ecological crisis in the present and the search 
for its solutions through participatory art practices in an interdisciplinary field. This study reviews the acti-
vities of the cultural river research platform “Tẽka” with the case analysis method and compares it to similar 
projects carried out in Europe and North America.
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VASIlIAuSKIeNė eleNA
Baigiamasis darbas: XIX a. pradžios – XX a. vidurio 
medinės lauko durys Vilniaus senamiesčio ir 
naujamiesčio gyvenamuosiuose ir visuomeni-
niuose pastatuose: katalogas.
Vadovė doc. dr. Rasa Butvilaitė

Final thesis: the Wooden Front Doors from the 
19th C. to the Mid of the 20th C. in Residential 
and public Buildings of Vilnius old town and 
New town: A Catalogue
Supervisor doc. dr. Rasa Butvilaitė

Kataloge pirmą kartą nuosekliai užfiksuotos ir aprašytos medinės XIX a. pradžios–XX a. vidurio durys, esan-
čios Vilniaus Senamiestyje ir Naujamiestyje. Objektai sugrupuoti grupėmis chronologiškai ir kartu stilistiš-
kai: klasicistinės, istoristinės, moderno, modernistinės ir stalininio neoklasicizmo durys. Remiantis katalogo 
medžiaga, tyrime analizuojama durų, kaip architektūros elemento, reikšmė architektūroje ir bendrame urba-
nistiniame miesto kontekste. Pristatomi išlikusių durų tipai, būdingi bruožai, atskleidžiama konstrukcinė ir 
stilistinė įvairovė bei kaita skirtingais laikotarpiais. Taip pat apžvelgiama durų stalininkystės raida, gilinama-
si į lyg šiol beveik netyrinėtą durų gamybos istoriją, aptariama stalių cechų ir medžio apdirbimo įmonių vei-
kla. Tyrimo prieduose pateikiamas parengtas Vilniaus Senamiesčio ir Naujamiesčio teritorijų durų žemėlapis, 
atspindintis ne tik tikslią durų lokaciją, bet ir leidžiantis pamatyti zonas, kur išlikusių durų yra daugiausiai ar 
mažiausiai. Apžvelgiama durų išlikimo situacija ir ją įtakojantys veiksniai.
The catalog for the first time sequentially records and describes the wooden front doors of the beginning 
of the 19th century – mid. 20th century located in Old Town and New Town of Vilnius. The objects are group­
ed chronologically and stylistically including classicism, historicism, modern, modernism and stalinist 
neoclassicism. Based on the catalog material, the study analyzes the significance of the door as an archi-
tectural element in the architecture and overall urban context of the city. The types of extant doors are 
presented, revealing their characteristic features, structural and stylistic variety and evolution through 
different periods. More over the study reviews the development of door carpentry, the hitherto almost 
unexplored history of door production, and discusses the practices of carpentry workshops and woodwor-
king companies. The appendices of the study contain a collected map of the doors of Vilnius Old Town and 
New Town territories, which not only indicates the exact location of the doors, but also exposes their lar-
gest and lowest concentration areas. The extant door situation and the factors influencing it are reviewed.
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čibiraitė emilija
orlovaitė Sofija
pučkoriūtė Barbora

DIzAINAS 
KAUNASDeSIGN

čIBIRAItė eMIlIJA
Kūrybinis projektas: Stalo žaidimas „Artu“, 
įtraukiantis asmenis su regėjimo negalia
Vadovė doc. Rita Brakauskaitė

Creative project: the Board Game “Artu” 
for the Inclusion of people with Visual Impairment
Supervisor Assoc. Prof. Rita Brakauskaitė

Stalo žaidimas, įtraukiantis asmenis su regėjimo negalia ir kviečiantis kitus pajausti bei sukurti ryšį, būnat 
kartu, kad leidžiamas laikas taptų artu. Stalo žaidimą sudaro serija iš trijų variantų, kurie veikia per tris 
skirtingus principus: pozityvo ir negatyvo jungimas, reljefo sudėjimas, laikrodžio surinkimas. Šie principai 
turi teigiamą poveikį smulkiajai motorikai lavinti, skatinti verbalinę komunikaciją, aktyvina smegenų veiklą. 
Žaidimo metu kviečiama įsijausti, tai yra užsirišti akis, prisiliesti prie formos, įsiklausyti, komunikuoti tarpu-
savyje, kad būtų įgaunamas pagrindas būsimam potyriui su regėjimo negalią turinčiais asmenimis arba 
žaidžiant tarpusavyje su kitais.
A board game that involves visually impaired people and invites others to feel and connect while being 
together to make the time spent closer. The board game consists of a series of three possibilities that work 
through three different principles: connecting positive and negative forms, putting a terrain together, and 
assembling the clock. These principles help to improve fine motor abilities, facilitate verbal communication, 
and stimulate brain function. During the game, participants are encouraged to empathize, which means to 
close your eyes, touch the shape, listen, and interact with each other, in order to set a foundation for future
experiences with vision impaired people or playing with each other.
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pučKoRIūtė BARBoRAoRloVAItė SoFIJA
Kūrybinis projektas: Modulinio daugiafunkcio 
elektros prietaiso dizainas
Vadovas doc. Egidijus Valentinavičius

Creative project: Design for a Modular 
Multifunctional electrical Appliance
Supervisor Assoc. Prof.  Egidijus Valentinavičius

Tai modulinis daugiafunkcinis elektrinis prietaisas, sprendžiantis dabartinių ilgintuvų trūkumus ir pasiūlan-
tis naujas darbo aplinkos organizavimo galimybes. Jame sprendžiamos laidų talpinimo problemos, įvairių 
elektros prietaisų funkcionalumas, naudojant belaidį įkrovimą ar USB ir Type­C jungtis. Ilgintuvas gamina-
mas iš tvarių ir atsinaujinančių medžiagų, skatinant tvarios vartojimo kultūros idėjas. Tai ne tik funkcionalus, 
bet ir estetiškai patrauklus produktas, kuris tampa vartotojo aplinkos aksesuaru. Sukurtas dizainas atitinka 
vartotojų poreikius, funkcionalumo ir tvarumo principus, papildantis elektros ilgintuvų rinką.
This is a modular multifunctional electric device that addresses the drawbacks of current power strips and 
offers new possibilities for organizing workspaces. It tackles the issues of cable management and provides 
various functionalities for electrical devices, including wireless charging and USB and Type­C ports.
The power strip is made from sustainable and renewable materials, promoting the ideas of a sustainable 
consumption culture. It is not only functional but also aesthetically appealing, becoming an accessory 
that enhances the user's environment. The design of the power strip meets the needs of consumers while 
adhering to principles of functionality and sustainability, thus complementing the market for electrical 
power strips.

Kūrybinis projektas: Modulinė ekspozicijos 
sistema „Asani“
Vadovas doc. Renatas Šukys

Creative project: Modular exposition 
System “Asani”
Supervisor Assoc. Prof. Renatas Šukys

ASANI -- modulinė, lengvai keičianti formą eksponavimo sistema, pritaikoma įvairioms reikmėms ir erdvėms. 
Naudojamos netradicinės eksponavimo medžiagos ir novatoriškas modulinis eksponavimo būdas ne tik 
patraukia vartotojų žvilgsnius, bet ir padeda formuoti rodomo prekinio ženklo išskirtinumą.
ASANI -- exposition system which is modular with easily changeable parts, adaptable to various uses and 
spaces. The use of non­traditional display materials and the innovative modular display method not only
attracts the attention of customers, but also helps to shape the exclusivity of the displayed brand.
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Globytė emilija
Motiejūnaitė Indrė

DIzAINAS
(BAlDŲ 
DIzAINAS) 
TeLšIAIDeSIGN

(FuRNItuRe 
DeSIGN)

GloBytė eMIlIJA
Kūrybinis projektas: Kismas 
(varis, 100×100×27 cm)
Vadovas prof. Ramūnas Banys

Creative project: Change 
(Copper, 100× 100× 27 cm)
Supervisor Prof. Ramunas Banys

Kismas – performatyvus dizaino objektas atskleidžiantis kūno pozicijų kismą kaip sėdėjimo estetiką. Šio 
darbo aktualumą lėmė siekis suestetinti fundamentalią kasdienišką funkciją – sėdėjimą. Objektas įprasmina 
kismą iš sėdėjimo perspektyvos vykstant sąveikai tarp: kūno, objekto formos ir estetikos. Suformuotas vario 
objektas pažymi užfiksuotą kūno pozicijų kaitą, išryškinant kūno linijas sąveikoje su sėdimu paviršiumi. Kūno 
linijos, kurios buvo sujungtos į vieną perspektyvą, įžvelgiamos kūrinio pjūviuose. Dėl kūno fiksacijos kismo 
estetikos ir objekto sukūrimo principo – atliepiamas performatyvumas, nuolatinis vyksmas. Taigi, kūnas 
tapo dizaino objekto sukūrimo pagrindu, išskiriant kismą kaip kūrinio ašį.
Change – a performative design object that reveals the difference in body positions as the aesthetics of 
sitting. The relevance of this work was determined by the aspiration to aestheticize the fundamental daily 
routine – sitting. The object gives meaning to change from the perspective of sitting through the interplay 
between: the body, the shape of the object and aesthetics. The embossed copper object marks the change 
in body positions, highlighting the lines of the body in synergy with the sitting surface. The lines of the body, 
which have been combined into a cohesive perspective, are viewed in the cuts of the object.
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MotIeJūNAItė INDRė
Kūrybinis projektas: Dizaino objektas: Realybė- 
Virtualybė (Virtualus objektas, 190×150mm)
Vadovė doc. Laima Mikalauskienė

Creative project: Design object: 
Reality-virtuality (Virtual object, 190×150mm)
Supervisor doc. Laima Mikalauskienė

Fizinis ir skaitmeninis pasaulis sparčiai juda susiliejimo link. Todėl mano projekte nagrinėjamos baldų dizaino 
srities persikėlimo į virtualią realybę galimybės. Pristatoma virtuali kėdė, atskleidžia skaitmenizacijos povei-
kį baldų dizainui. Objekte sąmoningai nepaisiau realiems baldams keliamų reikalavimų, kėdė vizualiai de-
konstruojama. Įkvėpta vieno geidžiamiausių XXI a. skaitmeninio meno kūrėjo ­ A. Reisinger kūrybos. Balta 
spalva vyraujanti baldo kolorite, bei sintetinio kailio ir metalo medžiagų kontrastas, baldui suteikia specifinio 
vizualumo. Objektas skirtas tik virtualioms erdvėms o projekto ekspozicijoje pasitelkiant hologramos tech-
nologiją, virtuali kėdė eksponuojama kaip realus trimatis objektas. Projektas reprezentuoja šiuolaikinių 
technologijų atsvarą bei sužadina mintis apie žmonijos ateities scenarijus.
The physical and digital world is rapidly moving towards fusion. My project explores ways of how furniture 
design moves to virtual reality. A virtual chair reveals the effect of digitalization on furniture design. When 
designing the digital chair I consciously ignored the requirements of real furniture. The chair is visually 
deconstructed. Inspired by the work of one of the most sought­after creators of digital art of the XXI centu-
ry ­ A. Reisinger. The white color prevailing in the object as well as the contrast of synthetic fur and metal 
materials give the furniture a specific look. The object is meant only for virtual spaces and usage. In the 
exposition of the project, hologram technology is being used, based on this technology the virtual chair 
is exhibited as a real three­dimensional object. The project represents the counterbalance of modern 
technologies and arouses thoughts about the scenarios of the future of mankind.



38 39

čeponas linas
Daraškevičiūtė emilija
Gandžumian Ani
Gradauskaitė liepa Marija
Gruzdytė Ineta
Gudelaitytė Ieva
Kalvelis Rapolas
Kavaliauskas Mykolas
pardo Beatriz
Stipinaitė Justina
Vaikutis titas
Vasiliauskaitė paulina
zepp Kvintas

DIzAINAS
VILNIUSDeSIGN

čepoNAS lINAS
Kūrybinis projektas: Snaigė (1:3.5 3D spausdintas 
maketas, ergonominis prototipas)
Vadovas Prof. Juozas Brundza

Creative project: Snowflake 
(1:3.5 3D printed model, ergonomic prototype)
Supervisor Prof. Juozas Brundza

„Snaigė“ yra dviem vikšrais varomas sniego motociklas, skirtas važiuoti tankiai apsnigtais, siaurais keliais, 
kuriuose įprastos žiemos transporto priemonės (sniegomobiliai, keturračiai) dėl savo gabaritų netelpa kelyje.
A “Snaigė” is a two­track motorcycle driven by two rubber tracks, specifically designed to navigate narrow 
roads covered in dense snow. It is intended for use in situations where conventional winter vehicles like 
snowmobiles or ATVs cannot easily maneuver due to their larger size.
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DARAŠKeVIčIūtė eMIlIJA
Kūrybinis projektas: prisėsk. lietuvių liaudies 
baldų profilių panaudojimas šiuolaikiniame 
dizaine (uosis, aliuminis, 1800×494×336, 
800×494×327)
Vadovė lekt. Gintarė Černiauskaitė

Creative project: take a seat. lithuanian folk 
furniture profiles used in contemporary design 
(ash, aluminium, 1800×494×336, 800×494×327)
Supervisor lect. Gintarė Černiauskaitė

PRISĖSK – suoliukų dizainas įkvėptas lietuvių liaudies balduose naudojamo profiliavimo. Tai būdas kurti pasi-
telkus senuosius lietuviams būdingus tradicinių baldų bruožus ir motyvus. Lietuvių liaudies baldai yra svarbi 
šalies kultūros dalis – jie atlikdavo ne tik funkcinę paskirtį, bet ir būdavo susieti su papročiais, tradicijomis. 
Profiliai interpretuojami, skaitmeniniu būdu 2D programa liaudies suoliukų profiliai sujungiami – taip gauna-
mi nauji, nematyti, bet atpažįstami siluetai. Kuriant ryšį tarp praeities ir dabarties, tradicijų ir technologijų, 
darbas įgyvendinamas naudojantis CNC frezavimo staklėmis bei apdirbant rankomis. Suoliukai su projek tuo­
ti iš atskirų, sausu būdu surenkamų modulių, suteikiant galimybę naudotojui sukurti savitą suolo kombinaci-
ją. Suoliukai, įkvėpti tradicinių liaudies baldo elementų, pratęsia ryšį su mūsų kultūrine tapatybe, tradicijomis. 
Sukuriama unikali ir autentiška patirtis erdvėje.
TAKE A SEAT – inspired by Lithuanian folk furniture profiles, this bench design is a way to create using old 
Lithuanian features and motifs of traditional furniture. Lithuanian folk furniture is an important part of the 
country's culture, not only serving a functional purpose, but also being linked to customs and traditions. 
Profiles are interpreted and digitally combined in a 2D program to create new, unseen but recognisable 
silhouettes. Creating a link between the past and the present, the work of tradition and technology is 
 created using CNC milling machines and handwork. These benches share a modular design with dry joints 
and connectors that allows the user to create a personalized bench combination. These benches are 
inspired by traditional elements of folk furniture, and extend the link with our cultural identity and tradi-
tions. A unique and authentic experience is created in space.

GANDžuMIAN ANI
Kūrybinis projektas: FRoWN. Androginiškas funk-
cinis aksesuaras, lengvinantis kasdieninį daiktų 
nešiojimąsi (impregnuota medvilnė-poliesteris, 
elastinė virvelė, aliuminis, nikelis; 70×90 cm)
Vadovė lekt. Marija Puipaitė 

Creative project: FRoWN. Androgynous functional 
accessory, facilitating the carrying of everyday 
objects (impregnated cotton-polyester, elastic 
cord, aluminum, nickel; 70×90 cm)
Supervisor lect. Marija Puipaitė 

FROWN yra objektas, skirtas efektyviam daiktų nešiojimui ir judėjimui mieste. Apjungiant funkciją, estetiką 
ir ergonomiką, autorė kviečia sąmoningiau pažvelgti į daiktų nešiojimosi įpročius. Liemenės kišenių dydžiai 
ir išdėstymas yra įkvėpti intuicijos -- rankų judesių ir įprastai patogių vietų daiktų laikymui ant kūno. Kišenių, 
kaip ir pačios liemenės, dydžiai yra individualiai reguliuojami pagal vartotoją. FROWN išvaizda neatsiejama 
nuo androginiškumo konteksto, kuriam būdingas ribos nykimas tarp tradicinio vyriškumo ir moteriškumo, 
racionalaus griežtumo ir švelnumo.
FROWN is a vest designed for efficient carrying of everyday objects and movement in the city. By combining 
function, aesthetics and ergonomics, the author invites us to take a more conscious look at the habits of 
carrying things. The sizes and placement of the vest pockets are inspired by intuition ­ the movements of 
the hands and the  usual comfortable places on the body for carrying things. The pockets' sizes, like the 
vest itself, are individually adjustable according to the user. The appearance of FROWN is inseparable from 
the context of androgyny, which is characterized by the disappearance of the boundary between traditional 
masculinity and femininity, rational strictness and softness.
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GRADAuSKAItė lIepA MARIJA
Kūrybinis projektas: pod 
(karklo vytelės, 1150×930×750 mm)
Vadovas prof. dr. Vytautas Kibildis

Creative project: pod 
(willow, 1150×930×750 mm)
Supervisor prof. dr. Vytautas Kibildis

Pod – autorės vaikystės piešinio įkvėptas pintas skulptūrinis objektas, suteikiantis galimybę į vidų sudėti 
norimus daiktus. Pod sukurtas remiantis vaikų kūrybiškumo principais, siekiant akcentuoti vidinės laisvės 
svarbą. Gamybai naudojamos lietuviškos karklo vytelės be papildomų detalių tvirtinimui, taigi pasibaigus 
objekto vartojimo ciklui, yra galimybė jį saugiai biologiškai išskaidyti. Objektas yra rankų darbo, savaip ne­
tobulas ir unikalus, išvaizda bei funkcionalumu trinantis ribas tarp dizaino ir skulptūros meno. Netradicinis 
pynimo panaudojimas primena apie pagarbos savo kultūrai bei vis mažiau vertinamiems tradiciniams ama-
tams svarbą.
Pod – a woven sculptural object inspired by the author's childhood drawing with a possibility to store desi-
red items inside. The object was created based on the principles of children's creativity in order to emphasi-
ze the importance of inner freedom. The making of Pod requires only manual labor, therefore the object is 
one­of­a­kind ­ imperfect and unique in its own way, blurring the boundaries between design and sculpture 
art with its appearance and functionality. The non­traditional use of weaving reminds us how important is 
to honor our culture and traditional Lithuanian crafts.

GRuzDytė INetA
Kūrybinis projektas: Cortice (1. eksperimentai 
su pušies bei beržo žievėmis. 2. Kavos staliukas 
(beržo tošis, pušies žievė, jesmonite, 
800×800×450 mm))
Vadovas: doc. Šarūnas Šlektavičius 
(nuo 2023-04-20 – doc. Mantas Lesauskas)

Creative project: Cortice (1. experiments with 
pine and Birch Bark. 2. Coffee table (Birch Stump, 
pine Bark, Jesmonite, 800×800×450 mm))
Supervisor: Associate Professor Šarūnas Šlektavi-
čius (since 2023-04-20 ­ Associate Professor 
Mantas Lesauskas).

Turbūt kiekvienas iš mūsų važiuodamas per mišką pastebi iškirstus plotus ir į krūvą sukrautus bei paruoštus 
tolimesniam gyvavimo ciklui rąstus. Tačiau, kas nutinka po to, kai jie palieka mišką? Įkvėpta gamtos ir medie-
nos pramonės procesų dizainerė pasirinko mažiausiai naudingą medžiagą pramonei, tačiau pačią svarbiau-
sią medžiui -- žievę. Eksperimentų pagalba naujam gyvenimui atgimė pušies bei beržo žievė kavos staliuko 
„Cortice“ pavidalu. Šis staliukas reprezentuoja, kaip galima panaudoti dažnai matomą, tačiau nuvertintą 
medžiagą pasitelkiant dizainerio mąstymą ir amatininkų meilę medžiagai.
Probably each of us, while driving through the forest, notices clear­cut areas and piles of logs prepared for 
further cycles of life. But what happens after they leave the forest? Inspired by nature and the processes 
of the timber industry, a designer chose the least valuable material for the industry but the most impor-
tant part of the tree – the bark. Through experiments, pine and birch bark have been reborn in the form of 
a coffee table called “Cortice”. This table represents how a commonly seen but underestimated material 
can be used through the designer's thinking and the craftsmen's love for the material.
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GuDelAItytė IeVA
Kūrybinis projektas: Miesto Kolekcija. 
Atsitiktinis dizainas mieste kaip kūrybos šaltinis.  
(konsolė – staliukas, aliuminis, ąžuolas, plastikas 
75×95×22 cm) (šviestuvas, aliuminis, polikar-
bonatinis plastikas, 25×14×10 cm) (kambario 
pertvara – pakaba, ąžuolas, 180×60×60 cm)
Vadovas prof. Juozas Brundza

Creative project: City Collection. unintentional 
design in the city as a source of inspiration. 
(console table, aluminium, oak, plastic 
75×95×22 cm) (lamp, aluminium, 
polycar bonate plastic, 25×14×10 cm) 
(room divider – hanger, oak, 180×60×60 cm)
Supervisor Prof. Juozas Brundza

„Miesto Kolekcija“ tai baldų kolekcija įkvėpta atsitiktinio dizaino Vilniaus mieste. Objektai, kuriuos iš būtiny-
bės surinko vietos gyventojai, pavienės besimėtančios detalės mieste atskleidžia miesto ir jo gyventojų 
istorijas per vietines medžiagas, tekstūras ir formas. Ši kolekcija tai atidaus stebėjimo padarinys, pažindi-
nantis su miestu, jo nematomos pusės fiksavimu ir vertimu į šiuolaikinę dizaino kalbą. Sukurti daiktai nesiekia 
kopijuoti vaizdų užfiksuotų gatvėse, verčiau, tai būdas dizainerio akimis tyrinėti, atrasti miesto individualu-
mą (per pasikartojančias medžiagas, spalvas, formas) ir iš jo įsikvėpti. Taip pat, kolekcijoje svarbus kontras-
tas, jo siekiama tarp užfiksuotų vaizdų ir sukurtų objektų: chaotiškos, dažniausiai, senų daiktų kompozicijos 
nuotraukose atgimė naujų daiktų pavidalu.
“City Collection” is a furniture collection inspired by unintentional design in Vilnius city. Objects collected 
by local residents out of necessity, single pieces scattered around the city reveal the stories of the city and 
its inhabitants through local materials, textures and forms. The collection is the result of careful observa-
tion, introducing the city, capturing its invisible side and translating it into a modern design language. 
The created objects do not seek to copy the images captured on the streets, rather, it is a way to explore 
through the designer's eyes, to discover the individuality of the city (through repeated materials, colors, 
shapes) and to draw inspiration from it. Also, the contrast between captured images and furniture is im­
portant in the collection: chaotic, mostly, old compositions of the objects in the photograps were reborn 
in the form of new design objects. 

KALVeLIS RAPOLAS
Kūrybinis projektas: ergonomiškos riedlen-
tininkams skirtos avalynės dizainas
„WaveGlide“ (325×124×100 mm)
Vadovas lekt. Denis Orlenok

Creative project: ergonomic skate shoes design 
“WaveGlide” (325×12×100 mm)
Supervisor lect. Denis Orlenok

Važinėjimas riedlente yra ekstremali sporto šaka, kurioje pasitaiko daugybe traumų. Įprasta riedlentininkų 
avalynė turi storą padą ir batviršį, kurį dažniausiai sudaro keli sluoksniai medžiagos. Dėl šių savybių važinė-
jant ir atliekant triukus su riedlente, sportbačiai dėvisi lėčiau ir apsaugo pėdas nuo smūgių. Tačiau avalynė 
turi nelygų padą, per siaurą plotą pirštų srityje ir kartais riestą priekį. Visa tai deformuoja pėdas, varžo sta­
bilumą ir sukelia papildomų traumų. WaveGlide – ergonomiški riedlentininkams skirti sportbačiai, turintys 
didelį plotą pirštų srityje, lygu vidinį ir išorinį padą. Jų forma leidžia pėdoms išlikti natūralioje pozicijoje, 
o tai apsaugo ir padeda sustiprinti pėdas, kas sumažina traumų tikimybę.
Skateboarding is an extreme sport with a high risk of injuries. Typical skateboarding footwear has a thick 
sole and an upper is usually made out of several layers of materials. These features make the sneakers wear 
off more slowly and protect your feet from impact when skateboarding and performing tricks. However, 
the footwear has an uneven sole, a too­narrow toe box and sometimes a toe spring. WaveGlide ­ ergonomic 
skateboarding shoes that protects your feet while allowing it to remain in its natural position, which helps 
to strengthen your feet and reduce the likelihood of injuries.
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KAVALIAUSKAS MYKOLAS PARDO BeATRIz
Kūrybinis projektas: „Floreo“ mažosios 
architektūros lauko baldų komplektas 
(lietas marmuras, 184×135×89 cm) 
Vadovas prof. doc. Šarūnas Šlektavičius 
(nuo 2023-04-20 – doc. Mantas Lesauskas)

Creative project: “Floreo” the collection 
of small architecture outdoor furniture 
(cast marble, 184×135×89 cm) 
Supervisor prof. doc. Šarūnas Šlektavičius 
(from 2023-04-20 – doc. Mantas Lesauskas)

„Floreo“ tai mažosios architektūros lauko baldų komplektas sukurtas remiantis ketvirtosios industrinės 
revoliucijos principais. Pagal sudėliotą objekto projektavimo ir gamybos planą (susidedantį iš numatomos 
eksploatavimo vietos miškų kontūrų analizės, generatyvinio dizaino panaudojimo ir šiam projektui išrastos 
inovatyvios liejimo technologijos), kuriamas vienetinis lauko objektas. Ši projektavimo ir gamybos sistema 
leidžia optimaliai realizuoti kiekvienai pasirinktai vietovei unikalius mažosios architektūros lauko baldus. 
“Floreo” is a collection of outdoor furniture pieces in small architecture created based on the principles of 
the fourth industrial revolution. According to the planned design and production scheme (which includes 
the analysis of the contours of the forest in the anticipated operating area, the utilization of generative 
design, and the innovative casting technology developed for this project), a unique outdoor object is being 
created. This design and production system allows for the optimal realization of unique outdoor furniture 
for each selected location.

Kūrybinis projektas: Ketinimai. Dizaino objektai, 
atspindintys socialinę elgseną (smėliuota pušis, 
medvilnė, vilnos paminkštinimai, graikinių 
riešutų beicas, vinys, alyva. 60×45×30cm, 
45×67.5×45 cm, 100×67.5×67.5 cm)
Vadovas lekt. Šarunas Šlektavicius
(nuo 2023-04-20 – lekt. Marija Puipaitė)

Creative project: Intentions. Design objects 
Reflecting Social Behavior (sandblasted pinewo-
od, cotton, wallnut dye, nails, oil. 60×45×30cm, 
45×67.5×45 cm, 100×67.5×67.5 cm)
Supervisor prof. doc. Šarūnas Šlektavičius 
(from 2023-04-20 – lect. Marija Puipaitė )

Ketinimas yra sietinas su noru siekti tikslo, vidiniais ir išoriniais veiksmais. Kontrastas tarp tvirto ir takaus, 
lygaus ir tekstūrinio perteikia, kaip žmogaus socialinis elgesys gali virsti dizaino kalba. Tai baldų serija, kuri 
ieško tikrumo, dekonstruodama žmogaus elgesį. Mes saugome save slėpdamiesi už socialinių kodų, normų, 
įgytų įpročių, tačiau kartu tai formuoja mūsų tapatybę, išreiškia, kas mes esame, arba, dažniausiai, kokie 
norime būti. Tai kritinis dizaino projektas, kviečiantis suabejoti, kiek natūralumo yra mūsų socialiniame elge-
syje, ypač reprezentacijos kontekste. Šį siekį atspindi natūralios juodraštinės medžiagos, rankų darbas, kaip 
atviri ir autentiškai žmogiški elementai.
The intention is linked to the desire to pursue a goal through internal and external actions. The contrast 
between solid and fluid, plain and textural, is how human social behavior could translate into a design 
language. It's a series of furniture pieces that seek genuine by deconstructing human behavior. We protect 
ourselves and hide behind social codes, norms, and acquired habits, but at the same time, it shapes our 
identity, express who we are, or, mostly, how we want to be. It's a critical design project which invites us 
to question how much naturality is in our social behavior, especially in the context of representation. This 
aspiration is reflected by the natural and drafty materials made with handmade techniques because those 
are the most honest and genuinely human.
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StIpINAItė JuStINA VAIKUTIS TITAS
Kūrybinis projektas: Bony 
(ekstruzinis polistirolas, parafinas, nikelis, 
nerūdijantis plienas, dirbtinis kailis, led juosta)
Vadovas: Doc. Deividas Juozulynas

Creative project: Bony 
(extruded polystyrene, paraffin, nickel, 
stainless steel, faux fur, led strip)
Supervisor: Doc. Deividas Juozulynas

Bony -- sieninis šviestuvas, suteikiantis erdvei puošnumo. „Kaulėta“ nikeliu padengta faktūra atspindi 
rožinės šviečiančios juostos pūkus -- tokia yra šio šviestuvo jautri santarvė. Bony yra santūrus autorės 
ėjimas link maksimalistinės estetikos.
Bony is a wall lamp that brings elegance to the environment. The bony nickel­plated texture reflects the 
fluff of the pink led strip ­ such is the sensitive harmony of this lamp. Bony is the author's reserved move 
towards maximalist aesthetics.

Kūrybinis projektas: Agro-platforma 
(3D atspausdintas maketas, mastelis 1:4)
Vadovas doc. Deividas Juozulynas

Creative project: Agro-platform 
(3D printed model, scale 1:4)
Supervisor doc. Deividas Juozulynas

„Agro­platforma“ – tai autonominė žemės ūkio priežiūros platforma, skirta padėti prižiūrėti vidutinio dydžio 
ūkio medelynus, šiltnamius ir vaiskrūmių laukus. Objektas pakeičia nepatogius / rankinius įrankius ir dega-
lais varomas priemones -- į elektrinę platformą, kuri automatizuoja, pagreitina ir palengvina priežiūrą. Plat-
forma atlieka pagrindines funkcijas – medžių, sodinukų, įrankių ir kitų augalų, žaliavų ar daiktų transportavi-
mą ir purškimą. Priemonė valdoma programėle įrenginyje ir naujausia EPOS palydovinė sistema. Susieta 
programėlė rodo skysčių ir baterijos lygį, planuoja maršrutus, skaičiuoja skysčių santykį ir įgalina nuotolinį 
valdymą. Objektas taip pat tarnauja kaip maitinimo šaltinis.
“Agro­Platform” is an autonomous agricultural maintenance platform designed to help maintain mid­sized 
farm nurseries, greenhouses and orchards. The facility replaces inconvenient/manual and fuel­powered 
tools ­ by electric platform which automates, speeds up and makes maintenance easier. The platform per-
forms the main functions ­ trees, seedlings, tools and other plants, raw materials or objects transporta-
tion and spraying. The object is controlled by an app on the device and the latest EPOS satellite system. 
The linked app shows fluid and battery levels, a planned route, calculates fluid ratios and enables remote 
control. The object also serves as a power source.
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VASIlIAuSKAItė pAulINA zePP KVINTAS
Kūrybinis projektas: pelkė laumėms 
objektas nr. 1 staliukas „virš vandens” 
(uosis, stiklas, 100×100 cm)
objektas nr. 2 šviestuvas „po vandeniu” 
(uosis, stiklas, aliuminis, leD juosta, 100×100 cm)
Vadovas doc. Deividas Juozulynas

Creative project: Swamp for the witches 
(laumės). object no. 1 table “above the water” 
(ash, glass, 100×100 cm). object no. 2 lighting 
fixture “underneath the water” (ash, glass, 
aluminum, leD lights, 100×100 cm)
Supervisor: assoc. prof. Deividas Juozulynas

Neik artyn vandens, nes laumės gali įtraukti
Būdamos tarpininkėmis tarp likimo ir žmogaus, laumės lietuvių mitologijoje atspindi siekį kontroliuoti savo 
likimą. Pasakojama, jog jos kaip ir kitos lietuviškos mitinės būtybės, gyvena vandenyje. Vanduo tampa miti-
nio pasaulio erdve, atspindinčia žmogaus pasąmonę. (angl. „the field of unconscious”). Vandens paviršius 
sukuria ribą skiriančia realųjį pasaulį nuo sapno, mitą nuo tikrovės, vaikystės prisiminimus nuo gąsdinačios 
ateities nežinomybės. Atspindėdama ją supančią aplinką, pelkė laumėms tampa vieta įprasminančia 
dabarties momentą bei apibrėžiančia vietą ir laiką ­ veiksnius, kurie svarbūs likimui išsipildyti. 
don't go near the water because Laumės might pull you in 
As intermediaries between fate and humans, Laumės in Lithuanian mythology reflect the desire to control 
one's destiny. Living in the water, they whisper that it is the field of the unconscious. The surface of the 
water becomes the boundary separating the real world from the dream, myth from reality, childhood memo-
ries from the frightening future. Reflecting the surrounding environment, the swamp for Laumės becomes 
a place that gives meaning to the present moment and defines place and time ­ factors that are important 
for fulfilling your destiny.

Kūrybinis projektas: elektrinio krovininio trans-
porto dizainas (1:10 3D spausdintas maketas)
Vadovas doc. Denis Orlenok

Creative project: electric cargo transport design 
(1:10 3D printed model)
Supervisor doc. Denis Orlenok

„Crowk“ – tai elektrinė krovininė transporto priemonė skirta ekologiškiau ir efektyviau išvežioti siuntas, 
maistą bei kitus produktus. Didelė šios transporto priemonės bagažinė leidžia vežti įvairaus gabarito krovi-
nius, o priekyje yra pakankamai vietos vairuotojui. Kuriant „Crowk“ buvo stengiamasi viską supaprastinti ir 
palikti tik dalis, atliekančias būtiniausias funkcijas.
“Crowk” is an electric cargo vehicle designed to transport parcels, food and other products more ecologi-
cally and efficiently. The large trunk of this vehicle allows you to carry loads of various dimensions, and 
there is enough space for the driver in the front. When creating “Crowk”, efforts were made to simplify 
everything and leave only the parts that perform the most necessary functions.
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Akelaitytė Ieva
Balkutė Viktorija
Bernatonytė evelina
Chraptavičius pijus
yeromina yuliia
Mačiulskis Matas
Mauragytė Kotryna
Misevičius Salvijus
Nakrevič Diana
petkevičiūtė Dagnė
petkūnaitė Ainė
pilinkus Kasparas
Vaicekauskas Jokūbas

FotoGRAFIJA 
IR  MeDIJoS 
MeNAS
VILNIUSPHOTOGRAPHY 

AND  MeDIA  ART

AKelAItytė IeVA
Kūrybinis projektas: „21 d. 1 min“(foto antspaudas, 
garsas); „prisilietimas“(foto antspaudas; 
„Skauda-Skaudėjo“(performansas)
Vadovas prof. Artūras Raila

Nuo mažens kiekvienas tyrinėjame mus supančią aplinką, tik kartais sustojame smalsauti dėl tam tikrų 
asmeninių ar aplinkos veiksnių. Savo kūryba noriu pakviesti tyrinėti ir niekada nesustoti stengtis pažinti 
to kas yra mumyse ir aplink mus.
From a young age, each of us explores the environment around us, only sometimes we stop exploring due 
to certain personal or environmental factors. With my artworks, I want to invite you to continue exploring 
what is inside us and around us and never stop exploring.

Creative project: “21 days 1 min.” 
(photo stamp, sound); “touch (photo stamp)”; 
“Hurt-It hurts”(performance)
Supervisor prof. Artūras Raila

Luko Mykolaičio nuotr.
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BAlKutė VIKtoRIJA BeRNAtoNytė eVelINA
Kūrybinis projektas: „Duobės“ Video kilpa 
(5 val. 51 min.), plačios analogines juostos 
fotografija, švino atliejos sulituotos į vėrinį
Vadovė prof. Laura Stasiulytė Gudaitė

Creative project: “Holes”
Supervisor prof. Laura Stasiulytė Gudaitė

Anot kultūros istorijos tyrinėtojos Maria Tumarkin traumuotas žmogus turi nemažai sąsajų su vieta, kurioje 
patirtas smurtas, nes šių nepaleidžia praeities šmėklos su kuriomis tenka dalintis gyvenimu. Tai kūrinys apie 
Vilniaus mieste ir jo apylinkėse „sužalotas“ vietas, kurios per materijoje esančias duobes „pasakoja“ apie 
praeityje patirtas traumas. Visus tris elementus apjungia sunkus istorinis kontekstas, o šie žiūrovą nukelia 
į XX a. okupacinių režimų nusikaltimus. 
Video kilpa iš panerių memorialo. Ratu itin lėtai sukasi peizažas, kurio pilno apsisukimo trukmė 5 val. 51 
min. Šis užstrigęs kadras tarsi įkalina žiūrovą ilgoje ir fiziškai alinančioje kilpoje. Skulptūriškai sustingę 
medžiai juosia vieną iš kūnų deginimo duobių, o šios paskirtis ­ nacių įvykdytų nusikaltimų likvidavimui 
Panerių miške.
plačia analogine juosta užfiksuotas įdubimas ant Apeliacinio teismo pastato (Vasario 16- osios g. 1).
Šiandien šiame pastate įsikūręs teismas bei Okupacijų ir laisvės kovų muziejus. Neoklasicistinio stiliaus 
pastatas nuo pirmųjų atsiradimo dienų nuolat veikė kaip jėgos struktūrų buveinė (NKVD, KGB, Gestapas). 
Viena iš duobių, kurį tanko suvarpyta, savo forma priminė „erelį“. Šis paukštis simbolizuoja galią ir buvo 
naudojamas okupacinių režimų herbuose. Fotografijoje ši forma papildomai paryškinama. 
Vėrinys iš švino atliejų, kurių formos nuimtos iš kulkų suvarpytų skylių esančių ant lukiškių kalėjimo 
sienos. Šioje vietoje kalėjo ne tik nusikaltėliai tačiau ir žmonės, kurie priešinosi okupaciniams režimams. 
Istorinės atminties institucijų tyrimuose teigiama, jog žmonės pėsčiomis arba sunkvežimiais buvo siunčiami 
į Panerius iš šios vietos. Surinktos smulkios formos atrodė tarsi karoliukai iš kurių galėtų būti suvertas „roži-
nis“ apjungiantis patirtą skausmą bei kviečiantis prisiminti.
According to cultural history researcher Maria Tumarkin, a traumatised person has many similarities with 
a place that has been violated, because these people are haunted by the ghosts of the past with whom 
they have to share their lives. This is a work about the "traumatised" places in and around Vilnius, which tell 
the story of past traumas through pits in matter. All three elements are united by a heavy historical context, 
which takes the viewer back to the crimes of the occupation regimes of the 20th century. 
Video loop from the paneriai Memorial. The landscape rotates in a very slow circle, with a full rotation time 
of 5 hours. 51 minutes. This freeze­frame seems to trap the viewer in a long and physically exhausting loop. 
Sculpturally stagnant trees surround one of the body burning holes, the purpose of which is to liquidate 
the crimes committed by the nazis in the Paneriai Forest.
Medium format analogue film captures the hole on the Court of Appeal building (1 Vasario 16- osios 
Street). Today this building is the court and the Museum of Occupations and Freedom Struggles. The neo-
classical building has been a permanent seat of the power structures (NKVD, KGB, Gestap) since the early 
days. One of the pits, which was tied up by a tank, resembled an eagle in shape. This bird symbolises power 
and was used in the coats of arms of the occupying regimes. The photograph further emphasises this 
shape. 
Necklace made of lead casts, the shapes of which were taken from bullet holes on the wall of lukiskes 
prison. This place was not only a prison for criminals, but also for people who resisted the occupying regi-
mes. According to research by historical memory institutions, people were sent to Paneriai from this place 
on foot or by truck. The small shapes collected seemed like beads from which a "rosary" could be strung 
to unite the pain experienced and to call for remembrance.

Kūrybinis projektas: „pobūvis“. Instaliacija
Vadovė prof. Laura Stasiulytė Gudaitė

Creative project: “Feast”. Installation
Supervisor prof. Laura Stasiulytė Gudaitė

Gyvendamas sistemoje, kuri prioritetizuoja sveiką ir darbingą kūną, žmogus yra nuolatinėje grėsmėje tapti 
objektu, pavirsti kažkieno kito dalimi ar sistemos atlieka. Tuo pačiu metu jis yra valdomas pirmapradžio troš-
kimo išplėsti savo ribas, absorbuoti objektą į save ir įveikti kūno ydingumo, bei mirties baimę. 
Permąstydama konsumerizmo kulto ir žmogaus tarpusavio santykį, bei sąvokų „vartotojas“ ir „vartojamasis“ 
nutrynimą konstruoju puotą mėgdžiojančią skirtingų istorijos periodų gyvensenos ypatumus. Išcentruota 
pobūvio hierarchija tarp gyvo ir negyvo kviečia dalyvį kvestionuoti savo paties padėtį šiuolaikybėje. Ar esate 
įtrauktas į svečių sąrašą ar į meniu?
While living in a system that prioritizes healthy and functional bodies, human beings are met with constant 
risk of becoming an object, a part of someone else or a byproduct of the system. Simultaneously, we are 
driven by the primal desire to spread our borders, to absorb object into oneself, overcome fear of flawe-
dness and temporality of a body.
By rethinking the relationship between consumer culture and a human being, blurring the concepts of 
“consumer” and “commodity”, I construct a feast imitating the lifestyle characteristics of different historical 
periods. The off­centered hierarchy between the living and non living invites feast participants to question 
their own position in modernity. Do you belong on the guest list or a menu?
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CHRAptAVIčIuS pIJuS YeROMINA YULIIA
Kūrybinis projektas: „Džiunglių vaikai“   
Vadovė prof. Laura Stasiulytė Gudaitė

Creative project: “Children of the Jungle” 
Supervisor prof. Laura Stasiulytė Gudaitė

Tai mokumentika, referuojanti į pusiau išgalvotus įvykius, pateikiamus dokumentine maniera. Filmuojami 
paaugliai, pasakojantys istorijas priešais kamerą, vaidinantys patys save, o kalbėjimo maniera, žodynas, 
kūno kalba, veido išraiškos yra persmelkti medijų iš kino, video žaidimų ateinančios patirties. Į filmavimą 
pakviesti vaikai – jaunieji kino, reklamos pramonės „rykliai“. Jie nuolat dalyvauja komerciniuose filmavimuo-
se, o ši intensyvi medijų patirtis juose atsispindi, Pasidaro nebeįmanoma atsekti, ar tai ką jie pasakoja yra jų 
išgyventos autentiškos istorijos, ar susimaišiusios skirtingos jų tikrovės patirtys. Nors akivaizdžiai matomo, 
apčiuopiamo „blogio“ filme žiūrovas taip ir nepamato, tačiau slogutis ir įtampa, kad kažkas čia negerai išlieka 
per visą filmą. Dar vienas filmo veikėjas – peizažai iš vandens parko su dirbtinėmis palmėmis, banginiais ir 
papūgomis yra svarbus elementas, susitprinantis groteskiškos, simuliakrinės tikrovės situaciją. Anot, kino 
režisieriaus M. Hannekes, žodis ACTION!, tariamas prieš kiekvieno kadro filmavimą, buvo sulietas su žodžiu 
filmas, bent jau vartotojų galvose, kaip smurtinio reginio sinonimas.
“Children of the Jungle” is a mockumentary referring to semi­fictional events presented in a documentary 
manner. The film features teenagers telling stories in front of the camera, playing themselves, but paraph-
rasing in their body language the various experiences they have encountered in film, video games and other 
media. The children invited to the filming are the young sharks of the film and advertising industry ­ they 
are  regularly involved in commercial filming, and this intense media experience is so pervasive in them that 
it is no longer possible to trace whether what they are saying are authentic stories they have lived through, 
or whether they are the intertwined experiences of their different realities. Although the viewer never 
sees a visible, tangible “evil” in the film, the oppression and the tension that something is wrong persists 
throughout the film. Another character in my film Children of the Jungle is the scenery of the water park 
with its artificial palm trees, whales and parrots.

Kūrybinis projektas: „2+2=5“ 
Vadovas doc. dr. Darius Žiūra

Creative project: “2+2=5”
Supervisor assoc. prof. dr. Darius Žiūra

Nelengva ką nors įrodyti žmogui, kai jis žino teisingą atsakymą, kurio klaidingumu niekas net neabejoja. 
Taigi tai privertė mane susimąstyti apie paprasčiausią ir greičiausią būdą propagandai apibūdinti. 
Kiek laiko man prireiktų, kad patikėčiau kažkuo neįmanomu, ir ar įmanoma patikėti neįmanomu?
Mano meno kūrinys yra apie pasikartojimą. Apie tai, kaip aš perrašau 2+2=5 vėl ir vėl, apie tai, kaip aš 
perrašau 2+2=5 vėl ir vėl, apie tai, kaip aš perrašau 2+2=5 vėl ir vėl, apie tai, kaip aš perrašau 2+2=5 vėl ir 
vėl, apie tai, kaip aš perrašau 2+2=5 vėl ir vėl, apie tai, kaip aš perrašau 2+2=5 vėl ir vėl, apie mane perrašant 
2+2=5 per ir vėl, apie mane perrašant 2+2=5 per ir vėl, apie mane perrašant 2+2=5 per ir vėl, apie mane 
perrašant 2+2=5 per ir vėl, apie mane perrašant 2+2=5 per ir vėl, apie mane perrašant 2+2=5 per ir vėl. Apie 
tai, kad aš vis iš naujo ir iš naujo peržiūriu rusų propagandistų vaizdo įrašus. Apie tai, kaip aš perrašinėju 
2+2=1 vėl ir vėl, apie tai, kaip aš perrašinėju 2+2=2 vėl ir vėl, apie tai, kaip aš perrašinėju 2+2=3 vėl ir vėl, apie 
tai, kaip aš perrašinėju 2+2=4 vėl ir vėl, apie tai, kaip aš perrašinėju 2+2=5 vėl ir vėl, apie tai, kaip aš perraši-
nėju 2+2=6 vėl ir vėl, apie tai, kaip aš perrašinėju 2+2=7 vėl ir vėl, apie tai, kaip aš perrašinėju 2+2=8 vėl ir 
vėl, apie tai, kaip aš perrašinėju 2+2=9 vėl ir vėl.
Aš vis dar netikiu, kad 2+2 lygu 5. Tačiau kiekvieną kartą, kai išgirstu, pamatau, parašau ar perskaitau „2+2“, 
pirmas dalykas, kuris man ateina į galvą, yra „5“.
It's not easy to prove something to a person, when they know the correct answer, the falsity of which 
nobody would even question. So that made me think about the simplest and the quickest way to describe 
propaganda. 
How much time would it take me to believe something impossible and is it possible to believe impossible?
My artwork is about repetition. About me rewriting 2+2=5 over and over, about me rewriting 2+2=5 over 
and over, about me rewriting 2+2=5 over and over, about me rewriting 2+2=5, about me rewriting 2+2=5 
over and over, about me rewriting 2+2=5 over and over, about me rewriting 2+2=5 over and over, about me 
rewriting 2+2=5 over and over, about me rewriting 2+2=5 over and over, about me rewriting 2+2=5 over and 
over, about me rewriting 2+2=5 over and over. About me rewatching videos of russian propagandists over 
and over. About me redrawing 2+2=1 over and over, about me redrawing 2+2=2 over and over, about me 
redrawing 2+2=3 over and over, about me redrawing 2+2=4 over and over, about me redrawing 2+2=5 over 
and over, about me redrawing 2+2=6 over and over, about me redrawing 2+2=7 over and over, about me 
redrawing 2+2=8 over and over, about me redrawing 2+2=9 over and over.
I still don't believe that 2+2 equals 5. But every time I hear or see or write or read “2+2” the first thing that 
comes to my mind is “5”.
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MAčIulSKIS MAtAS MAuRAGytė KotRyNA
Kūrybinis projektas: „epilogas“ eksperimentinis 
filmas / instaliacija. 40:21 min
Vadovas prof. Artūras Raila

Creative project: “the epilogue” experimental 
film / installation. 40:21 min
Supervisor prof. Artūras Raila

Atsistojome ant plonos linijos tarp realybės ir virtualybės, paspauskime mygtuką, įlipkime į liftą ir keliaukim. 
Leiskimės į atsiminimus, ieškokime ką praradome tarp griuvėsių, nuo ko bėgome, ką kalbėjome, kokias akis 
matėme. Kilkime į ateitį, spėliokime kas bus ir ko tikėtis. Lieka tik laukti, laukti pasimetusių momentų, laukti 
virtualybės susitapatinimo su realybe, laukti kol lifto durys atsidarys. Tai kūrinys apie ilgus ieškojimus, apie 
virtualaus pasaulio beribes erdves, apie realybės trapumą apie kelionę per alternatyvias realybes. Filme 
keliame klausimus apie ateitį, laukimą, simuliacijas, esybę. Lifte – kūrinio instaliacijos dalyje keliaujame per 
bėgimą nuo realybės ir pajuntame virtualaus pasaulio beribiškumą.
We are standing on the thin line between reality and virtuality, let's press the button, get in the lift and go. 
Let's go down memory lane, let's look for what we lost among the ruins, what we ran away from, what we 
said, what eyes we saw. Let us look forward, let us guess what will happen and what to expect. We can only 
wait, wait for the lost moments, wait for the virtual to meet the real, wait for the elevator doors to open. This 
is a work about a long search, about the limitless spaces of the virtual world, about the fragility of reality, 
about a journey through alternative realities. The film raises questions about the future, waiting, simu-
lations, being. In Elevator, the installation part of the work, we travel through the escape from reality and 
feel the limitlessness of the virtual world.

Kūrybinis projektas: „Išnykstantis altorius“
Video darbas VR akiniuose, trukmė: 5min.
Vadovas doc. dr. Arnas Anskaitis

Creative project: “the Disappearing Altar”
Supervisor assoc. prof. dr. Arnas Anskaitis

Kūrinys – istorija, kurios centre – moteris, reprezentuojama raganos pavidalu ir ieškanti pirmykščio ryšio su 
gamta. Sugriautas altorius pasakoja apie miško nykimą, o raganos vaidmuo įgalina praradimo jausmą ir ati-
trūkimą nuo dvasinio kelio. 
Pasitelkiant raganizmą kaip meninę praktiką, ji patampa lampi ir tamsi – ragana naršydama po apleistą kraš-
tovaizdį įkūnija sielvartą ir harmonijos su gamta ilgesį. Jos kelionė tampa metafora žmogaus patirtims ir iš-
gyvenimams, kovoje su ekologiniu niokojimu ir troškimu atkurti gilų ryšį su žeme.
„Išnykstantis altorius“ primena apie sambūvio etapą, užfiksuojantį egzistencijos dvilypumą – praradimus 
ir sunaikinimą kartu su augimu ir transformacija. Šis etapas yra stipri gyvenimo cikliškumo ir atsparumo 
sunkumams metafora kuri primena, kad po sunaikinimo gali gimti nauji pradai ir galimybės giliems asmeni-
niams ir visuomenės pokyčiams. Scena tampa erdve, kurioje pripažįstami praradimai ir destrukcija, susidu-
riama ir transformacija, o žiūrovui leidžiama visa tai patirti lyg pačiams užsukus į mišką.
The work is a story in the center of which is a woman, represented in the form of a witch and looking for 
a primordial connection with nature. The destroyed altar tells about the destruction of the forest, and 
the role of the witch enables a sense of loss and separation from the spiritual path.
Using witchcraft as an artistic practice, it becomes gloomy and dark, as the witch navigates the desolate 
landscape, embodying grief and longing for harmony with nature. Her journey becomes a metaphor for 
human experiences and experiences, in the struggle against ecological devastation and the desire to 
restore a deep connection with the earth.
“The Disappearing Altar” reminds us of the stage of coexistence, capturing the duality of existence ­ loss 
and destruction along with growth and transformation. This stage is a powerful metaphor for the cyclicality 
of life and resilience to adversity, reminding us that destruction can be followed by new beginnings and 
opportunities for profound personal and societal change.
The stage becomes a space where losses and destruction are acknowledged, and transformation is en-
countered, and the viewer is allowed to experience all of this as if they were visiting the forest themselves.
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MISeVIčIuS SAlVIJuS NAKReVIč DIANA
Kūrybinis projektas: „Maro strėlės“
16mm, 4:3, spalvota, 3'33 kilpa
Vadovas doc. dr. Darius Žiūra

Creative project: “Arrows of plague” 
16mm, 4:3, color, 3'33 loop
Supervisor assoc. prof. dr. Darius Žiūra

Virusas lotynų kalboje pažodžiui reiškia gleivingas sultis, jis buvo suprantamas kaip kažkas, kas teka, 
beformis, bet galingas. Galvojimas apie nematomą (arba mikroskopinį) dažnai yra priklausomas nuo 
perkeltinės kalbos, taip jis padidinamas iki žmogui artimesnio mastelio, tokio, kokį įmanoma įžiūrėti ne tik 
laboratorijos sąlygose. Prieš atsirandant šiuolaikinei viruso sąvokai, tai buvo pagrindinis būdas suprasti 
įvairių masinių infekcijų priežastis: jei prisiminti Apoloną arba jo dvynę seserį Artemidę, jie galėtų laikyti 
lankus ir per petį turėti pasikabinę virtines strėlių. Bent jau taip Apoloniškąjį rūstumą įsivaizdavo senovėje: 
dievai šaudantys užkrėstas strėles tik tam, kad vėliau nuo jų išgydytų.
Virus literally means slimy juice in Latin, it was understood as something powerful yet flowing and formless. 
Thinking about the invisible (or microscopic) is often dependent on figurative language, thus scaling it up 
to a more human­like size that can be seen outside of the laboratory. Before the contemporary notion of 
a virus, this was the primary way to understand the causes of various mass infections: if one remembers 
Apollo or his twin sister Artemis, they could hold bows and have quivers full of arrows slung over their 
shoulders. At least that's how Apollonian wrath was imagined in antiquity: gods shooting infected arrows 
only to cure from them later.

Kūrybinis projektas: „pharmacie M.D. 2038“
Medžiagos: leD lemputė, didinamasis stiklas, 
vitamino D kapsulė, A4 atspaudas
Vadovas prof. Artūras Raila

Creative project: “pharmacie M.D. 2038”
Materials: leD light bulb, magnifying glass, 
vitamin D capsule, A4 print
Supervisor prof. Artūras Raila

LED lemputes apšviesta vitamino D kapsulė replikuoja žmogaus ryšį su Saulę, savo šviesa, kerta vaikystėje 
gamtos tyrinėjimams dažnai naudotą didinamąjį stiklą ir transformuojasi į „saulės spindulėlį“, nušviečiantį 
mišką vaizduojantį paveiksliuką. Kaip teigia mokslininkai, paveikslėliai su gamtos atvaizdais sugeba žmonė-
se iššaukti teigiamas emocijas (22), visai kaip saulės spinduliai ir vitaminai.
1914 metais Mercelis Duchamp'as įlašinęs du (žalios ir raudonos) spalvos lašus sukurė readymade'ą iš 
pigios, nežinomo menininko žiemos peizažo reprodukcijos.
Tai tapo Duchamp'o, kaip naujo kūrėjo nuosavybe, pavadinimu „Pharmacie. Marcel Duchamp/ 1914“.
Iš žiemos peizažo pavirtęs „Pharmacie“ kurinys dabar yra vėl perkūriamas ir papildomas dirbtinės saulės 
spindulėliu.
Pavadinimas „Pharmacie M.D. 2038“ referuoja į 2038 metais baigiančias galioti Mercelio Duchamp'o 
autorines teises.
Vitamin D capsule, illuminated by a LED light bulb, replicates human relationship with the sun. By passing 
through the magnifying glass its artificial light is being transformed into a “sunbeam” that illuminates a 
picture of a forest. According to scientists, pictures of nature can evoke positive emotions in people, just 
like sunshine and vitamins.
In 1914 Mercel Duchamp bought a cheap reproduction of winter landscape by an unknown artist. Then he 
added two drops of colour (green and red) creating a readymade . This became Duchamp's artistic property 
under the title “Pharmacie. Marcel Duchamp/ 1914”.
“Pharmacie” is now being re­created again and supplemented with a ray of artificial sunlight.
The title “Pharmacie M.D. 2038” refers to Marcel Duchamp's copyright expiring in year 2038.
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petKeVIčIūtė DAGNė petKūNAItė AINė
Kūrybinis projektas: trys kūriniai: „perkusijos“, 
performansas, audiovizualinis performanso 
pristatymas, „Balsai jūros kriauklėje“, audiovizu-
alinis performanso pristatymas, „tapsmai“
Vadovė prof. Laura Gudaitė

Kūrinių serijoje „Tapsmai“, „Balsai jūros kriauklėje“ ir „Perkusijos“ susitelkiu į vidinius žmogaus organizmo 
procesus ir kitų gamtoje randamų organinių objektų materiją, bei jų funkciją, ekosistemų tyrinėjimą. 
Post­feministinės idėjos mano kūriniuose atliepia mąstymą, besiremiantį takumo principais, tarprūšiniais 
santykiais ir gyvybių lygiavertiškumo idėjomis. Kūrinių centre – žmogaus kūnas santykyje su kitomis 
organiškomis medžiagomis. 
In the series of works “Voices in the Seashell” and “Percussions” I focus on the inner processes of the hu-
man body and the matter of other organic objects found in nature and their function, as well as the study 
of ecosystems. The post­feminist ideas in my work reflect my thinking based on the principles of tact, 
interspecies relations and the idea of the equivalence of lives. The human body in relation to other organic 
materials is at the centre of my work.

Creative project: Becoming, percussions, 
Voices in the seashell
Supervisor prof. Laura Gudaitė

Kūrybinis projektas: Aš nešioju su savimi baseinus
(skulptūrinių objektų kolekcija)
Vadovė prof. Laura Stasiulytė Gudaitė

Creative project: I Carry Swimming pools with Me
(a collection of sculptural objects)
Supervisor prof. Laura Stasiulytė Gudaitė

…Kartais miegodami truputį prasižiojam. 
Burna lyg fontanas, su vamzdeliais, su talpa. Su užsistovėjimu ir puvimu. Vėmimo momentas yra fontano 
momentas. Iš fontano išlenda ir gyvatė ­ liežuvis. Ir šypsena, ir lūpos. 
Pagaminsiu lūpas. Labai minkštas. Tik nežinau, ar jos turi būti drėgnos. Išvemti dalykai yra lyg gimęs 
individas. Aplieti skysčiu. Išėję iš angų. Atmesti kūno. Nepriimtini kūnui. Nuodijantys kūną.
Aš nešioju su savimi baseinus.
Lūpos, tampančios čiuopiančiais kūneliais…
…Sometimes we open our mouths a little while sleeping.
The mouth is like a fountain, with tubes, with a reservoir. With stagnation and algae blooming. The moment 
of vomiting is the moment of a fountain. A snake as a tongue comes out of the fountain. And smile, and lips. 
I will give birth to lips. To immensely soft lips. I merely don't know if they should be moist. Vomited things are 
like born individuals. Poured over with a fluid. Erupted from holes. Rejected by the body. Inappropriate for 
the body. Poisoning the body. 
I carry swimming pools with me.
Lips becoming rainy bodies…
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PILINKUS KASPARAS VAICeKAuSKAS JoKūBAS
Kūrybinis projektas: „pakeleiviai“ arba fikcijos 
kūrimas dokumentikos priemonėmis
9min, filmas (rodomas kilpa)
Vadovas doc. dr. Darius Žiūra

<...> Tai, kad turiu mamą, tėtį, brolį ir sesę, kad aplink yra žmonės, kurie man rūpi ir su kuriais teko ar tenka 
dalintis savo gyvenimo erdvėlaikiu, tai, kad Vilniuje važinėja troleibusai – visa tai tikrovė ir man nereikia 
stengtis, kad taip būtų (na, dėl santykio su žmogumi, jo užmezgimo ir dar svarbiau – puoselėjimo, čia kita 
kalba – stengtis reikia). Tačiau visi šie mano žmonės neatsidurtų vienoje vietoje vienu metu natūraliai, be 
stipraus dirbtinio mano įsikišimo.
Tarkime, kad tai įvyks nebent laidotuvėse, bet visų šių skirtingų žmonių bendras vardiklis – Tu – viso
to jau nematysi...
Troleibusas – daug žmonių talpinanti dėžė, kurioje ramiai stovėdamas ar sėdėdamas, mąstydamas, gal
skaitydamas ar nosį krapštydamas, judi per erdvę; kažko link. Troleibusas ramus, savotiškai tylus, lėtas ir
tuo pat nuolatiniame judesyje, jis mane lydi ir veža nuo gimimo. Žmonės jame – visad vienu metu kartu ir
atskirai. Judėjimo per gyvenimą ir jo pakeleivių metafora, jame slypi ne vien užsisukusios buities simbolis,
bet ir praeities bei judėjimo į priekį paradoksas. O be to tai ir vienas Vilniaus – miesto kuriame gimiau ir augau 
simbolių. Savotiškas Vilniaus Zeitgeist ir Genius Loci. Jis, atrodo, toks amžinas, o jau tuoj išnyks. 2024­aisiais 
Vilniuje visus 14Tr modelio troleibusus pakeis nauji. Troleibusai Škoda 14Tr važinėja nuo 1983 metų.
Jūsų matomas autobusiukas –tai buvusi greitoji pagalba, mano perdaryta į “kemperį” ir paskutinius
keletą metų patapusi mano antrais namais.
<...> The fact that I have a mum, a dad, a brother and a sister, that there are people around me who care 
about me and with whom I have had to or have to share my life time, the fact that there are trolleybuses 
in Vilnius – all of this is the reality, and I don't have to make an effort for it to be like this (well, in terms of 
a relationship with a person, of establishing and, even more importantly, of nurturing it, here is a different 
language – you do have to make the effort). But all these people of mine would not be in one place at the 
same time naturally, without my strong forceful intervention.
Let's say that it would happen at a funeral, but the common denominator of all these different people –
You – won't be able to see it anymore...
A trolleybus is a box that holds a lot of people, where, standing or sitting quietly, thinking, maybe reading
or scratching your nose, you move through space; towards something. The trolleybus is calm, in a way 
silent, slow and yet it is in constant motion; it has accompanied and transported me since I was born. 
The people on it are always together and apart at the same time. A metaphor of movement through life 
and its passengers, it is not only a symbol of a life in retreat, but also a paradox of the past and of forward 
movement. And it is also one of the symbols of Vilnius – the city where I was born and grew up. A kind of 
Vilnius Zeitgeist and Genius Loci.
It seems so eternal and yet it is about to disappear. In 2024, all 14Tr trolleybuses in Vilnius will be replaced 
by new ones. Škoda 14Tr trolleybuses have been in service since 1983.
The van you see is a former ambulance, which I converted into a campervan and which for the last few
years became my second home.

Kūrybinis projektas: „Kultūra“, įvairios priemonės 
Vadovas prof. Artūras Raila

Creative project: “Culture (lot.)”, mixed media
Supervisor prof. Artūras Raila

Du kūrinio autoriai – meno bakalauro studentas ir jo sukultivuota raugo kultūra. Dokumentuoti ir gyvi lauki-
nių mielių ir bakterijų kultūros performansai. Raugas kaip terpė skirtingoms komunikacijos formoms. Trys 
pagrindinės linijos arba atskiri, bet kartu irgi veikiantys apskritimai – O O O, kultūros namai ir iš jų kylanti 
kultūros sklaida, ezoterinis raugas ir šiuolaikinio meno institucijos raugas. Autorius, skleisdamas ir dalinda-
mas „kultūrą“, pasakodamas apie savo meninio tyrimo metodus ir atliekamus veiksmus, pats tarytum miltų 
ir vandens mišinys traukiantis prie savęs „laukines mieles“ – skirtingus žmones susidomėjusius vykstančiu 
meno kūriniu. Po tokių interakcijų, menininkas tampa „suaktyvėjęs“, kaip gyvas, burbuliuojantis, pamaitin-
tas raugas.
The two authors of this project are a bachelor student of arts and his cultivated sourdough culture. Docu-
mented and live performances of wild yeast and bacteria culture. Leaven as a medium for different forms 
of communication. Three main lines or separate, but working as one, circles ­ O O O, the house of culture, 
the esoteric leaven and the leaven of the contemporary art institution. The author, spreading and sharing 
“culture”, talking about his artistic research methods and actions, is like a mixture of flour and water attrac-
ting “wild yeast” ­ different people to himself, interested in the ongoing work of art. After such interactions, 
the artist becomes “activated”, like a living, bubbling, nourished leaven.

Creative project: “passengers” or creating 
fiction using documentary means
9 min, film, looped
Supervisor assoc. prof. dr. Darius Žiūra
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Bierytė Gabija
Bilinskas Rokas
Boćwińska lidia
čypaitė emilija
Daščioraitė Ieva
Dubakaitė ona
Gurskaitė Dominyka
Juška Nojus
Karputė Marija Gabrielė
Mekionis leonardas
Mikalauskytė Roma
parfianovich Alina
Railaitė emilija
Rynkevičiūtė Gražina
Širvinskaitė Gabrielė
utsen Matilde Solgaard 
Verikaitė Kotryna Augustė
Vingras Vilius Juozapas
žadeikaitė luka
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BIeRytė GABIJA
Kūrybinis projektas: oKS vaizdiniai 
(17-os lino raižinių serija, estampinis popierius, 
aliejaus pagrindo dažai, 28×30 cm)
Vadovas prof. Rimvydas Kepežinskas

Creative project: oCD visuals 
(Series of lino-cut prints, cold press paper, 
oil based paint, 28×30 cm, 17 pieces)
Supervisor Prof. Rimvydas Kepežinskas

Šio meninio projekto technika buvo lino raižiniai. Ji puikiai tiko atvaizduoti Obsesinio kompulsinio sutrikimo 
kvazi haliucinacijų sukeltus vaizdinius. Tiko dėl pačios technikos eigos reikalaujančios kantrybės ir susikau-
pimo, ir tiko dėl linijinio simplistiško stiliaus, perteikt kvazi haliucinacijų brutalumą skoningu būdu. OKS yra 
neurologinė liga, suskirstyta į kelis tipus, priklausomai nuo simptomų rūšies. Obsesinio kompulsinio sutriki-
mo kvazi haliucinacijos yra haliucinacijų tipas, kur žmogus supranta, kad tai ką mato nėra tikra. Šį projektą 
kūriau remiantis asmenine patirtimi su OKS, aptariau savas teorijas dėl vaizdinių šaltinių ir aptariau galimas 
jų reikšmes. Tai būtų nuo koleriacijų su dvasiškumu iki kvantinės sąmonės teorijų. Šio projekto tikslas nėra 
atsakyti ar ištirti tyrimą iki galo, o išgauti žiūrovų susidomėjimą ir kelti diskusijas apie tai kiek žmonės gali 
nurašyti dalykus kurių nemato. 
The art technique for this project was lino­cut printing. This media was perfect for depicting the quasi hal-
lucinatory imagery caused by Obsessive compulsive disorder. For the patience and concentration required 
by the technique itself and for the linear simplistic style to convey the brutality of the quasi hallucinations 
in a tasteful way. OCD is a neurological disorder divided into several types depending on the symptoms. 
Obsessive compulsive disorder quasi­hallucinations are a type of hallucinations where the person realizes 
that what they are seeing is not real. I developed this project based on my own personal experiences with 
OCD. I discussed my theories about the possible sources and meanings of these quasi hallucinations. 
They would range from correlations with spirituality to theories of quantum consciousness. The purpose 
of  this project is not to answer or finish the research to the end, but to get the interest of the viewers and 
raise discussions about how much people can write off things they can not see. 
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BILINSKAS ROKAS BoćWIńSKA lIDIA
Kūrybinis projektas: žmogus iš daiktų 
(knyga, 30-ies plakatų serija, skaitmeninė spauda)
Vadovė doc. Agnė Dautartaitė­Krutulė

Creative project: Man of Things 
(book, series of 30 posters, digital print)
Supervisor Assoc. prof. Agnė Dautartaitė­Krutulė

baltos kojinės ir raudonos su juodais kačiukais
banko kortelė, žirklutės, adata
gražūs akmenukai ir džinsai, kreidelės.
sudariau visų savo turimų daiktų sąrašą. visus juos nufotografavau. 
sudėjau į knygą. sąrašą. katalogą. poemą. autoportretą. 
a pair of white socks and a pair of red ones with kittens
a bank card, scissors, a neddle
some cool pebbles and a pair of jeans and crayons
I made a list of all of my things. Photographed them all.
Put it in a book. a list. a catalogue. a poem. a selfportrait of sorts.

Kūrybinis projektas: (už)miršta dėžutėje 
(knyga-objektas, video instaliacija)
Vadovas prof. Kęstutis Vasiliūnas

Creative project: Forgotten in the Box 
(book-object, video installation)
Supervisor Prof. Kęstutis Vasiliūnas

Savo meniniame projekte pristatau žmogaus ir gyvūno patiriamas krizines situacijas. Sukurta instaliacija 
bandau įvesti žiūrovą į nepatogią situaciją. Tipografiniais sprendimais kuriu vaizdus pro gyvūnų transporta-
vimui skirtas dėžutes su skylutėmis. Tokiu būdu bandau suprasti ką jose „įkalinti“ gyvūnai turėjo išgyventi. 
Knygoje fiksuoju savo asmenines patirtas krizines situacijas ir su jomis susijusius neigiamus jausmus. 
Niekada nenorėčiau jų iš naujo patirti, bet žinau, kad negaliu jų užmiršti. Dabar tie jausmai yra silpnesni, 
kasdieniniame gyvenime laikinai išblėsta. Kai tam tikros problemos lieka neišspręstos, negalime jų ignoruo-
ti, privalome kalbėti ir iš naujo nagrinėti aktualias temas ne tik žmonių, bet ir gyvūnų gerovės kontekste.
My project explores the crisis situations experienced by humans and animals. I use typography and pho­
tographs to create images via the air holes in the animal transport boxes. In this way, I try to understand 
what the animals “imprisoned” in the boxes endure. It is that way I try to put the viewer in an uncomfortable 
situation in order to raise people's awareness. In my project, I also created a book in which I record the 
negative feelings I have experienced. Now these feelings have diminished, over time, temporarily forgotten 
due to everyday routine. When an event is prolonged, we cannot ignore the situation. We should not be 
silenced, rather, we should strive to revisit controversial yet essential topics – including human wellbeing 
and animal welfare.



70 71
čypAItė eMIlIJA DAŠčIoRAItė IeVA
Kūrybinis projektas: Antroji, Nauja oda – 
pirmasis kūnas (piešinių ir molio plokštelių 
serija, įvairaus dydžio 7,8×11,4 cm, 11,5×15,2 cm, 
15×21,9 cm.)
Vadovas prof. Kęstutis Vasiliūnas

Creative project: the Second, New skin – 
First body (drawings and clay tiles series, 
7,8×11,4 cm, 11,5×11,15,2 cm, 15×21,9 cm)
Supervisor Prof. Kęstutis Vasiliūnas

Kūrybiniame projekte „Antroji, Nauja oda – Pirmasis kūnas“ piešiniai ant molio ir popieriaus lapo nėra skirti 
pavaizduoti odą, bet patys yra kaip tikri įkūnyti paviršiai. Meninio tyrimo ašis, pagrindas, yra medžiagos – 
 popierius ir molis, kurie panašūs į žmogaus kūną, odą, mano darbe tampa kūno dalimi. Taip pat tyrime labai 
svarbus lytėjimas, lytėjimo ryšys. Oda – kontakto erdvė, bendraujanti su pasauliu.
...
Ranka priartėja prie lapo, plokštelės, užmezgamas ryšys tarp dabartinio kūrimo momento ir momento, 
kai piešiau pirmą „porą“. Jiedu susilieja, susipina, persipina, keičiasi, egzistuoja kartu.
...
Piešiniai, molio plytelės yra tarsi oda, kuri „užrašoma“ ir „perrašoma“. Šie užrašai – suskilinėjimai, glazūros 
netolygumai, pieštuko paliktos žymės – neša gyvus fizinius pėdsakus.
The drawings on clay and paper sheet are not meant to represent the skin, but are themselves like real 
embodied surfaces. The axis and basis of the art research are materials: paper and clay, which are similar 
to human body, skin, in my work becomes part of the body. Tactile and tactile connection also is very 
important in research. The skin – contact space that interacts with the world.
...
The hand gets closer to the sheet, the tile, a connection is established between the current moment of 
the work and the moment when I was drawing the first “pair”. They both merge, intertwine, change, exist 
together.
...
Drawings, clay tiles are like skin, which is “written down” and “rewritten”. These notes – cracks, glaze's 
irregularities, pencil's left marks – carries living, physical traces.

Kūrybinis projektas: Didysis sprogimas 
(Instaliacija: keramika, skulptūra, piešiniai; 
įvairūs formatai)
Vadovė prof. Marija Marcelionytė­Paliukė

Creative project: the Big Bang (Installation: 
ceramics, sculpture, drawings; various formats)
Supervisor prof. Marija Marcelionytė­Paliukė

„Didysis sprogimas“ yra apie esmės, pradžių pradžios paieškas. Energijos tvermės dėsnis teigia, kad 
energijos kiekis išlieka pastovus, tačiau jos formos gali kisti. Tad iš kur kilo nežabota, visa kurianti jėga, 
padėjusi gimti visatai, galaktikoms, planetoms, gyvybei, žmogui, galų gale šiuolaikinei kultūrai bei mokslui? 
Juk iš n i e k o atsirasti v i s k a s negalėjo? Neišvengiamai kyla mintys ir apie galimą pabaigą -- plyšimą, 
susitraukimą ir dar vieną sprogimą… Projektas „Didysis sprogimas“ kviečia įsivaizduoti cikliškos, save 
kuriančios ir tuo pačiu metu naikinančios egzistencijos scenarijų. 
Iš kūniško uroboro lašantis vanduo gimdo gipsinį kiautą, po kuriuo -- keramikinė atominės bombos šerdis. 
Intaliacijoje kiekvienas kūrinys yra gimęs iš savęs ir vis dar gimdantis naujas užuominas kūrybai. Mintis gali 
duoti pradžią piešiniui, piešinys gali duoti pradžią skulptūrai. O kartu tai sudaro visumą, pasaulio atvaizdą.
“The Big Bang” is about the search for the essence, the beginning of all beginnings. The law of conservation 
of energy states that energy can neither be created nor destroyed ­ only converted from one form of energy 
to another. So where did the unrestrained, all­creative force , which helped give birth to the universe, ga­
laxies, planets, life, man, and ultimately modern culture and science, come from? After all, everything can 
not come from nothing, right? Inevitably, thoughts turn to a possible end ­ rupture, collapse and, perhaps, 
another big bang... The project invites you to imagine a scenario of a cyclical, perpetually self­creating and 
self­destroying existence.
Water dripping from the carnal ouroborus gives birth to a plaster shell, under which is the ceramic core of 
an atomic bomb. In the final installation, each work is born from itself and is perpetually birthing new hints 
for future creations. A thought can give rise to a drawing, a drawing can give rise to a sculpture. And at the 
same time, it forms a whole ­ the image of the world.
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DuBAKAItė oNA GuRSKAItė DoMINyKA
Kūrybinis projektas: Dailininko knyga-objektas: 
„Vienas, nė vieno ir 42”
(medis, koliažai- mišri technika, 22×25 cm)
Vadovas prof. Kęstutis Vasiliūnas

Creative project: Artist’s book-object: 
"one, no one and 42"
(wood, collages - mixed media, 22×25 cm)
Supervisor prof. Kęstutis Vasiliūnas

Baigiamojo darbo portretai/koliažai paremti Luigi Pirandello knygos „Vienas, nė vieno ir šimtas tūkstančių“ 
(ital. Uno, nessuno e centomila) idėja, jog žmogus kaip viena asmenybė neaišku ar egzistuoja. Kiekvienas 
žmogus save mato vis kitaip, iš savo perspektyvos, ir tu pats kitų žmonių nematai ir nesupranti taip kaip juos 
mato kiti ar jie patys save. Mes nuolat kuriame save ir tuo pat metu kitus, kartais patys to nepastebėdami. 
To pasekoje mūsų kaip asmenybių egzistuoja nesuskaičiuojama visuma ir yra bene neįmanoma pamatyti 
ar suprasti to vieno originalaus savęs. 
The portraits/collages of the final work are based on the idea of   Luigi Pirandello's book “One, no one and 
a hundred thousand” (Italian: Uno, nessuno e centomila) that a person as a single personality is not clear 
whether it exists. Everyone sees themselves differently, from their own perspective, and you don't see 
and understand other people the way others see them or they see themselves. We are constantly creating 
ourselves and others at the same time, sometimes without realizing it. Consequently, there is an innume­
rable totality of us as individuals, and it is almost impossible to see or understand that one original self.

Kūrybinis projektas: Kodėl mano pirštai 
vis dar lipnūs ir liežuvis vis neatsiplauna 
(Instaliacija: piešiniai, animacija, koliažas, 
objektai, įvairūs formatai)
Vadovė prof. Marija Marcelionytė­Paliukė

Creative project: Why my fingers are still 
sticky and my tongue still does not wash 
off (Installation: drawings, animation, collage, 
objects, various formats)
Supervisor prof. Marija Marcelionytė­Paliukė

Būtas laikas, kuomet pasaulis rodės kitas, veikė pagal kitas taisykles, o gal – taisyklių nebuvo visai. Tarsi 
kvapas buvo kitoks, žvilgsnis į pasaulį toks alkanas ir betarpiškai priimtinas. Kada tai baigėsi, nepastebimai 
nunyko, kodėl tai buvo taip neįvardijama, vaisku, idealizuota, tačiau kartu – paprasta, kodėl dienos buvo 
tokios ilgos, kodėl mano pirštai vis dar lipnūs ir liežuvis vis neatsiplauna po vaikystėje valgyto saldainio.
(Re)konstruoju savo vaikystę: gaudau jos fragmentus norėdama juos sulaikyti, pamirštus apmąstyti iš 
naujo, o neturimus – sukurti. Siekiu nukelti į būtą laiką, per atsiminimus sukolektyvinti vaikystės patirtį 
gimusiesiems naujajame tūkstantyje. Lyg ir niekas nepasikeitė, bet staiga viskas buvo kitaip. 
There was a time when the world looked different, acted according to different rules or maybe there were 
no rules at all. As if the smell was different, the look at the world was so hungry and immediately receptive. 
When has it ended, imperceptibly faded away, why it was so unnameable, childlike idealized, yet at the same 
time simple, why the days were so long, why my fingers are still sticky and my tongue still does not wash off 
from these candies I ate as a child.
(Re)creation of my childhood: catching its fragments in order to delay them, the ones that I already forgot – 
reflect on them anew and to create the ones I do not have. I want to transport to the recent past, to collect 
childhood experiences from those born in the new millennium through memories. As if nothing seemed 
to change, but suddenly everything was different. 
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JuŠKA NoJuS KARputė MARIJA GABRIelė
Kūrybinis projektas: naptalim 
(tarpdisciplininis projektas)
Vadovas doc. Jolanta Mikulskytė

Creative project: naptalim 
(interdisciplinary project)
Supervisor Assoc. prof. Jolanta Mikulskytė

Tarpdisciplininio meno projektas „naptalim“ yra tyrimas apie identiteto formavinąsi, egzistencinius klausi-
mus, tikėjimą ir estetiką. Tam plėtoti buvo sukurtas nepriklausom belyt veikėj naptalim. Tad lietuvių kalba 
aprašant veikėj buvo palanku pasinaudoti Agnės Jokšės sukurta bevardės giminės pažymimojo įvardžio for-
ma AN/ANĪ. naptalim pasaulis plečiasi per veikėj apsireiškimą įvairiose formose bei kontekstuose ir už anou 
pasaulio ribų. Projekto psichologinis fonas kuriasi per vis išgirstamą naptalim vidinį monologą bei subkultū-
rinių estetikų įtaką autentiškam projekto pasauliui. naptalim esencija atsiskleidžia ofsetiniuose atspauduo-
se, video darbuose, piešiniuose, skaitmeninėse iliustracijose, muzikiniuose kūriniuose ir kitose medijose.
The interdisciplinary art project “naptalim” is an investigation into identity formation, existential questions, 
faith and aesthetics. To develop this, the independent and genderless character naptalim was created. 
Therefore, it was convenient to use the form of the infinitive pronoun AN/ANĪ, created by Agnė Jokšė, 
to describe the character in Lithuanian. naptalim's world expands through the character's manifestation 
in various forms and contexts and beyond the boundaries of their world. The psychological background of 
the project is created through the audible inner monologue of the naptalim and the influence of subcultural 
aesthetics on the authentic world of the project. The essence of naptalim is revealed in offset prints, video 
works, drawings, digital illustrations, musical pieces and other media.

Kūrybinis projektas: Dekiai (instaliacija, piešinių 
ciklas, popierius, pastelės, 78×106 cm)
Vadovas prof. Kęstutis Vasiliūnas

Creative project: Blankets (installation, 
series of drawings, paper, pastels, 78×106 cm)
Supervisor Prof. Kęstutis Vasiliūnas

Dekiai – namų objektai. Jie supa kasdienybę, yra retai keičiami, perduodami kartomis, saugojami namų ir 
sodybų spintose. Nors dekius dažnai asocijuojame su buitimi, piešinių cikle jų funkcinė esybė kiek sakrali – 
dekiai saugo, slepia, apgaubia miego, pasąmonės būsenoje, yra neatsiejamos žmogaus gyvenimo detalės. 
Piešinių cikle fragmentuoju savo namų dekius, jų raštai seka bendros, vienijančios istorijos naratyvą. Prieš 
atkurdama dekių ornamentus, išglostau lapus pastele delnais. Per cikliškai kartojamą meditatyvų gestą, 
regis, suteikiu kūriniams minkštumo. Švelnus pastelinis popierius atgyja dekiu, jame (iš/į)trynus ornamen­
tines detales. Dekiai veda horizontalų istorijos pasakojimą be kulminacijos. Tai lyg jungiantis simbolis, 
kalbantis apie universalią vienybę, tyliąją žmonijos istoriją.
Blankets are home objects. They surround the everyday, are passed down through generations, safely kept 
in the closets of homes and cabins. Although often we associate blankets with the mundane, in this series of 
drawings, their essence becomes sacred – blankets protect, hide, envelope us in sleep. In the subconscious, 
they become an inseparable part of life. In this series, I fragment the blankets of my home, their patterns 
follow a common, unifying narrative of a story. Before recreating their ornaments, I smooth out the paper 
with my palms and pastels. Through this cyclical repetition of the meditative gesture, I seem to bring soft­
ness to the works. The tender pastel paper becomes a blanket, once I work in the ornamental details. Blan-
kets lead a horizontal narrative without a culmination. It is like a unifying symbol that speaks of universal 
togetherness, the silent history of humanity.
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MeKIONIS LeONARDAS MIKAlAuSKytė RoMA
Kūrybinis projektas: Fotografinis vaizdas 
kaip manipuliatyvi fikcija 
(knyga, objektas 210×148mm)
Vadovė doc. Agnė Dautartaitė­Krutulė

Creative project: photography as manipulative 
form of art (Book, object 210×148mm)
Supervisor Assoc. Prof. Agnė Dautartaitė Krutulė

Baigiamojo darbo tema – žodžio galia žiūrovo vaizduotei ir vaizdas, kaip manipuliatyvi fikcija. Meninio tyrimo 
tikslas – analizuoti, kokius lūkesčius žiūrovui sukelia išankstinis vaizdo aprašymas sąvokomis prieš atsklei-
džiant objektą ar patirtį vizualiai. Raiškos priemonė – juostinis fotoaparatas. Metodas – fiksuojant atsitikti-
nius objektus, vietas ar žmones pagal laiko intervalą (kas dvidešimt minučių) sukurti glaustus aprašymus. 
Rezultatas – knyga objektas, kuriame sudėti tekstai ir fotografijos atskirti vieni nuo kitų taip, kad nebūtų 
įmanoma skaitant aprašymo pamatyti vaizdo iš karto. Pagrindinė idėja kilo tyrinėjant J. Berger esė „Kaip 
menas moko matyti“, M. Proust „Apie skaitymą“ ir A. W. Watts „Nesaugaus gyvenimo išmintis“.
The topic of the bachelor project is the power of the word on the viewer's imagination and the image as 
a manipulative fiction. The purpose of the artistic research is to analyze what expectations the viewer 
is caused by the preliminary description of the image in terms of concepts before revealing the object 
or experience visually. The means of resolution is a film camera. The method is to capture random objects, 
places or people at intervals (every twenty minutes) to create concise descriptions. The result is a book 
object in which the texts and photographs are separated from each other in such a way that it is not 
possible to see the image immediately while reading the description. The main idea came from studying 
the essays “How Art Teaches Seeing” by J. Berger, “On Reading” by M. Proust and “The Wisdom of a Pre­
carious Life” by A. W. Watts.

Kūrybinis projektas: Hyperplanas 
(šviesos projekcija, nuo keliasdešimt 
centimetrų iki kelių metrų)
Vadovas lekt. Elena Grudzinskaitė

Creative project: Hyperplane (light projection, 
from a few tens of centimetres to several metres)
Supervisor lecturer Elena Grudzinskaitė

Gyvename trimatėje erdvėje ir taško padėtį joje galime nusakyti trimis skaičiais: platuma, ilguma ir aukščiu. 
Bendrosios reliatyvumo teorijos terminas, tris erdves ir vieną laiko matmenį sujungia į bendrą vieningą siste-
mą -- erdvėlaikį. Dažniausiai, kai susimąstome apie aukštesnes erdvines dimensijas ar edvėlaikius, tai veikia 
kaip nuoroda į mokslinės fantastikos literatūrą. Bet jei egzistuotų ketvirtoji erdvinė dimensija, kokią iš pra­
džių įsivaizduojame, kaip galėtume ją suvokti? Ją galėtume suprasti pasitelkiant hipotetinį dviejų erdvinių 
matavimų Plokštumos pasaulį, kuriame geometrinės formos paverčiamos „protingomis būtybėmis“. Kaip 
jos suprastų trijų matavimų objektą kertančius Plokštumos pasaulio gyventojų „egzistencijos plokštumą“, 
tai taptų analogija, kaip mes galėtume suvokti ketvirtą erdvinę dimensiją.
We live in a three­dimensional space, and the position of a point in space can be represented by three num-
bers: latitude, longitude and altitude. In the terms of general relativity, the three dimensions of space and 
one dimension of time combine to form a single unified system ­ spacetime. Usually, when we think of higher 
spatial dimensions or spacetimes, this acts as a reference to science fiction. But if there were a fourth 
spatial dimension as we imagine, how could we comprehend it? We could understand it through hypothe­
tical two spatial dimensions world Flatland, in which geometric forms are transformed into “intelligent 
beings”. How they would understand three dimensional object going through “plane of existence”, that 
would be an analogy how we might comprehend a fourth spatial dimension.



78 79
PARfIANOVICH ALINA RAIlAItė eMIlIJA
Kūrybinis projektas: Homo Sapiens- Homo 
Sensitivo (Spalvotų linoraižinių serija, 
40×60cm, 33×50cm, 20×30cm, 8 vnt.)
Vadovė lekt. Ieva Babilaitė­Ibelgauptienė

Creative project: Homo Sapiens- Homo Sensitivo 
(Series of colored linocuts, 40×60cm, 33×50cm, 
20×30cm, 8 pieces)
Supervisor Lect. Ieva Babilaitė­Ibelgauptienė

Mano projekte daugiausia dėmesio skiriama emocijų ir jausmų vaidmens ir reikšmės žmogaus gyvenime tyri-
mui, sprendžiant tam tikrų kultūrinių ir socialinių normų šiuolaikiniame pasaulyje keliamus iššūkius. Jame 
nagrinėjama, kaip tam tikros kultūrinės ir socialinės normos gali daryti žalą žmonėms ir daryti įtaką jų elge-
siui. Be to, pabrėžiama, kad labai svarbu aktyviai patirti ir analizuoti savo emocinę būseną, gyventi darnoje 
su emocijomis, gebėti jas atpažinti ir suprasti.
Kruopščiai atrinkau aštuonias skirtingas emocijas, kurios man turi gilią asmeninę reikšmę. Apmąsčiusi savo 
emocinę kelionę per pastaruosius dvejus metus, išskyriau šias konkrečias būsenas kaip itin reikšmingas ir 
atspindinčias mano išgyvenimus.
Dalydamasi savo išgyvenimais noriu užmegzti prasmingus ryšius su kitais žmonėmis, kurie gali rasti atgarsį 
šiose emocinėse būsenose. Siekiu sukurti saugią erdvę apmąstymams ir savęs pažinimui, kurioje žiūrovai 
galėtų pradėti savo pačių emocinius ieškojimus ir atrasti giminystės jausmą mūsų bendroje žmogiškoje eg-
zistencijoje.
My project focuses on exploring the role and significance of emotions and feelings in human life, addres-
sing the challenges posed by certain cultural and social norms in the modern world. It examines how 
specific cultural and social norms can inflict harm upon people and exert influence over their behavior. 
Moreover, it emphasizes the vital importance of actively experiencing and analyzing one's own emotional 
state, living in harmony with emotions, and being able to identify and understand them.
I have carefully selected eight distinct emotions that hold deep personal significance for me. After reflec-
ting on my emotional journey over the past two years, I have pinpointed these specific states as being 
exceptionally meaningful and representative of my experiences.
Through the act of sharing my own experiences, my intention is to forge meaningful connections with 
others who may find resonance in these emotional states. I aspire to create a safe space for reflection and 
self­exploration, where viewers can embark on their own emotional quests and discover a sense of kinship 
in our shared human existence.

Kūrybinis projektas: Sielatis (12-os iliustracijų 
serija, 5 vaizdo įrašai. Akvarelė, 29,7×42 cm)
Vadovas prof. Rimvydas Kepežinskas

Creative project: Sielatis (Series of 12 illustra-
tions and 5 videos; watercolor, 29,7×42 cm)
Supervisor Prof. Rimvydas Kepežinskas

Sielatis – tai dvylikos iliustracijų serijos ir penkių vaizdo įrašų projektas, per formą ir mėlyną spalvą nagrinė-
jantis žmogaus ryšį su savo užmirštąja, nematoma dalimi. Anot Platono, – žmogus – tai kūnas ir siela. Mato-
ma ir nematoma dalis. Daug kas sielą supranta tik kaip abstraktų konceptą, tad kas atsitiktų, jei galėtume 
patirti ir pamatyti tą savo nematomą dalį? Ar tai pakeistų požiūrį į tai, kaip matome save? Gal žmogaus siela 
yra atomas, judantis aplink kūną ore. O gal siela gyvena ir mąsto mūsų smegenyse. O gal siela yra nemirtinga 
ir nugyvenusi daug gyvenimų dabar gyvena mūsų... Kas, jei tikrasis sielos (ne)matomumas priklauso nuo 
kiekvieno žmogaus individualaus žvilgsnio? Vienintelis būdas išsiaiškinti -- tai patirti gyvenant.
Sielatis is a project of twelve illustrations and five videos, that through form and blue color explore humans' 
connection with their forgotten, invisible part. According to Plato – human is made of body and soul. The 
visible and invisible part. Many people understand the soul as an abstract concept, so what would happen 
if we could experience and see that invisible part of us? Would it change the way we see ourselves? Maybe 
the soul is an atom, moving around the body in the air. Or maybe the soul lives and thinks inside our brains. 
Perhaps the soul is an immortal being that has lived many lives before and now lives in us… What if the true 
soul's (in)visibility depends on each person's individual perspective? The only way to find out ­ is to experi-
ence it while living. 
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RyNKeVIčIūtė GRAžINA ŠIRVINSKAItė GABRIelė
Kūrybinis projektas: Apsėdimai (90 estampų 
serija, popierius, spaudos dažai, 288×300 cm)
Vadovas doc. Matas Jonas Dūda

Creative project: Spirit possessions 
(Series of engraving, paper, engraving paint, 
288×300 cm, 90 pieces)
Supervisor Assoc. prof. Matas Jonas Dūda

Užsikabinus už teorijos, kad mano katė Mėta yra apsėsta, aš renkuosi gilintis į šią temą ir sukurti meditatyvų 
projektą. Mano grafiniu būdu atspausti mezginiai yra meditacijos forma, kurią atliekant aš rizikuoju būti 
apsėsta. Taip pat, gilinausi į teoriją ar tikrai medituojant yra galimybė būti apsėstam. Tuo pačiu norėjau 
įsijausti į meditacijos vaidmenį, kuris atsitiko tiek mezgant, tiek spaudžiant. Taip pat mezginiuose yra 
pasikartojančios kvadratų formos ir tam tikra tvarka, kuri pasiekiama medituojant. Spalvos irgi kartojasi. 
Tačiau įmečiau įvairovės darydama siūlus skirtingo storio.
After clinging to the theory that my cat Mėta is possessed, I choose to delve into the subject and created 
a meditative project. My graphically printed knits are a form of meditation that I risk becoming possessed 
with. Also, I delved into the theory of whether it is really possible to be possessed while meditating. At the 
same time, I wanted to get into the role of meditation, which happened both with knitting and pressing. 
There are also repeating square shapes and a certain order in the knitting that allows for meditation. 
Colors also repeat. However, I threw in some variety by making yarns of different thickness.

Kūrybinis projektas: Moteris karūnai 
(šešių portretų serija, popierius, grafitas, pieš-
tukai, 85×60 cm ir 60×47 cm; karūna-žiedas, 
sidabras 925, cirkonis, svoris 9,55g; medija)
Vadovas Doc. Matas Jonas Dūda

Creative project: Women for the Crown 
(Series of portraits, 6 pieces, paper, graphite, 
pencils, 85×60 cm and 60×47 cm; crown-ring, 
silver 925, zircon, weight 9,55 g, media)
Supervisor Assoc. prof. Matas Jonas Dūda

Moteris karūnai – tai užslėpta žinutė, kuria noriu prisiliesti prie šių dienų vertybių, kurios aktualios dvidešimt 
pirmame amžiuje gyvenančioms moterims. Portretuose atskleistas vidinio ir išorinio grožio ryšys, kuris su-
kuria harmoniją, lengvumo pojūtį. Karūna, kaip simbolis, nepraranda savo prasmės, tačiau šiame kontekste 
ji yra priminimas, kad kiekviena moteris yra karalienė – tik reikia tai pripažinti pačiai sau. Karūną supanti 
video medžiaga, kurioje moterys atskleidžia savo mintis, kas joms yra karūna, tai ryšys su žiūrovu. Akimirka, 
kuri erdvę pripildo tikrumo, artumo ir mistikos. Pagrindinė kūrybinio projekto mintis priminti žiūrovui, koks 
jis turtingas ir galingas savo vidumi. Tai, kuo būsite rytoj, priklauso nuo to, kuo nuspręsite būti šiandien.
Women for the Crown ­ it's a hidden message through which I want to connect with the values of women 
living in the 21st century. The portraits reveal the connection between inner and outer beauty, creating 
a sense of harmony and lightness. The crown, as a symbol, does not lose its meaning, but in this context, 
it serves as a reminder that every woman is a queen ­ she just needs to acknowledge it herself. The video 
material surrounding the crown showcases women sharing their thoughts on what the crown means to 
them, creating a connection with the audience. It's a moment that fills the space with authenticity, close-
ness, and mystique. The main idea of this creative project is to remind the viewer of their richness and 
power within. Who you will be tomorrow depends on who you decide to be today.
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UTSeN MATILDe SOLGAARD VeRIKAItė KotRyNA AuGuStė
Kūrybinis projektas: Medis (paveikslėlių knyga, 
17-os iliustracijų serija, linoraižinys, 50×110 cm)
Vadovas prof. Rimvydas Kepežinskas

Creative project: the tree (picturebook, series 
of illustrations, linocut, 50×110 cm, 17 pieces)
Supervisor Prof. Rimvydas Kepežinskas

Medis ­ tai istorija, kurioje du vaikai gauna neseniai nukirsto medžio sėklą ir yra prašomi pasodinti ją saugio-
je vietoje. Pagrindinė projekto mintis – parodyti natūralius, pasaulyje vykstančius kaitos procesus, kaip jie 
atveda prie kažko naujo, kad tai, ką suvokiame esant destruktyviu ir baigtiniu, nebūtinai turi tik neigiamą 
prasmę. Istorijos Medis tikslas – atrasti pusiausvyrą tarp tiesmuko, griežto kalbėjimo apie krizę, su kuria 
susiduria mūsų visuomenė, ir šiltos, guodžiančios istorijos pasakojimo. 
The Tree is a story in which two children receive a seed from a tree that has recently been cut down, and are 
asked to plant it somewhere safe. The main considerations of the project is to show the process of natural 
transitions in our world, how they lead to something new, and that what we see as destructive and final, 
is not necessarily entirely negative. The aim of The Tree is to strike a balance between a harsh description 
of the crisis facing our society and a warm, comforting narrative. 

Kūrybinis projektas: Kraitis (šilkografijų serija)
Vadovė doc. Jolanta Mikulskytė

Creative project: Dowry (silkscreen)
Supervisor Assoc. prof. Jolanta Mikulskytė

Kraitis -- tai meninis tyrimas, sudarytas iš šilkografijų serijos. Pagrindinis motyvas ­ siuvimo lekalas parodoje 
atsispindi kaip artefaktas, žymintis kolektyvines ir asmenines moterų darbuotojų istorijas. Tarsi iš dulkėjan-
čio stalčiaus ištrauktas siuvėjos brėžinys čia tampa relikvija, analizuojančia giminystę tarp audinio, rūbo ir 
statuso, tarp moters darbo ir kraičio. Šis meninis tyrimas persvarsto moters stereotipinę sąsają su amatais. 
Čia grafika įsipina kaip sąmoningai pasirinkta technika, kaip pagrindinė atkartojimo ir kūrybos priemonė, 
susijusi rankų darbu. Kraitis yra asociatyvi vizualinės kultūros reprezentacija, paliečianti mūsų identiteto, 
lyties, darbo ir kultūros įsivaizdavimą. Sugrįžimas prie amatų, ryšio ieškojimas tarp objekto (lekalo) ir žmo-
gaus ­ pasitelkiamas kaip būdas auginti socialinę empatiją.
Dowry is an art research project, consisting of a series of silkscreen prints. The main motif – sewing pattern – 
is reflected in the exhibition as an artefact that marks the collective and personal stories of women workers. 
The sewing pattern becomes an heirloom that analyses the kinship between fabric, clothing and status, 
between women's labour and dowry. This artistic research rethinks the stereotypical association of women 
with crafts. Here, printmaking is interwoven as a conscious and important technique, as the main means 
of replication and creation related to hand making. Dowry is an associative representation of visual culture 
that touches on our notions of identity, gender, work and culture. A return to crafts, a search for the con-
nection between the object (sewing pattern) and the person, is used as a way of cultivating social empathy.
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Kūrybinis projektas: Atominis Furšetas 
(rasti objektai, skaitmeninės ir analoginės 
nuotraukos, įvairūs formatai)
Vadovė lekt. dr. Rūta Spelskytė­Liberienė 

Creative project: Atomic Banquet 
(found object, digital and analogue 
photography, varying formats)
Supervisor lect. dr. Rūta Spelskytė­Liberienė

Kaip elgtųsi žmogus, jeigu žinotų, kad valgo iš radioaktyvių indų? Tai bandau sužinoti savo tiriamuoju­kūry-
biniu darbu. Dvidešimto amžiaus pradžioje radioaktyvūs indai (dar kitaip vadinami uraniniais, dėl juose esan-
čio urano) buvo dažnesni, bet, dėl besikeičiančio požiūrio į branduolinę energiją ir suvokus radiacijos pavojų, 
tokių indų gamyba sustojo. Dabar uraninių indų galima rasti sendaikčių turguose ar kokioje užkištoje dėžėje 
namie. Taip surinkau ir savo kolekciją, kurią naudoju nagrinėti požiūriui į branduolinę energiją bei radiaciją. 
Mano turimą servizą taip pat papildo kiti įvairūs radiniai ir nuotraukos, kurie nupasakoja branduolinės ener-
gijos istoriją ir kontekstą Lietuvoje.
How would a person act, if they knew they were eating from radioactive dishes? That is what I am trying 
to find out with my project. At the start of the 20th century these kinds of radioactive dishes (also known 
as uranium dishes due to their uranium content) were more common, however, with support for nuclear 
 decreasing and the discovery of radiation's harm, their production seized. Nowadays one can find uranium 
dishes in second hand markets or tucked away somewhere at home. That is how I gathered my collection 
which I use to analyze people's perception of nuclear energy and radiation. My set of dishes is also accom-
panied by various other finds and pictures which tell the story of nuclear energy and its context in Lithuania.

Kūrybinis projektas: žmogaus ir gamtos ryšys 
(10-ies iliustracijų serija, mišri technika, 
23×23 cm)
Vadovas prof. Rimvydas Kepežinskas

Creative project: Human and Nature connection 
(Series of 10 illustrations, mixed techniques, 
23×23 cm)
Supervisor Prof. Rimvydas Kepežinskas

Šioje iliustracijų serijoje kalbu apie trūkinėjantį žmogaus ir gamtos ryšį ir to pasekmes. Mano nuomone, 
šiuolaikinis žmonių mąstymas yra labai nutolęs nuo dvasinės pasąmonės, skiriame daugiau dėmesio mate­
rialiems dalykams ir pamirštame vidinę būseną, kas priveda prie depresijos, liūdesio, baimių ir kitų vidinių 
žmogaus ligų. Man svarbu parodyti, kad kartais reikia sustoti ir prisiminti, kad mes esame daugiau nei kūnas, 
skubantis nugyventi viską kas įmanoma, pažiūrėti į gamtos dėsningumą, kaip ji savo laiku eidama viską su-
spėja. Mes su gamta esame viena, mūsų ryšys su gamta yra ramstis, kuris laiko, kai atrodo viskas griūva, 
todėl savo iliustracijomis noriu parodyti, kad nėra vėlu atkurti trūkinėjantį ryšį su gamta, kad svarbu neap-
leisti dvasiškosios pasąmonės, duoti daugiau dėmesio pojūčiams ir lytėjimui su ja.
It is imperative for me to convey the importance of pausing amidst the chaos and rediscovering our true 
essence. We are more than mere bodies racing through life; we are interconnected with the rhythms of 
nature, harmonizing with its timeless patterns. Nature serves as a steadfast support system when every­
thing else seems to be crumbling, and that is precisely what I aim to depict through my illustrations. I want 
to emphasize that it is never too late to reconnect with nature, to reawaken our spiritual subconscious, 
and to prioritize sensory experiences that allow us to intimately connect with the world around us.
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Burhaj patricija
Krušinskas Nojus
Meškytė Gabrielė
Mikulevičiūtė Saulė
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Šadzevičiūtė Indra
Šimkutė Joana
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BuRHAJ pAtRICIJA
Kūrybinis projektas: plakatai aktyvių 
ukrainiečių centrui „ukreate“
Vadovas doc. Andrejus Repovas

Creative project: posters for “ukreate” 
Centre for Active ukrainians
Supervisor Assoc. Prof. Andrejus Repovas

Šio kūrybinio projekto tikslas yra sukurti aktyvių ukrainiečių centro „Ukreate Hub“ komunikacijai skirtą plaka-
tų seriją, atskleidžiančią Lietuvos ir Ukrainos savitarpio pagalbą šiuo sunkiu išbandymų laikotarpiu. Plakatų 
serijoje išskirti keli Lietuvos ir Ukrainos žmonėms gerai atpažįstami kultūriniai ir istoriniai panašumai bei 
dviejų šalių bendrystė. Plakatuose žiūrovas atras tokias abiems tautoms artimas temas ir svarbius simbolius 
kaip iš pagonybės kilusi ilgiausios metų dienos šventė – Lietuvoje vadinama Joninėmis, o Ukrainoje – Kupala; 
lietuviškas kankles ir ukrainietišką bandūrą; duonos simboliką; lietuvių palaikymą ukrainai simbolizuojantį 
geležinį vilką; abiejų šalių nacionalinį paukštį – gandrą; du panašių formų valstybingumo simbolius – Lietu-
vos Gediminaičių stulpus ir Ukrainos Trišakį.
The goal of this creative project is to create a series of posters for the communication of the center for ac­
tive Ukrainians “Ukreate Hub”, revealing the mutual help of Lithuania and Ukraine in this difficult historical 
period. The series of posters highlights several cultural and historical similarities that are well recognized 
by the people of Lithuania and Ukraine, as well as the commonality between the two countries. In the pos-
ters, the viewer will find themes and important symbols close to both nations, such as the pagan celebra-
tion of the longest day of the year — St. John's Day in Lithuania, and Kupala in Ukraine; Lithuanian kanklės 
and Ukrainian bandūra; the symbolism of bread; an iron wolf symbolizing Lithuanian support for Ukraine; 
the stork, the national bird of both countries; two symbols of statehood with similar shapes — the Gedimi-
nas pillars of Lithuania and the Trident of Ukraine.
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Kūrybinis projektas: VšĮ „A. C. patria“ 
vizualinis identitetas
Vadovė doc. Rita Brakauskaitė

Creative project: Visual Identity for “A. C. patria” 
youth organization
Supervisor Assoc. Prof. Rita Brakauskaitė

VšĮ „A.C. Patria“ – organizacija, padedanti jaunimui išmokti pasirūpinti savimi, pasiruošti savarankiškam 
gyvenimui. Problema, su kuria susiduria organizacija – vizualinio identiteto trūkumas socialiniuose tinkluo-
se. Buvo nuspręsta papildyti esamą dizainą, neatsisakant tam tikrų grafikos priemonių, tokių kaip pagrindi-
nė organizacijos dizaine vyraujanti spalva. Oranžinė spalva yra pozityvi, drąsinanti ir jaunatviška. Taip pat 
neatsisakyta rankų motyvo, naudojamo iliustracijose bei nuotraukose. Grafikai pasirinkta laisva, ranka 
piešta linija. Daugumoje nuotraukų darbuotojai fotografuoti judantys, bendraujantys, užsiimantys sava 
veikla, tarsi „atsitiktinai“ nufotografuoti. Bendram stiliui išlaikytas žaismingumas bei jaunatviškumas. 
Organizacija pristatoma kaip stipri, savarankiškumą skatinanti vieta, į kurią yra kviečiami visi jaunuoliai.
Public Institution “A.C. Patria” is an organization that helps young people learn to take care of themselves 
and prepare for an independent life. The problem faced by the organization is the lack of visual identity in 
social networks. It was decided to complement the existing design without giving up certain graphic tools 
such as the predominant color in the organization's main design. Orange is positive, encouraging and 
youthful. The hand motif used in the illustrations and photos has also not been abandoned. A free, hand­
drawn line was chosen for the graphics. In most of the photos, the employees are photographed moving, 
communicating, engaged in their activities, as if they were photographed “accidentally”. Playfulness and 
youthfulness have been maintained for the overall style. The organization is presented as a strong, 
self­supporting place to which all young people are invited.

Kūrybinis projektas: Aplikacija Kauno 
zoologijos sodui „Scan zoo“
Vadovė doc. Rita Brakauskaitė

Creative project: “Scan zoo” App 
for Kaunas zoological Garden
Supervisor Assoc. Prof. Rita Brakauskaitė

„Scan Zoo“ tai inovatyvi edukacinė aplikacija, skirta Lietuvos zoologijos sodui. Vaikai lankydamiesi zoologi-
jos sode ir naudodami šią išmaniąją programėlę, skatinami patirti linksmų ir dar neatrastų mokymosi bei 
laisvalaikio praleidimo įspūdžių, stengiantis susipažinti su egzotiniais ir nepaprastais zoologijos sodo gy-
ventojais. Siekiama praplėsti tradicinius edukacijos būdus ir naujoviškais bei akį traukiančiais sprendimais 
mokyti vaikus apie gyvūniją. Lygiagrečiai siekiama palengvinti koncentracijos sutrikimus turinčių vaikų edu-
kaciją. „Scan Zoo“ aplikacijoje esamos linksmos informacijos ir kontrastingų vizualizacijų derinys perteikia-
mas per šmaikščią ir netikėtą prizmę, kas skatina dar didesnį susidomėjimą ir patenkina jaunųjų vartotojų 
smalsumą!
“Scan Zoo” is an innovative educational application for the Lithuanian Zoo. Children visiting the zoo and 
using this app are encouraged to experience fun and undiscovered leisurely experiences, get to know the 
exotic and wonderful inhabitants of the zoo. The aim is to expand traditional educational methods and use 
innovative and eye­cathing solutions to teach children about animals. At the same time, the aim is to facili-
tate the education of children with concentration disorders. The combination of fun information and con­
trasting visualizations conveyed in witty and unexpected ways generates more interest and satisfies the 
curiosity of young users!
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Kūrybinis projektas: Aplikacija judesio 
suvaržymus turintiems asmenims „Accessmo“
Vadovas doc. Andrejus Repovas

Creative project: “Accessmo” App 
for people with Reduced Mobility
Supervisor Assoc. Prof. Andrejus Repovas

Urbanistinėje aplinkoje judėjimo negalią turintiems asmenims naviguoti yra sudėtinga: dėl prastos pėsčiųjų 
infrastruktūros kokybės, neretai vykstančių remonto darbų arba kitų pasitaikančių aplinkybių. Aplikacija 
„Accessmo“ suburia visuomene ir judesio suvaržymą turinčius asmenis į vieningo tikslo siekimą – gerinti 
judėjimo negalią turinčių asmenų susisiekimą miesto aplinkoje. Aplikacija siekiama lengvai prieinamu būdu, 
žaidybinimo principu, žymėti įvairias kliūtis žemėlapyje, o surinktus duomenis apie kliūčių lokaciją panaudoti 
gerinant judesio suvaržymus turinčių asmenų logistiką. Pasitelkus pozityvios komunikacijos pagalbą, kuria-
ma įdomi, patraukli ir neabejinga aplinka. Pagrečiui skatinamas įsitraukimas į neįgaliųjų asmenų bendruome-
nės įgalinimą.
In the urban environment, it is difficult for people with mobility disabilities to navigate: due to the poor 
quality of the pedestrian infrastructure, often ongoing repair works or other circumstances. The Accessmo 
application brings together the public and people with limited mobility in pursuit of a common goal — to im-
prove the communication of people with mobility disabilities in the urban environment. The application 
aims to mark various obstacles on the map in an easily accessible way, using the principle of gamification, 
and to use the collected data on the location of obstacles to improve the logistics of people with mobility 
restrictions. With the help of positive communication, an interesting, attractive and caring environment 
is created. At the same time, involvement in the empowerment of the disabled community is encouraged.

Kūrybinis projektas: Viktoro Mikulevičiaus 
fotografijų ir poezijos autorinio leidinio dizainas
Vadovas prof. Virgilijus Trakimavičius

Creative project: Design for the Author’s Book of 
photography and poetry by Viktoras Mikulevičius
Supervisor Prof. Virgilijus Trakimavičius

Baigiamasis darbas – Viktoro Mikulevičiaus meninių fotografijų ir poezijos autorinio leidinio dizainas. Leidi-
nys skirtas asmenims, besidomintiems XX a. 7–9 dešimtmečio laikotarpio kūrybinėmis fotografijos ir poezi-
jos paralelėmis. Albumą sudaro kelios temos: fotografo asmenybės, geriausių jo fotografijų ir eilėraščių 
pristatymas. Į albumą patekusiose fotografijose vyrauja žmonės, atskiras dėmesys skirtas miesto aplinkai 
ir gamtai. Skirtingose kompozicijose atsiskleidžia neretai poetizuotas, emociškai jautrus fotografo žvilgs-
nis, kinematografinis mąstymas, ritmika ir šviesos žaismas. Viktoro meninėse fotografijose, atsispindi ne 
tik laikmetis ir žmonės, dokumentinis, sociokultūrinis kontekstas, bet ir individualus menininko žvilgsnis 
į pasaulį. Eilėse atskleidžiamos jo vidinės būsenos, išgyvenimai, vyrauja fatalistinės, egzistencinio ilgesio 
natos, melancholija.
The final work is the design of Viktor Mikulevičius' author's book of artistic photographs and poetry. 
The publication is intended for persons interested in the creative parallels of photography and poetry of 
the period of the 7th–9th decades of the 20th century. The album consists of several themes: the presen-
tation of the photographer's personality, his best photographs and poems. The photographs included in 
the album are dominated by people, separate attention is paid to the urban environment and nature. 
The  often poeticized, emotionally sensitive gaze of the photographer, cinematic thinking, rhythm and 
the play of light are revealed in different compositions. Victor's artistic photographs reflect not only the 
era and people, the documentary and socio­cultural context, but also the artist's individual view of the 
world. His inner states and experiences are revealed in the verses. Fatalistic notes of existential longing 
and melancholy prevail.
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Kūrybinis projektas: Šakių miesto 
komunikacinės kampanijos dizainas
Vadovas prof. Virgilijus Trakimavičius

Creative project: Design of Communication 
Campaign for Šakiai town
Supervisor Prof. Virgilijus Trakimavičius

Projektas skatina ir kviečia jaunąją Šakių kartą pasilikti Šakiuose bei ieškoti bendrų interesų su senąja karta. 
Komunikacijos kampanija atskleidžia svarbiausią Šakių miesto privalumą – gamtos ramybę ir šeimų tradici-
jas. Šiuo projektu visų kartų Šakių miesto žmonės kviečiami susiburti gamtos prieglobstyje ir, turint bendrą 
laiką kartu, leisti jį miesto kolektyviniuose soduose. Tarpusavyje yra dalinamasi patirtimi ir kuriamas stiprus 
bendruomeniškumo jausmas. Projekte įgyvendinama komunikacinė kampanija, kurią sudaro: paroda Šakių 
miesto kolektyviniuose soduose, mieste publikuojamos afišos, fiziniai kvietimai­atvirukai, medija sociali-
niuose tinkluose, suvenyrai.
The project encourages and invites the young generation of Šakiai to stay in Šakiai town and look for com-
mon interests with the older generation. The communication campaign reveals the most important advan-
tage of the city of Šakiai — the peace of nature and family traditions. With this project, the people of Šakiai 
town of all generations are invited to gather in the nature refuge and spend time together in the city's col-
lective gardens. Experiences are shared among themselves and a strong sense of community is created. 
The project implements a communication campaign, which includes: an exhibition in the collective gardens 
of the town of Šakiai, posters published in the town, physical invitations­postcards, media on social net­
works, souvenirs.

Kūrybinis projektas: Klausos negalią 
turinčių asmenų socialinės atskirties 
mažinimo programėlės dizainas
Vadovas doc. Andrejus Repovas

Creative project: Design of an App 
to Reduce Social exclusion for people 
with Hearing Impairment
Supervisor Assoc. Prof. Andrejus Repovas

Socialinės atskirties mažinimo programėlė „Guesto“ skirta palengvinti komunikaciją tarp klausos negalią 
turinčių ir girdinčiųjų asmenų. Programėlėje esančios funkcijos suteikia galimybę patogiai mokytis lietuvių 
gestų kalbos bei įgytas žinias pritaikyti realioje praktikoje išmėginant jas žaidimo metu. Programėlė parem-
ta žaidybinimo mokymosi metodu, kuris žaidimo forma skatina paauglius įsitraukti į mokymąsi, ryškios ir 
interaktyvios iliustracijos asociacijos būdu padeda išlaikyti dėmesį bei sukuria ilgalaikius atsiminimus. Žai­
dimo metu supažindinama su klausos negalią turinčių žmonių bendravimo kultūra, leidžiama programėlės 
naudotojams įsijausti į jų būseną, taip auginant empatiją, suteikiant įvairius bendravimo įrankius, mažina-
mas kalbos barjeras bei skatinama integracija.
“Guesto”, an app for reducing social exclusion, is designed to facilitate communication between hearing 
impaired and other persons. The functions in the app provide an opportunity to conveniently learn Lithu-
anian sign language and apply the acquired knowledge in real practice by trying them out during the game. 
The app is constructed on the game­based learning method, which in the form of a game encourages tee-
nagers to get involved in learning, bright and interactive illustrations help to maintain attention and create 
long­term memories. During the game, the communication culture of people with hearing disabilities is 
introduced, the app users are empowered to undersand their state, thus fostering empathy, providing 
various communication tools, reducing the language barrier and promoting integration.
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Kūrybinis projektas: Muzikinis vaizdo klipas 
grupei „Sirupas“
Vadovas prof. Virgilijus Trakimavičius

Creative project: Video Clip 
for the Music Band “Sirupas”
Supervisor Prof. Virgilijus Trakimavičius

Grupė „Sirupas“ – tai lietuvišką muziką kuriantis kolektyvas, kurį sudaro keturi asmenys: gitaristas ir pagrin-
dinis vokalistas Matas Stonkus, bosistas Evaldas Mockus, būgnininkas Dovydas Stoškus, gitaristas Dovydas 
Mažonas. Ši grupė susikūrė 2014 m., o savo pirmąjį albumą „Kur nebeskraido gandrai“ išleido 2017 m. Būtent 
šio albumo dainai „Aš klausau tavo balso“ sukurtas muzikinis vaizdo klipas. Jame atsiskleidžia atlikėjams 
svarbios ilgaamžės draugystės vertybės, unikalūs gimtojo krašto vaizdai bei grupės identitetas.
The band “Sirupas” is a collective that creates Lithuanian music, which consists of four people: guitarist 
and lead vocalist Matas Stonkus, bassist Evaldas Mockus, drummer Dovydas Stoškus, guitarist Dovydas 
Mažonas. This group has formed in 2014, and released their first album “Kur nebeskraido gandrai” (Where 
storks don't fly anymore) in 2017. A music video was created for the song “Aš klausau tavo balso” (I listen to 
your voice) from this album. It reveals the values of long­term relationship, unique images of the homeland 
and the identity of the group that are important to the performers.

Kūrybinis projektas: „yzy“ baro Kaune 
vizualinis identitetas
Vadovė doc. Rita Brakauskaitė

Creative project: Visual Identity of “yzy” Bar 
in Kaunas
Supervisor Assoc. Prof. Rita Brakauskaitė

„Yzy“ baras įsikūrė 2011 m. Kauno miesto senamiestyje. Baro vizualinis identitetas buvo sukurtas daugiau 
nei prieš dešimt metų ir nepakito iki šių dienų, tad barui aktualu atnaujinti vizualinį identitetą, o jo pagalba 
pritraukti naują auditoriją bei paraginti senus klientus apsilankyti dar kartą. Įkvėpimo ieškant buvo žvalgo-
masi nuotraukų iš pokario laikų. Humoristiniai, satyriniai vaizdai, atgijusios žmonijos linksmybės ir netikėti 
tų laikų siužetai įkvėpė kurti vizualinį įvaizdį „Yzy“ barui. Senų nuotraukų pagrindu sukurti koliažai; norint pa-
brėžti atsitiktinumus ir dinamiškumą sukurti ranka piešti, vėliau kompiuteriu apdoroti markerio bei pieštuko 
potėpiai. Viską apjungia akcentinių spalvų dėmės, kurios pabrėžia ir pagyvina nuotraukomis pasakojamą 
istoriją.
“Yzy” bar was established in 2011. In the old town of Kaunas. The visual identity of the bar was created more 
than ten years ago and has not changed since, so it is important for the bar to update its visual identity, and 
with its help attract a new audience and encourage old customers to visit again. In search of inspiration, 
photos from the post­war era were looked at. Humorous, satirical images, reviving humanity fun and unexpec-
ted stories of those times inspired the creation of a visual image for the “Yzy” bar. Collages based on old 
photos, hand­drawn, later computer­processed marker and pencil strokes emphasize dynamism and spon-
taneity. Everything is united by spots of accent colors that emphasize and enliven the story told by the photos.
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GNAtIŠeNytė VAIVA
Kūrybinis projektas: „Meninių priemonių prenume-
ratos „ArtSea Box“ vizualinis identitetas“
Vadovas lekt. Martynas Lapas

Creative project: Visual identity of an art tool 
subscription “ArtSea BoX” 
Supervisor lecturer Martynas Lapas

Šio darbo tikslas buvo sukurti meninių priemonių įmonės „ArtSea Box“ vizualinį identitetą. Išanalizuotas 
istorinis prenumeratų kontekstas padėjo suvokti, kaip prenumeratų verslo modelis išplito per pastaruosius 
dešimtmečius dėl naujų technologinių inovacijų bei išaugusio vartotojų poreikio apsipirkti internetu greitai 
ir patogiai. Prenumeratų kategorijų teorinė analizė padėjo suprasti, kad kuravimo (curation) verslo modelis 
yra pats populiariausias iš visų prenumeratų tipų, todėl „ArtSea Box“ meninių priemonių įmonė yra orientuo-
jama būtent į prenumeratos dėžučių verslą.
Išanalizavus rinkoje egzistuojantį meninių priemonių dėžučių verslą tapo aišku, kokie elementai yra būtini, 
norint sukurti sėkmingą prenumeratos pobūdžio verslą. Svarbu, kad logotipas atspindėtų unikalų įmonės 
identitetą bei misiją. Taip pat yra būtina sukurti pakuotę ir kitus komponentus: skrajutę ar leidinį, apibūdi-
nantį įdėtas menines priemones. Dar galima teigti, kad žmonėms yra malonu gauti papildomų dovanėlių – 
atvirutes, plakatus ar lipdukus.
Tiek istorinis prenumeratų kontekstas, tiek analogų analizė padėjo sukurti “ArtSea Box vizualinį identitetą. 
Sukurtas „ArtSea Box“ logotipas atspindi įmonės misiją skatinti žmones kūrybiškumui. 
„ArtSea“ pakuotės dizainas taip pat atspindi beribio kūrybiškumo idėją, todėl kiekvieno mėnesio pakuotė 
bus skirtinga ir atspindės priemones, esančias viduje. Sukurtas leidinys padės žmonėms semtis įkvėpimo, 
o per tinklapį žmonės galės patogiai užsisakyti meninių priemonių dėžutes.
The purpose of this work was to create the visual identity of the art supplies company “ArtSea Box”. The ana­
lyzed historical context of subscriptions helped to understand how the subscription business model has 
spread over the past decades due to new technological innovations and the increased need of consumers 
to shop online quickly and conveniently. The theoretical analysis of subscription categories helped to 
understand that the curation business model is the most popular of all subscription types, therefore 
the “ArtSea Box” art supplies company is based specifically on the subscription box business.
After analyzing the existing art supplies box businesses in the market, it became clear what elements are 
necessary to create a successful subscription­based business. It is important that the logo reflects the 
unique identity and mission of the company. It is also necessary to create packaging and other compo-
nents: a flyer or a magazine that describes the art supplies included in the box. It can also be said that 
people are happy to receive additional gifts ­ cards, posters or stickers.
Both the historical context of subscriptions and the analysis of analogues helped to create the visual 
identity of “ArtSea Box”. The created ArtSea Box logo reflects the company's mission to encourage people 
to be creative. ArtSea's packaging design also reflects the idea of limitless creativity, so each month's 
packaging will be different and reflect the tools inside. The created magazine will help people get inspira-
tion, and through the website people will be able to conveniently order monthly boxes of art supplies.
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Kūrybinis projektas: „Alternatyvaus roko grupės 
„Not GuIlty“ vizualinis identitetas“
Vadovas lekt. Martynas Lapas

Creative project: the visual identity 
of the alternative rock band “Not GuIlty” 
Supervisor lecturer Martynas Lapas

Kūrybinis projektas: „Socialinius įgūdžius lavinan-
čio stalo žaidimo koncepcija „Voyage of luck““
Vadovas lekt. Martynas Lapas

Creative project: “Voyage of luck” -- 
a social skills board game concept
Supervisor lecturer Martynas Lapas

Šiandieniniame pasaulyje žmogus vis mažiau laiko praleidžia kito kompanijoje. Spartus gyvenimo tempas, 
lengvai prieinamos technologijos ir psichologiniai sutrikimai yra neigiama modernaus pasaulio dalis, kuri 
liūdnai izoliuoja žmogų ir verčia jį būti vienišam. Bendravimas yra būtinas žmonėms ir yra pasiekiamas per 
gerus socialinius įgūdžius. Socialiniai įgūdžiai, remiantis psichologės Marija Jose Roldan (2020) duomeni-
mis, yra asmens savybių kompleksas, leidžiantis lengvai komunikuoti su kitais žmonėmis verbaliniu ir never-
baliniu būdu. Žmonės yra bendraujančios būtybės, sukūrę daug būdų, kaip pranešti savo mintis ir jausmus 
kitiems. Tai yra kažkas gyvybiškai svarbaus, norint funkcionuoti pasaulyje, todėl mes tam suteikiame tokią 
svarbą nuo pat gimimo. Kaip ir bet kokie įgūdžiai, socialiniai irgi yra įgyjami. Stalo žaidimai yra viena geriausių 
priemonių susipažinti su naujais žmonėmis, stiprinti santykius ir suartėti. Tai yra puikus laiko praleidimo bū-
das padedantis suvokti kito charakterį, pajausti įvairias emocijas. Stalo žaidimai turi teigiamą, kasdieniškai 
svarbų, poveikį – juoką, kuris susiriša su kontaktu. Bendravimas yra svarbiausias, malonaus laiko praleidimo 
komponentas, kuris sumažiną stresą ir padeda jaustis nevienišam. Kas svarbu, kad žaidimai padeda ne tik 
bendrauti bet ir ugdo – vaizduotę, kūrybiškumą, kritinį mąstymą, intelektą, išmokina siekti išsikelto tikslo, 
nepasiduoti.
Socialinių įgūdžių ugdymas yra reikšmingas pasitelkus pramogas (žaidimus). Todėl šio darbo problema 
siejama su stalo žaidimu, kuris ne tik padės formuoti socialinius įgūdžius, bet ir teiks teigiamas emocijas 
panaudojant humorą.
In today's world, people spend less and less time in the company with each other. The fastness of life, readily 
available technology and psychological disorders are a negative part of the modern world, which sadly iso-
lates a person and forces him to be lonely. Communication is essential for humans and is achieved through 
good social skills. According to psychologist Marija Jose Roldan (2020), social skills are a complex of perso-
nal characteristics that allow to communicate easily with other people verbally and non­verbally. Humans 
are communicative creatures who have developed many ways to communicate their thoughts and feelings 
to others. It's something vital to functioning in the world, so we attach such importance to it from birth. Like 
any skill, social skills are acquired. Board games are one of the best ways to meet new people and strengt-
hen relationships with each other. This is a great way to pass the time helping to understand the other's 
character, to feel various emotions. Board games have a positive and important impact ­ laughter, which 
is connected via contact. Communication is the most important component of having a good time, which 
will reduce stress and help you feel less alone. What is important is that games help not only to communi-
cate, but also develop ­ imagination, creativity, critical thinking, intelligence, teach to achieve a set goal,
not to give up.
The development of social skills is significant through entertainment (games). Therefore, the problem 
of this work is associated with a board game, which will not only help to form social skills, but also provide 
positive emotions through the use of humor.

Socialiniams tinklams tampant svarbia reklamos dalimi, muzikos kūrėjai turi ieškoti būdų, kaip pateikti muzi-
ką vizualiai. To reikalauja ne tik socialinių tinklų vartotojai, bet ir pačios platformos. Ne viena muzikos klausy-
mosi platforma reikalauja įkelti albumo viršelį, nuotrauką ar logotipą. Todėl muzikos kūrėjo vizualinis identi-
tetas tampa neatsiejama reklamos dalimi. Socialinių tinklų dėka neretai muzikos kūrėjas pirma atrandamas 
vizualų dėka, o tik po to pasiklausoma jo muzikos. Dėl šios priežasties, pasirinkta sukurti vizualinį identitetą 
grupei, kuri neegzistuoja. Taip norima parodyti, jog vizualai yra tokie pat svarbūs, kaip ir kuriama muzika. 
Kadangi grupė netikra ir neturi sukurtos muzikos, vizualinis identitetas turi perteikti grupės asmenybę ir 
suteikti užuominų, kaip galėtų skambėti jų muzika. Taip pat vizualinis identitetas turi atspindėti savo erą, 
perteikti grupės požiūrį į pasaulį. Socialinių tinklų eksperimento metu sukurta paskyra Instagram platformo-
je, parodė, jog palaikymo galima sulaukti ir nekuriant realios muzikos. Taip pat tai suteikė papildomų išvadų 
ir parodė koks svarbus vizualinis identitetas kūrėjams ir kad netikra grupė gali virsti tikra, nes socialinių tink­
lų vartotojai dažnai nėra linkę patikrinti informacijos realumo.
Social media has become an important tool for marketing and music creators have to find ways to present 
their music in a visual way. This is demanded not only from social media users, but from the platforms as 
well. A lot of music streaming platforms require creators to upload an album cover, photograph or logotype. 
That is why visual identity has become inseparable from music creators' marketing strategy. Thanks to so­
cial media, more often the creator is first seen and then listened to. Because of this, it was chosen to create 
visual identity for a band that does not exist. The goal is to show that visuals are as important as music. 
Since the band is not real and does not have any music, visual identity has to present band members' charac-
ters and give clues how the music might sound. Also bands visual identity has to reflect the era musicians are 
creating in and represent their outlook on life. For a social media experiment an account was created on 
Instagram, which showed that you can get support as a band without actual music. It also gave additional 
conclusions and showed how important visual identity is to a band. Also it showed that non­existent band 
can become real, because social media users are not prone to checking if information presented is real.
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KRučelytė eMA ODINAS DARIUS
Kūrybinis projektas: „pasakos siužeto iliustracija“
Vadovė lekt. Sigita Česnauskienė

Creative project: Illustration 
of the plot of the fairy tale
Supervisor Lecturer Sigita Česnauskienė

Kūrybinis projektas: “Nealkoholinio gėrimo 
vizualinis identitetas: alternatyvos žmonių 
poreikiams tenkinti kūrimas“
Darbo vadovas prof. Alvydas Klimas

Creative project: the visual identity 
of a soft drink: creating an alternative
to meet people’s needs
Supervisor Professor Alvydas Klimas

Šiais laikais dažnai pamirštame apie savo protėvius ir jų pasakas bei istorijas, kadangi tai mums yra nebeak-
tualu arba nesvarbu. Liaudies pasakos visada buvo skirtos ne tik vaikams išmokti gyvenimiškų pamokų, bet 
ir suaugusiems prisiminti tas svarbias pamokas. Pasakos sekimui skirtas laikas labai pakito, dėl šiuolaikinių 
technologijų (radijas, kompiuteris, televizorius).Savo aplinkoje matome, kad tėvai dažnai palieka savo atža-
las prie mobiliųjų telefonų, nes tai greitai ir efektyviai nuramina mažuosius. Atėmus iš vaikų pasakas dėl laiko 
stokos savo gyvenime, mes atimame iš vaikų vaizduotės lavinimą, kalbos raiškumo ugdymą bei norą suvokti 
kitų emocijas, jausmus bei norus. Iliustruodama „Mildutė“ pasaką, bandysiu parodyti, kad pasakos yra sma-
gios, spalvotos ir šiek tiek baisios, visai kaip tikras gyvenimas.
Nowadays, we often forget about our ancestors and their tales and stories because they are no longer rele-
vant or important to us. Folktales have always been intended not only for children to learn life lessons, but 
also for adults to remember those important lessons. The time devoted to following a fairy tale has changed 
a lot, thanks to modern technologies (radio, computer, TV). In our environment, we see that parents often 
leave their children with mobile phones, because it quickly and effectively calms the little ones. By depriving 
children of fairy tales due to the lack of time in their lives, we are depriving children of the development of 
imagination, the development of language clarity and the desire to understand the emotions, feelings and 
wishes of others. By illustrating the “Mildutė” fairy tale, I will try to show that fairy tales are fun, colorful and 
a little scary, just like real life.

Išskirtinis nealkoholinio gėrimo vizualinis dizainas skatinantis rinktis nealkoholinius gėrimus ir formuoti al-
ternatyvius vartojimo įpročius. Teorinėje darbo dalyje nagrinėjama simbolio kaip prekės ženklo samprata, 
vizualinis identitetas. Analizuojama gėrimų populiarumo statistika ir problemos. Tiriama džino istorija ir jo 
atsiradimas. Praktinėje darbo dalyje pateikiami grafinio dizaino eskizų variantai, maketai. Pasitelkiant analo-
gų analize, sukurta stilistika, kuri atskleidžia gėrimo pobūdį. Kūrybinio darbo rezultatas – parengta nealko-
holinio gėrimo vizualinio identiteto: alternatyvos žmonių poreikiams tenkinti kūrimo idėja. Sukurtas logo­
tipas,vizualinis identitetas. Sukurtu dizainu, siekiamą sudominti, atkreipti dėmesį į alternatyvų pasirinkimą.
The unique visual design of the non­alcoholic drink encourages the choice of non­alcoholic drinks and 
forms alternative consumption habits. The theoretical part of the work examines the concept of a symbol 
as a brand, visual identity. The statistics and problems of the popularity of drinks are analyzed. The history 
of gin and its origin are explored. The practical part of the work presents variants of graphic design  sketches, 
layouts. With the help of analogue analysis, a stylistics has been created that reveals the character of the 
drink. The result of the creative work is the preparation of the visual identity of a non­alcoholic drink: the 
idea of creating an alternative to meet people's needs. Created logo, visual identity. Created with a design 
aimed at attracting interest, drawing attention to alternative choices.
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žuKAuSKAItė MoRtA
Kūrybinis projektas: „Video žaidimo 
„polyCHRoMe“ konceptas“
Darbo vadovė lekt. Sigita Česnauskienė

Creative project: Concept of a video game 
“polyCHRoMe”
Supervisor: Lecturer Sigita Česnauskienė

Žaidimų populiarumas staigiai pakilo po 2018­metų pandemijos. Toliau augant žaidžiančiųjų skaičiui daugu-
ma žmonių žaidimus atrado kaip naują hobį. Pakilus ne tik žaidėjų skaičiui, „Gamingsmart“ (žaidimo turinio ir 
naujienų platintojas) 2022 metų duomenimis teigia, jog padidėjo ir laikas praleistas žaidimams. „Gamingsmart“ 
apklausius 800 žmonių, padarė išvadą, jog vidutiniškai suaugęs žmogus per savaitę praleidžia 8,6 valandas 
per savaitę, tai būtų vidutiniškai apie 1,2 val. per dieną. Amerikos psichologų asociacija sako, jog vaikai, pa­
aug liai ir suaugę išmoksta lengviau spręsti problemas, besimokant iš savo klaidų žaidime ir jas taisant, tai 
gali padėti realybėje tiek vaikams, tiek suaugusiems, jie išmoks ramiai priimti iššūkius ir kaip juos sklandžiai 
išspręs ti. Taip pat lavėja atmintis, kūrybiškumas ir kantrybė, o lengvi, paprasti, lengvai prieinami žaidimai 
padeda atsipalaiduoti.
Apibendrinant kūrybos procesą, žaidimo konceptas yra unikalus ir estetiškas, žaidimo protagonistas ir anta-
gonistas yra išskirtinio, įsimintino paprasto dizaino. Žaidimo objektai ir platformos suderinti su aplinka, visi 
objektai aiškiai matomi, nekyla vizualinis triukšmas. Kadangi žaidime svarbiausia yra spalvos, atidžiai apgal-
voti spalviniai ir kompoziciniai sprendimai, kad kiekvienas elementas savitai išsiskirtų ir atrodytų svarbus. 
Pasirinkta mišri technika, suteikė konceptui išskirtinumo ir unikalumo, o žaidimo pavadinimo grafika ir menu 
kompoziciniai elementai yra modernūs ir estetiški.
Video žaidimo koncepto failai yra pilnai paruošti ir pritaikyti tolimesniam koncepto prototipo vystymui. Esu 
įsitikinusi, jog žaidimo idėja turi potencialą ir gali būti toliau vystoma ir realizuojama didesniam projektui.
The popularity of gaming has increased since the 2018 pandemic. As the number of players continued to 
grow, most people discovered gaming as a new hobby. With the increase not only in the number of players, 
“Gamingsmart” (distributor of game content and news) claims that the time spent playing games has also 
increased according to the data of 2022. After surveying 800 people, “Gamingsmart” concluded that 
the average adult spends 8.6 hours a week, which would be about 1.2 hours on average during the day. 
The “American Psychological Association” says that children, teenagers and adults learn to solve problems 
more easily by learning from their mistakes in the game and correcting them. It also improves memory, 
creativity and patience, and easy, simple, accessible games allows to relax.
Summarizing the creative process, the concept of the game is unique and aesthetic, the protagonist and 
antagonist of the game have a unique, memorable simple design. Game objects and platforms are in harmo-
ny with the environment, all objects are clearly visible, there is no visual noise. Since colors are the most 
important thing in the game, the color and compositional solutions are carefully considered so that each 
element stands out in its own way and looks important. The chosen mixed technique gave the concept 
uniqueness. The game logotype and menu elements are modern and aesthetic. The player will easily 
understad and follow the game path.
The video game concept files are fully prepared and can be adapted for further development
of the concept prototype. I am sue, that the idea of the game has potential and can be further
developed and realized for a bigger project.
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Abraitytė Milda
Bielskutė laura
Brazdžionytė edvina
Dailydžiuvienė Neringa
Dyminaitė patricija
Jakas Dovydas
Jonikas Rytis
Juozulynas Rokas
Kell patricija
Mitkus Audrius
Motekaitytė Amanda
Navickaitė Skaistė
paulauskaitė Akvilė
piatrusha Maryia
pigulevičius Domantas
Razmaitė Gintarė
Savicka Ingrid Beata
Šidlauskas Simonas

GRAfINIS
DIzAINAS
VILNIUS GRAPHIC  

DeSIGN

ABRAItytė MIlDA
Kūrybinis projektas: Audiovizualinis komiksas 
„ten, kur šilčiau“
Vadovė dr. Rūta Mickienė

Creative project: Audiovisual comic book 
„Where It’s Warmer“
Supervisor Dr. Rūta Mickienė

„Ten, kur šilčiau“ yra audiovizualinis komiksas, kuriame skirtingi žmonės iš skirtingų Lietuvos miestų pasa­
koja patirtis ir priežastis, kodėl jie pasirinko palikti savo gimtąjį kraštą ir išsikraustyti svetur. Šis komiksas 
atskleidžia socialines ir kultūrines problemas, su kuriomis susiduria jauni žmonės savo gimtinėse ir įvairias 
priežastis, kodėl jie priima sprendimus išvykti. Komiksas gali būti skaitomas tradiciniu būdu, tačiau visuminė 
audiovizualinė patirtis skatina skaitytoją girdėti ir įsijausti į realaus žmogaus pasakojamą istoriją, ir suvokti, 
kodėl paukščiai skrenda ten, kur šilčiau.
“Where It's Warmer” is an audiovisual comic book, in which different people tell their stories and reasons 
why they decided to leave their hometowns and move out somewhere else. The comic book portrays social 
and cultural reasons which lead young people to leaving the places they were born. This comic book can 
be read in a traditional way, though audiovisual experience encourages the reader to hear and feel the real 
voice behind the story and understand why birds choose to fly, where it's warmer.
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BIelSKutė lAuRA BRAzDžIoNytė eDVINA
Kūrybinis projektas: Kompiuterinis žaidimas 
„5 laiškai“
Vadovas prof. Robertas Jucaitis

Creative project: Computer game “5 letters”
Supervisor Prof. Robertas Jucaitis

„5 laiškai“ tai kompiuterinis žaidimas apie Vilniaus miesto daugiakultūriškumą. Žaidimas žiūrovą nukelia 
į tarpukario, Vilniaus miesto, gatves, pripildytas mistiškų istorijų, autentiškos muzikos ir keisčiausių gy­
ventojų. Viskas ką turi, tai mirusio paštininko palikta užrašinė su penkiais nepristatytais laiškais.
“5 letters” is a computer game about the multiculturalism of the city of Vilnius. The game takes the viewer 
to the interwar streets of the city of Vilnius, filled with mystical stories, authentic music and the strangest 
inhabitants. All you have is a notebook with five undelivered letters left by a dead postman.

Kūrybinis projektas: tyrimo dizainas / 
instaliacija „pAteR(N)“
Vadovas doc. Artūras Bukauskas

Creative project: Investigation design / 
installation “pAteR(N)”
Supervisor Assoc. prof. Artūras Bukauskas

A pusė: Nuotraukos,VHS kamera, kasetės, dokumentai, namų objektai, vaizdo įrašai.
B pusė: prisiminimai.
Nesamos tėvo figūros tyrimas.
A side: photos, VHS camera, tapes, documents, home relicts, video recordings.
B side: memories.
Investigation of absent father figure.
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DAIlyDžIuVIeNė NeRINGA DyMINAItė pAtRICIJA
Kūrybinis projektas: edukacinis rinkinys „emodu“
Vadovė prof. Aušra Lisauskienė

Creative project: educational set “emodu”
Supervisor Prof. Aušra Lisauskienė

Edukacinį rinkinį „Emodu“ sudaro iliustracijų knyga vaikams ir jos aiškinamoji knygelė tėvams. Edukacinio 
rinkinio pagalba tėvai ir vaikai per dialogą gali kalbėtis apie vaiko emocijas, vidinį pasaulį, pastebėti buvusias 
traumatines patirtis, o rinkinio pagrindinis tikslas -- edukuoti potrauminio streso sindromo (PTSS) tema.
The educational set “Emodu” consists of an illustration book for children and its explanatory booklet for 
parents. With the help of the educational kit, parents and children can talk about the child's emotions, 
inner world, notice past traumatic experiences through dialogue, and the main goal of the kit is to educate 
on the subject of post­traumatic stress syndrome (PTSD).

Kūrybinis projektas: Interaktyvus 
socialinis projektas „ienienės“
Vadovas dr. Sigitas Gužauskas

Creative project: Interactive 
social project “ienienės”
Supervisor Dr. Sigitas Gužauskas

Ar gali moteris Lietuvoje turėti SAVO pavardę? Kokią reikšmę ji neša? Kuo skiriasi moterų ir vyrų santykis 
su savo pavardėmis?
Interaktyviame socialiniame projekte „ienienės“ žaidimo būdu siekiama pateikti atsakymus į šiuos klausi-
mus, žaidėją supažindinti su socialinėmis stigmomis bei klišėmis, kurios liečia moterų pavardžių bei 
tapatybės klausimą. Besigilindama/(­s) į skirtingų lyčių asmenų santykius su savo pavardėmis Lietuvoje, 
žaidėja/(­s) turi galimybę susipažinti ir įvertinti skirtingus vaidmenis.
Can a woman in Lithuania have her OWN surname? What meaning does it carry? How do men and women 
relate to their surnames?
In the interactive social project, the game “ienienė” aims to provide answers to these questions, to fami­
liarize the player with social stigmas and clichés that affect the issue of women's surnames and identity. 
By delving into the relationships of persons of different genders with their surnames in Lithuania, the player 
has the opportunity to get to know and evaluate different roles.
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JAKAS DoVyDAS JoNIKAS RytIS
Kūrybinis projektas: edukacinis leidinys 
„Hipernormalus“
Vadovė dr. Rūta Mickienė

Creative project: educational publication 
“Hypernormal”
Supervisor Dr. Rūta Mickienė

„Hipernormalus“ tai edukacinis leidinys skirtas suaugusiems apie hiperaktyvumo ir dėmesio trūkumo sutri-
kimą turinčių vaikų elgesį. Leidinys yra dviejų dalių sudarytas iš pirmos komikso dalies ir antros edukacinės 
dalies remiantis psichologės Emmanuelle Rigon knyga „NENUSTYGSTANTIS, NENUORAMA, HIPERAKTYVUS“. 
Šiuo leidiniu norima atkreipti dėmesį, jog hiperaktyvumas nėra siaubinga diagnozė, o labiau sutrikimas, dėl 
kurio nereikia gėdytis ir būtina išmokti su juo gyventi norint silpnybę pakeisti stiprybe.
“Hypernormal” is an educational publication for adults about the behavior of children with ADHD. The publi-
cation consists of two parts: the first part of the comic and the second educational part based on psycholo­
gist Emmanuelle Rigon's book “NENUSTYGSTANTIS, NENUORAMA, HIPERAKTYVUS”. This publication wants 
to point out that hyperactivity is not a terrible diagnosis, but rather a disorder that you don't need to be 
ashamed of and you need to learn to live with it in order to replace weakness with strength.

Kūrybinis projektas: Audiovizualinis projektas 
„Ignotus“
Vadovas prof. Robertas Jucaitis

Creative project: Audiovisual project “Ignotus”
Supervisor Prof. Robertas Jucaitis

Audiovizualinis projektas „Ignotus“ supažindina žiūrovą su dirbtinio intelektu, jo galimybėmis ir rizikomis. 
Pasitelkiant audiovizualinį formatą, nagrinėjama dirbtinio intelekto įtaka kūrėjui ir visuomenei, biologinio 
ir dirbtinio intelekto sankirta. Projektui įgyvendinti naudojamas dirbtinio intelekto generuojamas menas, 
įgarsinimas ir žmogaus sukurta animacija bei garso dizainas.
The audiovisual project “Ignotus” introduces the viewer to artificial intelligence, its possibilities, and risks. 
Using video format, the project is examining the impact of artificial intelligence on the creator and society, 
intersection of biological and artificial intelligence. The project uses art generated by artificial intelligence, 
voiceover, and human­made animation and sound design.
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JuozulyNAS RoKAS Kell pAtRICIJA
Kūrybinis projektas: Stalo žaidimas „laužas“
Vadovas doc. Marius Žalneravičius

Creative project: Board game “Bonfire”
Supervisor Assoc. prof. Marius Žalneravičius

„Laužas“ tai kooperatyvus stalo žaidimas siekantis sukurti terpę, kurioje žmonės gali pasidalinti tuo, 
kas jiem kelią nerimą. Ar sugebėsite dirbti kaip komanda ir išsipasakoti prieš laužui užgęstant?
“Bonfire” is a cooperative board game centered around people sharing stories about their hardships. 
Will you be able to work together and win before the bonfire dies out?

Kūrybinis projektas: trumpametražis filmas 
„Kirtis prasilenkiant“
Vadovas doc. Marius Žalneravičius

Creative project: Short film “en passant”
Supervisor Assoc. prof. Marius Žalneravičius

Animaciniame filme „Kirtis prasilenkiant" iškeliamas klausimas: kaip laimėti nesąžiningą šachmatų žaidimą, 
kurį laimėti privalai? Šis žaidimas – tai Lietuvos istorijos atspindys, kviečiantis prisiminti kovą, nulėmusią 
Lietuvos nepriklausomybės atkūrimą.
In the animated film "En Passant" a question is raised ­ how to win an unfair game of chess that one must 
win? This game is a reflection of Lithuanian history, inviting us to remember the fight that determined 
the restoration of Lithuania's independence.
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MITKUS AUDRIUS MoteKAItytė AMANDA
Kūrybinis projektas: Audiovizualinis 
projektas „ARoA“ 
Vadovė prof. Aušra Lisauskienė

Creative project: Audiovisual project “ARoA”
Supervisor Prof. Aušra Lisauskienė

Audiovizualinis projektas „AROA“ sukurtas populiarinti VJ (vaizdo žokėjų) ir elektroninės šokių muzikos kul-
tūrą Lietuvoje. Šį projektą sudaro grupės ir renginio identitetas, VJ kilpų animacijos, instaliacija projekcijoms 
ir sinestezinis VJ+DJ pasirodymas įvykęs Vilniaus klube.
Audiovisual project "AROA" was created to popularize VJ (video jockey) and EDM culture in Lithuania. 
This project consists of artist group and event branding, VJ loop animations, an installation for projections 
and a synesthetic VJ+DJ performance at a club in Vilnius.

Kūrybinis projektas: Interaktyvus projektas „Jiga“
Vadovas dr. Sigitas Gužauskas

Creative project: Interactive project “Jiga”
Supervisor Dr. Sigitas Gužauskas

„Jiga“ (自画, iš japonų kalbos, reiškiantis „savęs tapymo aktas“) – Tai socialinės kritikos projektas, kvestio-
nuojantis identiteto komercializavimą šiuolaikinėje vartojimo kultūroje. Žiūrovai kviečiami atkreipti dėmesį 
į savo santykį su etiketėmis ir tapatumo dizainu savo individualizuotų prekių tinkinimo procese.
“Jiga” (自画, Japanese for “the act of painting oneself”) is a social critique project questioning the com­
mercialisation of identity in contemporary consumer culture. Viewers are invited to pay attention to their 
relationship to labels and identity design in the process of customizing their own personalized goods.
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NAVICKAItė SKAIStė pAulAuSKAItė AKVIlė
Kūrybinis projektas: Instaliacija „Kintantis 
visuomenės suvokimas apie gyvūnų gyvenimą“
(metalas, fotografija, video, artefaktai, 
180 x 180 x 90 cm)
Vadovas prof. Audrius Klimas

Creative project: Installation “Changing Society’s 
perception of Animal life”
(iron, fotographic images, video, artefacts, 
180 x 180 x 90 cm)
Supervisor Prof. Audrius Klimas

Apsilankius internetiniuose žiniasklaidos puslapiuose dažnai galime matyti straipsnius apie sužeistus 
na minius augintinius, nelegalius veislynus, prastas sąlygas ūkių gyvuliams, šios problemos yra sprendžia-
mos lėtai, o apie jas visuomenė yra greitai pamiršta. Problema yra gyvūnų teisių trūkumas, todėl instaliacija 
„Kintantis visuomenės suvokimas apie gyvūnų gyvenimą“ siekia parodyti, kaip keičiasi žmonių požiūris į 
gyvūnų teises ir tai kas buvo įprasta prieš 25 metus, šiais laikais yra nepriimtina. Šis laike matomas kitimas 
yra visuomenės siekis toliau tobulėti ir saugoti gyvūnų gerovę.
When we visit the online media pages, we can often see articles about injured pets, illegal kennels, poor 
conditions for farm animals, these problems are solved slowly, and people quickly forget about them. 
The problem is the lack of animal rights, the installation “Changing public perception of animal rights” 
aims to show the public how people's perception towards animal rights is changing, and what was normal 
25 years ago is unacceptable these days. This visible change in time is a desire for society to further 
improve and protect animal welfare even more.

Kūrybinis projektas: Iliustruota knyga vaikams 
„Kas bus, kai nebus“
Vadovė dr. Kristė Kibildytė­Klimienė

Creative project: Illustrated children’s book 
“After it’s gone”
Supervisor Dr. Kristė Kibildytė­Klimienė

„Kas bus, kai nebus“ – tai iliustruota knyga vaikams, kuri paliečia jautrią mirties temą. Ši tema ne tik svarbi, 
tačiau ir reikalinga, tam, jog vaikai galėtų geriau suprasti šį natūralų ir neišvengiamą gyvenimo ciklą. Kuriamą 
istoriją norėjau papildyti iliustracijomis, kurios padėtų vaikams ne tik lengviau suprasti ir nepaklysti sudėtin-
gos temos vingiuose, bet ir leistų atrasti svarbią netekties prasmę.
“After it's gone” is an illustrated book for children that touches on the sensitive topic of death. This theme 
is not only important but also necessary so that children can better understand this natural and inevitable 
cycle of life. I wanted to supplement the story with illustrations that would not only help children unders-
tand and not get lost in the complexities of the topic but also allow them to discover the important meaning 
of loss.
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PIATRUSHA MARYIA pIGuleVIčIuS DoMANtAS
Kūrybinis projektas: Socialinis projektas 
„Naujas gyvenimas in“ 
Vadovas prof. Audrius Klimas

Creative project: Social project “New life in”
Supervisor Prof. Audrius Klimas

Šiandien milijonai žmonių palieka savo tėvynę ieškodami geresnės vietos gyventi. „Naujas gyvenimas in“ – 
žurnalas, skirtas žmonėms, kurie planuoja persikelti į kitą šalį arba jau yra migrantai. Žurnalo viduje rasite 
atsakymus į pagrindinius klausimus, kurie kelia nerimą žmonėms keičiant gyvenamąją vietą, taip pat pasa-
kojimų iš asmeninės patirties. Manoma, kad šis žurnalas bus leidžiamas migracijai ir į kitas pasaulio šalis ir 
konkrečiai aprašys šių šalių niuansus. Pirmasis žurnalo leidimas – apie migraciją į Lietuvą.
Today, millions of people leave their homeland in search of a better place to live. “New Life in” is a magazine 
for people who are planning to move to another country or are already migrants. Inside the magazine you 
will find answers to the main questions that people worry about when changing their place of residence, 
as well as stories from personal experience. It is assumed that this magazine will be issued for another 
countries in the world and describe the nuances of these countries specifically. The first edition of the 
magazine is about migration to Lithuania.

Kūrybinis projektas: leidinys „SB Melba“
Vadovė dr. Kristė Kibildytė­Klimienė

Creative project: editorial “SB Melba”
Supervisor Dr. Kristė Kibildytė­Klimienė

„SB Melba“ ­ fiktyvi sodų bendrija, įkurta netoli Šiaulių miesto. Savita kolektyvinio sodo vietovė ir per ilgus 
metus sodininkų kurta aplinka tapo erdve, kuri yra kupina asmeninių istorijų, prisiminimų, tradicijų, aktyvaus 
ir ramaus poilsio. Leidinyje „SB Melba“ dokumentuojami fiktyvios sodų bendrijos aplinkos ypatumai, gyven-
tojų pasakojimai, patirtys ir kasdienybė.
“SB Melba” is a fictional community garden located near the city of Šiauliai. The unique area of the allot ment 
and the environment created by the residents over the years has become a space that is full of personal sto-
ries, memories, traditions, active and peaceful leisure. The publication “SB Melba” documents features of the 
location together with experiences and everyday life of the people residing in the community gar den “Melba”.
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RAzMAItė GINtARė SAVICKA INGRID BeATA
Kūrybinis projektas: tipografinis projektas 
„Atmeno“
Vadovė prof. Aušra Lisauskienė

Creative project: typographic project “Atmeno”
Supervisor Prof. Aušra Lisauskienė

Kad žemaičių tarmė sėkmingai gyvuotų šiuolaikiniame kontekste, būtina, kad netrūktų tarmei pritaikytų 
skaitmeninių šriftų įvairovės. Tyrinėjant savo ryšį su žemaičių tarme: skaitant, rašant, kalbant ir klausant,-- 
buvo sukurtas šriftas, skirtas žemaičių tarmei. Pagrindinę projekto dalį, šriftą, papildo pristatomasis šrifto 
leidinys ir interaktyvi instaliacija, kviečianti žiūrovus patirti žemaičių tarmę.
In order for the Samogitian dialect to thrive in the contemporary context, it is necessary that there is 
no shortage of digital fonts adapted to the dialect. While researching my connection with the Samogitian 
dialect by reading, writing, speaking and listening, a font dedicated to Samogitian was designed. The main 
part of the project, the font, is complemented by a font specimen and an interactive installation, which 
invites the audience to experience the Samogitian dialect.

Kūrybinis projektas: egodokumentika – 
audiovizualinis laiškas „tau, miegantis žmogau“
Vadovė dr. Rūta Mickienė

Creative project: egodocument - 
audiovisual letter “For you, sleeping person”
Supervisor Dr. Rūta Mickienė

„Rašau, nes nesugebu išreikšti tai, ką noriu balsu, deja. <…> 
Nežinau, kokiu būdu perteikti visa tai, kas man neduoda ramybės, šiame popierėlyje“, „<…> bet žmonės tam 
sukūrė kalbą, kad komunikuotų.” 
„Aš per gerai tave suprantu, kad galėčiau kažką pridurti ar pakeisti.“
„P.S. – atsiprašau už klaidas.“
“I am writing because I am unable to express what I want with my voice, unfortunately. <…> I don't know how 
to convey all that bothers me on this piece of paper”, “<...> but people have created a language to communi-
cate.” “I understand you too well to add or change anything.”
“P.S. ­ I am sorry for the mistakes.”
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šIDLAUSKAS SIMONAS
Kūrybinis projektas: trumpametražis filmas 
„Nesijaudink, kai tave išmesiu“
Vadovas doc. Marius Žalneravičius

Creative project: Short film 
“Don’t worry when I will throw you away”
Supervisor Assoc. prof. Marius Žalneravičius 

Trumpametražis eksperimentinis filmas, kurio bendra tema būtų įvardinta, kaip socialinio pasaulio ir asmeni-
nių lūkesčių aukojimo simbiozė.
Filmo konfliktas: pagrindinis veikėjas Osvaldas Tyla pažadėjo atlikti darbą autoritetingai užsakovei, už kurį 
gautų honorarą, iškeliantį jį į „naują šviesą“, bet netikėta nelaimė, ištikusi jo draugą Marką Slėgį, pastato 
Osvaldą į moraliai kvestionuotiną padėtį – labiau už viską jis trokšta atlikti įspūdingą darbą ir įtikti užsakovei, 
bet žino, kad tuo pačiu metu merdėja jo artimas žmogus.
A short experimental film about the symbiosis of sacrifice between the social world and personal expecta-
tions.
The film's conflict: The protagonist Osvaldas Tyla has promised to do an artwork for an authoritative client 
which would bring him into the “new light” of the art world, but an unexpected accident that befalls his 
friend Markas Slėgis places Osvaldas in a morally questionable position ­ more than anything he wants to 
do a spectacular job and to please the client, but he knows that at the same time a loved one of his is dying.
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Bliūdžiūtė Skaistė
Butkus emilis
Gudaitytė Gintarė
Janulaitytė Ieva
Kregždytė emilija
Krūminia Vygantė
petkevičiūtė Indrė
Skvireckas liutauras
Širvinskaitė Marija

INteRJeRo 
DIzAINAS
KAUNASINTeRIOR 

DeSIGN

BlIūDžIūtė SKAIStė
Kūrybinis projektas: Kauno Gedimino sporto 
ir sveikatinimo gimnazijos interjeras 
(8 planšetai A1)
Vadovas doc. Rimantas Giedraitis

Creative project: Interior of Kaunas Gediminas 
Sports and Health Gymnasium (8 tablets A1)
Supervisor Assoc. Prof. Rimantas Giedraitis

Kauno Gedimino sporto ir sveikatinimo gimnazija – nuolat besimokanti ir atvira kaitai bendruomenė. Veiklos 
išskirtinumas išryškėja per Sporto ir sveikatos ugdymo sampratos elementų įgyvendinimą. Atsižvelgiant į 
mokinių prigimtį ir siekius bei patiriamą sėkmę, formalusis ugdymo turinys papildytas sporto ir sveikatos 
dalykais. Siūloma gimnazijos interjero koncepcija išlaiko balansą tarp modernumo ir modernizmo elementų 
išlaikymo. Jis apima šiuolaikinio dizaino principus, kartu įtraukdamas paprastumo, funkcionalumo ir esteti-
nio patrauklumo elementus. Spalvų paletė sujungia neutralius tonus su ryškiais akcentais, kad padidintų 
vizualinį susidomėjimą ir sukurtų šiuolaikišką, tačiau kviečiančią atmosferą. Šilti, žemiški tonai naudojami 
kaip pagrindas, o balduose, meno kūriniuose esančios spalvos suteikia energijos ir atspindi mokyklos prekės 
ženklą ar dvasią.
Kaunas Gediminas Sports and Health Gymnasium is a community that is constantly learning and open 
to change. The uniqueness of the activity is evident through the implementation of the elements of the 
concept of Sports and health education. Taking into account the nature and aspirations of the students 
and the success experienced, the formal educational content is supplemented with sports and health 
subjects. The proposed gymnasium interior concept maintains a balance between modernity and maintai-
ning the elements of modernism. It embraces the principles of contemporary design while incorporating 
elements of simplicity, functionality and aesthetic appeal. The color palette combines neutral tones with 
bold accents to add visual interest and create a contemporary yet inviting atmosphere. Warm, earthy tones 
are used as a base, and the colors in the furniture and artwork add energy and reflect the brand or spirit 
of the school.
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BUTKUS eMILIS GuDAItytė GINtARė
Kūrybinis projektas: Repo muzikos klubo 
interjeras (8 planšetai A1)
Vadovas doc. Rimantas Giedraitis

Creative project: Interior Design 
of a Rap Music Club (8 tablets A1)
Supervisor Assoc. Prof. Rimantas Giedraitis

Šio klubo interjero konceptas buvo kuriamas atsižvelgiant į dabartinių laikų tendencijas, žanro populiarumą 
ir poreikį tokio tipo erdvei miesto centre. Projekto tikslas – sukurti ne tik naktinio klubo erdvę, bet ir dau­
giafunkcinį repo kultūros centrą, kuris galėtų veikti beveik visą parą. Repo kultūrą sudaro ne tik muzika, 
jos kūrimas, bet ir šokis. Šiame klube būtų galima ne tik linksmintis, bet ir išmokti šokti bei kurti muziką. 
Čia būtų galima vykdyti įvairių tipų renginius, todėl paliekama galimybė pagal renginį sukurti savitą atmos­
ferą. Tai būtų įgyvendinama modifikuojamomis šviesų spalvomis, scena ir dekoracijomis. Repo kultūra yra 
siejama su gatvės menu, todėl naudojami „grafiti“ ir „pop“ meno elementai.
The interior concept of this club was created taking into account current trends, the popularity of the 
genre, and the need for this type of space in the city center. The goal of the project is to create not only 
a nightlife club space but also a multifunctional hip­hop culture center that could operate almost 24/7. 
Hip­hop culture encompasses not only music and its creation but also dance. In this club, one could not 
only have fun but also learn to dance and create music. Various types of events could be held here,
allowing for the creation of a unique atmosphere based on the specific event. This would be achieved 
through adjustable lighting colors, stage design, and decorations. Hip­hop culture is associated with 
street art, so graffiti and pop art elements are used.

Kūrybinis projektas: Kelmės kultūros centro 
interjero projektas (8 planšetai A1)
Vadovas doc. Tomas Kuleša

Creative project: Interior Design of Kelmė 
Cultural Center (8 tablets A1)
Supervisor Assoc. Prof. Tomas Kuleša

Kultūros centrai visuomet buvo ir bus neatsiejama visuomenės dalis. Nors daugeliui atrodo, kad kultūros 
centras, tai vieta, kur vyresnio amžiaus žmonės dainuoja liaudiškas dainas ir šoka tautinius šokius, tai yra 
kur kas daugiau. Jie skatina kultūros puoselėjimą, bendruomenės vientisumą, švietimą, kultūrinį turizmą 
ir saviraišką, prisidedant prie gyvenimo kokybės ir visuomenės vystymosi. Kelmės kultūros centras gaisro
metu 2023-01-11 buvo stipriai apgadintas, todėl jo veikla laikinai sustabdyta. Projekto tikslas sukurti naują 
centro interjero koncepciją, kuri būtų patraukli visoms amžiaus grupėms, funkciškai patogesnis patalpų 
išdėstymas. Kelmės rajono gyventojai ir lankytojai iš kitų miestų galėtų vėl naudotis čia teikiamomis 
paslaugomis ir mėgautis renginiais.
Cultural centers have always been and will be an integral part of society. Although it seems to many that 
the cultural center is a place where elderly people sing folk songs and dance national dances, it is much 
more. They promote cultural nurturing, community integrity, education, cultural tourism and self­expres-
sion, contributing to quality of life and societal development. The Kelmė cultural center was heavily dama-
ged during the fire on 11/01/2023, so its activities were temporarily suspended. The goal of the project is 
to create a new concept of the interior of the center, which would be attractive to all age groups, functio-
nally more convenient layout of the premises. Residents of the Kelmė district and visitors from other cities 
could once again use the services provided here and enjoy the events.
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JANulAItytė IeVA KReGžDytė eMIlIJA
Kūrybinis projektas: „Sinergija“ jaunimo centro 
interjero projektas (8 planšetai A1)
Vadovas prof. Jonas Audėjaitis

Creative project: Interior Design 
of youth Center “Synergy” (8 tablets A1)
Supervisor prof. Jonas Audėjaitis

Sutrikimų statistika negailestinga jauniems žmonėms. Šiuolaikinio gyvenimo būdo keliami iššūkiai ypatingai 
slegia jaunąsias kartas. Greitėjantis gyvenimo tempas, nesibaigiantys informacijos srautai, daugybė atsivė-
rusių galimybių – visa tai kuria streso kupiną aplinką. Jaunimo centras suprojektuotas pasiremiant gamtos 
tematika, žemiškais tonais, natūraliomis medžiagomis, organiškomis formomis ir augmenija. Funkcionaliai 
suplanuota erdvė, sukuriant saugią, šiltą, harmoningą aplinką ir atpalaiduojančią nuotaiką, pasiūlyti idėjas 
emociniams pokyčiams. Vyks įvairios meno, garso ir kitos terapijos, užsiėmimai, skatinantys bendrystę ar pa ­
dedant žmonėms atrasti vidinę ramybę, reikštis kūrybiškai, taip labiau pažinant save ir savo emocijų pasaulį.
The statistics of disorders are merciless for young people. The challenges posed by the modern way of life 
are particularly pressing on the younger generation. The accelerating pace of life, the never­ending flow 
of information, many opportunities that have opened up ­ this creates an environment full of stress. 
The youth center is designed based on nature, earthy tones, natural materials, organic forms and vegeta-
tion. A functionally planned space, creating a safe, warm, harmonious environment and a relaxing mood,
to offer ideas for emotional changes. There will be various art, sound and other therapies, activities that 
encourage fellowship or help people to find inner peace, express themselves creatively, thus getting 
to know more of themselves and the world of their emotions.

Kūrybinis projektas: turizmo centro punioje 
interjeras (8 planšetai A1)
Vadovas doc. Tomas Kuleša

Creative project: Interior of the tourist Center 
in punia (8 tablets A1)
Supervisor Assoc. Prof. Tomas Kuleša

Punia – tai nedidelis kaimelis, esantis netoli Alytaus. Tai ne tik vieta raminanti kūną ir sielą savo nuostabia 
gamta, bet ir istorinis palikimas, menantis Lietuvai svarbius įvykius bei legendas. Manoma, kad Punioje ant 
piliakalnio stovėjusi Pilėnų pilis, buvo užpulta kryžiuočių ir besipriešinantys vietos gyventojai, vadovaujami
kunigaikščio Margirio, nepasidavė priešui, padegė pilį ir žuvo liepsnose. Tai įkvėpė suprojektuoti Lietuviškų 
akcentų kupiną interjerą. Interjere kaip akcentai naudojami Lietuvos tautinių juostų ornamentai. Tautinės 
juostos turi gilią simbolinę reikšmę, atspindinčią Lietuvos tautinę tapatybę, istoriją, gamtos ir kultūros 
elementus. Iš šiaudų pinti šviestuvai, baldai, pagaminti iš natūralių medžiagų, kaip medinio karkaso su 
audiniu iš linų ar vilnos. Taip pat ir gamtos motyvai: natūralūs akmenys, šiaudinės arba medinės detalės. 
Ši visuma harmonizuojasi, sukurdama ryškią gamtos ir kultūros sintezę.
Punia is a small village located near Alytus in Lithuania. It is not only a place that soothes the body and soul 
with its breathtaking nature, but also a historical legacy that commemorates significant events and legends 
in Lithuania. It is believed that the Pilenai Castle once stood on a hill in Punia, where it was attacked by the 
Crusaders and fiercely defended by local residents led by Duke Margiris. They did not surrender to the ene-
my, set the castle on fire, and perished in the flames. This inspired the design of an interior filled with Lithu-
anian accents. The interior incorporates the ornaments of Lithuania's national sashes as accents. These 
national sashes hold deep symbolic meaning, reflecting Lithuania's national identity, history, and elements 
of nature and culture. The lighting fixtures are woven from straw, and the furniture is made of natural mate-
rials such as wooden frames with linen or wool upholstery. Natural motifs such as stones, straw, or wooden 
details are also present. This combination harmonizes to create a vivid synthesis of nature and culture.
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KRūMINIA VyGANtė petKeVIčIūtė INDRė
Kūrybinis projektas: Džiazo klubo interjeras 
(8 planšetai A1)
Vadovas doc. Rimantas Giedraitis

Creative project: Jazz Club Interior (8 tablets A1)
Supervisor Assoc. Prof. Rimantas Giedraitis

Baigiamojo darbo tikslas buvo sukurti džiazo klubo interjerą dabartiniame restorane „Michelle“, kuris yra 
adresu: Rotušės a. 2, Kaunas. Atsižvelgiant į tai, jog Kaunas yra džiazo miestas, tačiau jame nelabai yra 
džiazą reprezentuojančių barų ar klubų, buvo svarbu sukurti vietą, kurioje būtų galima pasiklausyti geros 
muzikos. Taip pat buvo svarbu atrasti vietą, kurioje būtų kuriamas projektas, dėl diktuojamos estetikos ir 
nuotaikos bei patogios lokacijos. Šis džiazo klubas turėtų prisidėti prie muzikantų bendruomenės kūrimo, 
tai būtų dar viena vieta jiems rinktis bei atlikti savo kūryba, taip pat skatintų turizmą mieste, skatintų ben-
dradarbiavimą su užsienio muzikantais bei puoštų vieną svarbiausių lokacijų Kaune savo gera muzika.
The aim of the final work was to create the interior of a jazz club in the current restaurant "Michelle", which 
is located at: Rotušės a. 2, Kaunas. Considering that Kaunas is a jazz city, but there are not many bars or 
clubs representing jazz, thats why it was important to create a place where you could listen to good music. 
It was also important to find a place where the project would be created, due to the dictated aesthetics and 
mood, as well as a convenient location. This jazz club should contribute to the creation of a community of 
musicians, it would be another place for them to choose and perform their creativity, it would also promote 
tourism in the city, promote cooperation with foreign musicians and decorate one of the most important 
locations in Kaunas with its good music.

Kūrybinis projektas: Chasidų sinagogos Kaune, 
Gimnazijos g.6, konversijos interjeras 
(8 planšetai A1)
Vadovas prof. Jonas Audėjaitis

Creative project: Interior Design Conversion of 
Hasidic Synagogue in Kaunas, Gimnazijos st.6  
(8 tablets A1)
Supervisor prof. Jonas Audėjaitis

Pagrindinė interjero idėja – buvusios chasidų sinagogos konversija į košerinio maisto restoraną bei svečių 
namus, išsaugant charakteringus bei vertingus pastato elementus. Tikslas yra sutvarkyti nenaudojamas 
bei  apleistas patalpas, pritaikant jas šiandieniniams žmonių poreikiams. Atverti pastato duris ne tik žydų 
bendruomenei, bet visiems miesto gyventojams bei miesto svečiams. Pastato interjere dominuoja mėlyna 
bei balta spalvos. Norint išsaugoti pastato spalvų nuotaiką, buvo pasirinkta juoda balta interjeras bei mėly-
nos spalvos akcentai. Mėlyna spalva simbolizuoja Dovydo žvaigždę. Pagrindinėje sinagogos salės viduryje 
yra 4­ios poros, mėlynos spalvos akcentinės kolonos kurios laiko medinį skliautą. Kolonas papildo juoda 
balta išpieštos William Kentridge sienos bei jo paveikslai. Lubos išpuoštos lipdiniais.
The main idea of the interior is the conversion of the former Hasidic synagogue into a kosher food restau-
rant and guest house, preserving the characteristic and valuable elements of the building. The goal is to 
organize unused and abandoned premises, adapting them to today's needs of people. Open the doors of 
the building not only to the Jewish community, but to all city residents and city guests. The interior of the 
building is dominated by blue and white colors. In order to preserve the color mood of the building, a black 
and white interior and blue accents were chosen. The blue color symbolizes the Star of David. In the middle 
of the main hall of the synagogue there are 4 pairs of blue accent columns that support the wooden vault. 
The column is complemented by black and white painted walls by William Kentridge and his paintings. 
The ceiling is decorated with moldings.
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ŠIRVINSKAItė MARIJASKVIReCKAS LIUTAURAS

Kūrybinis projektas: Viešbučio interjeras 
buvusiuose Kauno centrinio pašto rūmuose 
laisvės alėjoje (8 planšetai A1)
Vadovas prof. Jonas Audėjaitis

Creative project: Hotel Interior in the Former 
Building of Kaunas Central post office 
in laisvės Avenue (8 tablets A1)
Supervisor prof. Jonas Audėjaitis

Kauno miestas turi puikų architektūrinį paveldą, o istorinis pašto pastatas yra vienas iš jo įžymybių. Vizionie-
riškomis pastangomis kuriama koncepcija paversti šį paveldo objektą modernistiniu viešbučiu. Šio ambicin-
go projekto tikslas – suderinti šiuolaikinio dizaino eleganciją, išsaugant pastato istorinę reikšmę, pasiūlyti 
svečiams unikalią ir nepamirštamą viešnagę Kauno širdyje. Atsižvelgiant į jo istorinę svarbą, buvo stengtasi 
apsaugoti ir išsaugoti vertingus elementus, kurie pabrėžia jo architektūrinį žavesį ir vaidmenį miesto istori-
joje. Projekte gerbiamas originalus pastato pobūdis ir užtikrinamas jo integravimas į atgaivintą interjero 
dizainą, kuris švenčia praeitį ir sveikina ateitį, sukuriant modernistinę oazę tarp istorinių pašto sienų, pasi-
žyminčių ryškiu dizaino pojūčiu ir atgimstančia tarpukario estetika.
The city of Kaunas has a great architectural heritage, and the historic post office building is one of its land­
marks. A visionary effort is being developed to transform this heritage site into a modernist hotel. The goal 
of this ambitious project is to combine the elegance of modern design, while preserving the historical sig­
nificance of the building, to offer guests a unique and unforgettable stay in the heart of Kaunas. Given its 
historical importance, efforts have been made to protect and preserve valuable elements that emphasize 
its architectural charm and role in the city's history. The project respects the original character of the buil-
ding and ensures its integration into a revitalized interior design that celebrates the past and welcomes 
the future, creating a modernist oasis within the historic post office walls, with a distinct design sense and 
a resurgent interwar aesthetic. 

Kūrybinis projektas: lGBt bendruomenės centras 
(8 planšetai A1)
Vadovas doc.Tomas Kuleša

Creative project: lGBt Community Center 
(8 tablets A1)
Supervisor Assoc. Prof. Tomas Kuleša

LGBT bendruomenės centras – tai daugiau nei įprastinės erdvės ir jų panaudojimo būdai. Šis centro interje-
ras buvo kuriamas siekiant sukurti lanksčias ir besikeičiančias erdves. Interjero konceptas – tai lyg baltas 
lapas, kuriame bendruomenės nariai gali pasireikšti kūrybiškai ir kiekvienas savaip prisidėti prie interjero 
papildymo. Erdvės pritaikytos įvairiems užsiemimams – tiek didelėms konferencijoms, šokiams, meno 
parodoms, tiek ir mažesniems laisvalaikio užsiėmimams, poilsiui ar net darbui.
The LGBT community center is more than conventional spaces and ways of using them. This interior was 
designed to create flexible and changing spaces. The interior concept is like a blank sheet where communi-
ty members can express themselves creatively and each contribute to the addition of the interior in their 
own way. The spaces are suitable for various activities ­ both for large conferences, dances, art exhibitions, 
and for smaller leisure activities, relaxation or even work.
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BRAzAuSKAItė GABRIelė
Kūrybinis projektas: Boutique viešbučio-galerijos 
palangoje interjero dizaino idėjinis projektas 
Vadovas prof. Saulius Jusionis

Creative project: Conceptual Interior Design 
project of the Boutique Hotel-Gallery in palanga
Supervisor

Darbo problema: Boutique viešbučio­galerijos interjero dizaino išskirtinumas yra svarbus, kadangi tai turi 
įtakos kuriant unikalią, individualizuotą patirtį, atitinkančią konkrečius kiekvieno svečio poreikius, bei 
užtikrinant sėkmingą viešbučio veiklą. Darbo objektas -- Boutique viešbučio­galerijos Palangoje interjero 
dizainas. Darbo tikslas: Išanalizuoti boutique viešbučių susijusių su menu identitetą, bei sukurti boutique 
viešbučio­galerijos Palangoje interjero dizaino idėjinį projektą. Darbo uždaviniai: Atskleisti meno svarbą 
interjero dizaino kontekste ir jo poveikį žmogui teoriniu aspektu, atlikti boutique viešbučių interjerų analogų 
analizę, bei pateikti boutique viešbučio­galerijos Palangoje idėjinį projektą.
Issue of Concern: The uniqueness of the interior design of the boutique hotel­gallery is important, as it has 
an impact on creating a unique, individualized experience that meets the specific needs of each guest, as 
well as ensuring the success of the hotel. Object of the project: interior design of the boutique hotel­gallery 
in Palanga. The purpose of the project: To analyze the identity of boutique hotels related to art, and to 
create a conceptual project of the interior design of a boutique hotel­gallery in Palanga. Objectives of 
the project: Reveal the importance of art in the context of interior design and its impact on people from 
a theoretical perspective, perform an analysis of analogues of boutique hotel interiors, and present 
the conceptual project of a boutique hotel­gallery in Palanga.
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MACKeVIčIuS SIMoNAS MIKAlAuSKAS SVAJūNAS
Kūrybinis projektas: tvaraus mikronamelių kom-
plekso visuomeniniams poreikiams koncepcija
Vadovas prof. Saulius Jusionis

Creative project: the Concept of a Sustainable 
Micro House Complex for public Needs
Supervisor Prof. Saulius Jusionis

Kūrybinis projektas: lopšelio-darželio „Gintarėlis“ 
Gargžduose interjero dizaino koncepcija
Vadovas prof. Saulius Jusionis

Creative project: Interior Design Concept 
of Kindergarten “Gintarėlis” in Gargždai
Supervisor Prof. Saulius Jusionis

Šio darbo objektas – Gargždų lopšelis­darželis „Gintarėlis“, esantis Melioratorių g. 16, Gargždai, Klaipėdos r., 
kuris yra įtrauktas į Klaipėdos rajone renovuojamų visuomeninės paskirties pastatų sąrašą. Projekto idėja – 
sukurti modernizuotą neformaliojo švietimo įstaigą, patrauklią visuomenei tiek interjero, tiek išorės spren-
dimais.
The object of this work is Gargždai kindergarten “Gintarėlis”, located at Melioratorių g. 16, Gargždai, Klaipėda 
district, which is included in the list of public buildings to be renovated in Klaipėda district. The idea of the 
project is to create a modernised non­formal education institution attractive to the public, both in terms 
of interior and exterior solutions.

Šio darbo temos aktualumas tai: Mikro namelių sutinkamų visame pasaulyje kylantis populiarumas, skirtingi 
šių namelių modeliai randami visuose kontinentuose. Tai ne tik statinys o ir visas gyvenimo būdas žmonėms 
kurie ieško minimalaus gyvenimo būdo, keliaujantiems arba neturintiems galimybių įsigyti nekilnojamo tur-
to. Mikro nameliai esantys ne tik gyvenamosios paskirties. Taip pat šių statinių paskirtis gali būti ir laisvalai-
kio praleidimo vieta, turistinėje ar pramoginėje veikloje. Šie statiniai nereikalauja daug vietos ir gali būti 
naudojami gausaus užstatymo zonose. Šio tiriamojo darbo tikslai tai: išanalizuoti esamus mikro namelių 
konceptus. Susipažinti su terminologija, technologija kuri yra randama statiniuose ir kuo ji pasižymi. Žinant 
šiuos kriterijus yra suformuojamas ir pateikiamas mikro namelio konceptas, kuris atitikta projekto kriterijus.
Galutiniame kūrybiniame rezultate yra pateiktas mikro namelio konceptas atitinkantis šį terminą. Kaip gyve-
namasis projektas individualiam pirkėjui arba kaip nuomai skirtas mikro namelių kvartalas, šiuos namelius 
segmentuojant ir išdėstant numatytoje teritorijoje. Išvadoje tokie mikro nameliai turintys didelę paklausą 
įvairiose situacijose ir galima teigti, kad patiektas projektas gal atrasti savo vieta ir galimybės įgyvendinimu.
The relevance of the topic of this work is: The growing popularity of micro­houses found all over the world, 
different models of these houses are found on all continents. It's not just a building, but a whole way of life 
for people who are looking for a minimal lifestyle, who are travelling or who don't have the opportunity to buy 
real estate. Micro houses are not only for residential purposes. Also, the purpose of these buildings can be 
a place for leisure, tourist or recreational activities. These structures do not require much space and can be 
used in densely built­up areas. The objectives of this research work are: to analyse the existing concepts of 
micro houses. Get to know the terminology, technology that is found in buildings and what it is characterised 
by. Knowing these criteria, a micro house concept is formed and presented, which meets the project criteria.
The final creative result is a micro­house concept that meets this term. As a residential project for an indivi-
dual buyer or as a block of micro­houses for rent, these houses are segmented and arranged in the inten-
ded area. In conclusion, such micro­houses are in great demand in various situations and it can be said that 
the presented project may find its place and opportunities in implementation.
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NAzAROVA ALINA NOReIKA LUKAS
Kūrybinis projektas: Gyvūnų prieglaudos 
interjero dizaino idėjinis projektas
Vadovas prof. Saulius Jusionis

Creative project: Conceptual Interior Design 
project of the Animal Shelter
Supervisor Prof. Saulius Jusionis

Kūrybinis projektas: ofiso X interjero 
dizaino koncepcija
Vadovas prof. Saulius Jusionis

Creative project: office X Interior Design Concept
Supervisor Prof. Saulius Jusionis

Daugumos Lietuvos prieglaudų padėtis yra kritinė: jos nesutvarkytos ir nepritaikytos visuomeniniam naudo-
jimui, dalis priglaustų gyvūnų gyvena antisanitarinėmis sąlygomis. Dėl šių priežasčių yra svarbu pasiūlyti 
naują patrauklų ir modernų prieglaudos interjerą tiek gyvūnams, tiek žmonėms. Gyvūnams siūloma įrengti 
didesnes ir patogesnes gyvenamąsias patalpas iš saugių ekologiškų medžiagų, jų apšvietimą pritaikyti skir-
tingiems sezonams. Siekiant geresnės oro kokybės patalpose įrengiama ventiliacijos sistema. Žmonėms
sukuriamas patrauklus ir funkcionalus interjeras kuriame naudojamos natūralios ir ekologiškos medžiagos, 
taip pat atsiranda zoologijos priekių parduotuve ir kūrybines dirbtuvės.
Surinkus informaciją apie šiuolaikinius gyvūnų globos namus ir kitas su gyvūnais susijusias įstaigas anali-
zuota, kokį poveikį interjeras sukelia gyvūnų sveikatai bei gerovei ir kokie reikalavimai turėtų būti šunų ir 
kačių zonose. Vykdyta gyvūnų globos namu darbuotoju apklausa.
Gyvūnų prieglaudos interjero tema yra aktuali, nes Lietuvoje esančių prieglaudų sąlygos nėra pakankamos 
užtikrinti gyvūnų gerovei. Tuo pačiu nauju interjeru siekiama spręsti socialinę problemą ­ sudominti bei 
įtraukti daugiau žmonių ir didinti įstaigos patrauklumą. Naujam interjerui pagerinus gyvūnų sąlygas ir būklę, 
didėja ir jų galimybė rasti naujus namus.
Tokie sprendimai gali drastiškai pakeisti dabartinę beglobių gyvūnų situaciją Lietuvoje. Net jei daugelis ne-
gali į savo šeimą priimti naujo nario, įmanoma suteikti galimybę žmonėms aplankyti prieglaudoje gyvenan-
čius gyvūnus ir su jais maloniai praleisti laiką. Tokio tipo socializacija naudinga tiek žmonėms, tiek gyvū-
nams. Esant pastoviam, teigiamam kontaktui gerėja ir gyvūno psichologinis stabilumas ir pasiruošimas 
gyvenimui su nauja šeima.
The situation of most Lithuanian shelters is critical: they are not arranged and are not suitable for public 
use, some of the sheltered animals live in unsanitary conditions. For these reasons, it is important to offer 
a new attractive and modern shelter interior for both animals and humans. Animals are offered to install 
larger and more comfortable living quarters made of safe ecological materials, and to adapt their lighting 
to different seasons. A ventilation system is installed in the premises for better air quality. Attractive and 
functional interiors are created for people using natural and ecological materials, as well as a zoological 
shop and creative workshops.
The collected information on modern animal shelters and other animal­related institutions analyzed the 
impact of the interior on animal health and welfare and the requirements that should be in dog and cat 
areas. A survey of the staff of the animal care home was carried out. Based on the collected information.
The topic of the interior of animal shelters is relevant because the conditions of shelters in Lithuania are 
not sufficient to ensure animal welfare. At the same time, the new interior aims to solve a social problem ­ 
to attract and involve more people and increase the attractiveness of the institution. As the new interior 
improves the conditions and condition of the animals, their chances of finding new homes increase.
Such decisions could drastically change the current situation of stray animals in Lithuania. Even if many 
are unable to accept a new member into their family, it is possible to give people the opportunity to visit 
the animals that living in the shelter and have a good time with them. This type of socialization benefits 
both humans and animals. Constant, positive contact also improves the animal's psychological stability 
and prepares it for life with a new family.

Ofisų interjeras lemia klientų požiūrį į įmonę ir jos profesionalumą, rūpestį tiek klientais tiek darbuotojais. 
Ofisų interjero dizaino išskirtinumas yra svarbus, nes tai įtakoja darbuotojų psichologinę būseną, bei lemia 
darbuotojų darbo efektyvumą. 
The interior of the office determines the customer's attitude towards the company and its professionalism, 
care for both customers and employees. The uniqueness of office interior design is important because it 
influences the psychological state of employees and determines the efficiency of employees' work.
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žulKuS JuStASVYGONTAS eDVINAS

Kūrybinis projektas: poilsio ir sveikatingumo 
komplekso liepojoje interjero dizaino 
idėjinis projektas
Vadovas prof. Saulius Jusionis

Creative project: Conceptual Interior Design 
project of the Recreation and Wellness 
Resort in liepaja
Supervisor Prof. Saulius Jusionis

Kūrybinis projektas: Menininkų dirbtuvių palangoje 
interjero dizaino idėjiniai-projektiniai pasiūlymai
Vadovas prof. Saulius Jusionis

Creative project: Conseptual Interior 
Design project proposals for Artists’ 
Workshops in palanga
Supervisor Prof. Saulius Jusionis

Vilniaus Dailės Akademijos interjero dizaino studijų programos studento Justo Žulkaus diplominio darbo pa-
vadinimas yra „Menininkų dirbtuvių idėjiniai projektiniai pasiūlymai Palangoje“. Šio diplominio darbo tikslas 
yra sukurti buvusių Palangos menininkų dirbtuvių komplekso konceptą. Pagrindiniai uždaviniai yra susiste-
minti ir išanalizuoti visą medžiagą, susijusią su šiuo objektu, atlikti analogų analizę ir pateikti šį projektą kaip 
geriausią sprendimą potencialiu idėjos realizavimo atveju. Darbo metodai (duomenų analizavimas, patikimų 
šaltinių surinkimas ir analizė, idėjų generavimas, vizualus ir stilingas idėjos pateikimas, brėžinių bei planų su-
darymas, visos teorinės medžiagos susisteminimas) yra esminiai įrankiai padedantys įgyvendinti šį projektą.
The Proposal of The Concept of The Artists‘ Workshop Complex in Palanga is the title of the bahelor‘s thesis 
of a Interior Design programme student, Justas Žulkus, at Vilnius Academy of Arts. The main aim of this 
bachelor‘s thesis is to create a consept of the complex of the former artist‘ workshop located in Palanga. 
The main tasks are to organise and analyse any material, related with the object, to carry out the analysis 
of analogs, and propose this project work as the best solution in case of a possible realization of the idea. 
The methods used in the thesis included data analysis, analysis of the credible sources and materials, ge­
neration of ideas, visual and stylish presentation of the main consept, drawing of blueprints, sistematic 
classification of theory and the performance of measurements of the current architectural objects. 
The  aforementioned methods were the most essential tools to conduct the project.

Savo baigiamajame darbe pateikiau viešbučio Liepojoje „SEAVIEW OASIS Resort & spa LATVIA“ interjero bei  
eksterjero idėjinius pasiūlymus. Suprojektuotas 7250 kvadratinių metrų, penkių aukštų pastatas kuriame  
minimalistiniu stiliumi įrengtas SPA centras, restoranas, du barai, du vidaus bei vienas lauko baseinas, Kon-
ferencijų erdvė, bendradarbystės zona bei pokylių salė.
33 viešbučio numeriai bei 3 apartamentų tipo numeriai. Įkvėpimo šaltiniu tapo supustytas smėlis ir platūs 
paplūdimiai esantys vos už penkiasdešimties metrų nuo viešbučio.   
In my thesis, I presented conceptual proposals for the interior and exterior of the hotel “SEAVIEW OASIS 
Resort & spa LATVIA” in Liepaja. The 7,250 square meter, five­story building is designed in a minimalist style, 
equipped with a spa center, restaurant, two bars, two indoor and one outdoor swimming pool, a conference 
space, a co­working area and a banquet hall.
33 hotel rooms and 3 apartment­type rooms. The source of inspiration was the powdery sand and wide 
beaches located just fifty meters from the hotel.
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ANDRIJAuSKAItė GABRIelė
Kūrybinis projektas: Bendradarbystės erdvės. 
Buvusio panevėžio konservų fabriko erdvių 
pritaikymo projektas
Vadovas Doc. Saulius Vingras
Tiriamosios dalies vadovė doc. dr. Eglė Bazaraitė

Creative project: Coworking spaces. 
Adaptation project of the spaces 
of the former panevėžys cannery factory
Supervisor Assoc. prof. Saulius Vingras
Supervisor of research part 
Assoc. Prof. Dr. Eglė Bazaraitė

Projektuojamas coworking tipo pastatas. Coworking yra centras, kuriame galima išsinuomoti darbo vietą 
tam tikram laikui. Tokiuose centruose darbo vietos jau būna įrengtos ir taip pat yra galimybė pasinaudoti 
kitais pastato privalumais. Žmonės tokiuose centruose gali rengti konferencijas, susitikimus, privačius 
darbo pokalbius ir tiesiog dirbti. Tokiuose centruose dirba freelanceriai, startuojančios įmonės, įmonės 
be ofiso, darbuotojai, kurių įmonės yra kituose miestuose, šalyse ir žmonės dirbantys iš namų, kuriems 
namų aplinka nėra pritaikyta darbui.
Per pastaruosius metus atsiranda vis didesnis coworking centrų poreikis. Coworking erdvės gali būti pritai-
kytos konkrečioms specialybėms, po vienu stogu suburiant panašius ar skirtingus specialistus taip skati-
nant žmonių bendradarbystę. Coworking centras kuriamas Panevėžyje, Kranto g. 12, buvusiame konservų 
fabrike. Panevėžyje yra atsidarę 2 coworking centrai, ateityje yra planuojama atidaryti jų daugiau, dėl to 
Panevėžio miestas yra potenciali vieta kurti novatorišką coworking centrą. Kuriamas coworking centras 
siekiant išlaikyti pastato autentiškumą, kaip raudonų plytų mūrą, langus, šlaitinius stogus ir panaudojant 
pastate išlikusias interjero detales, taip pat kuriama darbo erdvių įvairovė.
Designing a coworking building. A coworking building is a center where you can rent a workplace for a cer tain 
period of time. In such centers, the workspaces are already set up and other benefits of the building are 
also available to use. People can hold conferences, meetings, private business conversations and simply 
work in such centers. Freelancers, start­ups, companies without an office, employees whose companies 
are located in other cities, countries and people working from home for whom the home environment is 
not suitable for working are held in such centers. In recent years, there has been an increasing demand for 
coworking centers. Coworking spaces can be tailored to specific specialities, bringing together similar or 
different professionals under one roof, thus encouraging people to work together. The coworking center is 
being built in Panevėžys, Kranto g. 12, in a former canning factory. Panevėžys has 2 coworking centers open 
in the city, with more planned in the future, making Panevėžys a potential location for an innovative cowor-
king center. The coworking center is being developed to preserve the authenticity of the building, such as 
the red brickwork, the windows, the pitched roofs 
and the use of the building's surviving interiors, as 
well as to create a variety of workspaces.



144 145
BARANAUSKAS VILIUS GAVRIloVIč MARtA
Kūrybinis projektas: Miesto bendruomenių erdvės. 
parkūro vieta „Bačkos“
Vadovas Doc. Saulius Vingras
Tiriamosios dalies vadovė doc. Dr. Eglė Bazaraitė

Creative project: urban community spaces. 
parkour spot “Kegs”
Supervisor Assoc. prof. Saulius Vingras
Supervisor of research part 
Assoc. Prof. Dr. Eglė Bazaraitė

Parkūras. Žmonės laipiojantys pastatų fasadais, bėgiojantys stogais, darantys rizikingus triukus virš ne vi sa­
da saugių paviršių. Iš šono vieniem žmonėm ši veikla gali pasirodyti ne visai protinga ir be galo pavojinga, 
kitiem -- atvirkščiai, įkvėpti daryti tą patį. Tačiau dažnai nematome kitos šio sporto pusės. Kiekvienas triukas 
yra paremtas geru fiziniu pasiruošimu, pusiausvyros ir koordinacijos ištreniruotumu. Gebėjimu įvertinti tre-
niruočių erdvę, joje esančių objektų tvirtumą, paviršių slidumą. Ši sporto specifika geriausiai pradedantie-
siems išsitransliuoja įtraukiant juos į jau egzistuojančias parkūro bendruomenes, kas sumažina neigiamų 
šio sporto pasekmių riziką naujokų tarpe. Bendruomenės gyvavimui būtinos parkūrui tinkamos erdvės, ku-
rių  dėl netankaus Vilniaus miesto apstatymo nėra daug, o šaltuoju metų laiku tenka naudotis tik vidinėmis 
patalpomis. 
Šis darbas nagrinėja tiek Lietuvos, tiek viso pasaulio parkūro kultūrą, žmonių grupes, komandas, jų vykdo-
mas veiklas, treniravimosi ypatumus. Remiantis gauta informacija projektuojamos sporto, renginių, varžybų, 
bendruomenės pasibuvimo vidinės ir išorinės erdvės.
Parkour. People climbing building facades, running on rooftops, doing risky stunts over surfaces that are 
not always safe. From the side, to some people these activities may seem not very sensible and extremely 
dangerous, to others, they may inspire them to do the same. But we often don't see the other side of this 
sport. Every trick is based on good physical preparation, balance and coordination. The ability to assess the 
training space, the solidity of the objects in it, the slipperiness of the surfaces. This aspect of the sport is 
best translated for beginners by involving them in existing parkour communities, which reduces the risk of 
negative consequences for newcomers. The existence of a community requires spaces suitable for parkour, 
which are scarce due to the not dense built­up area of Vilnius, and during the cold season only indoor 
spaces are available. 
This thesis explores the culture of parkour, people involved in it, teams, activities and training, both 
in Lithuania and around the world. Based on the information gathered, indoor and outdoor spaces are 
designed for sports, events, competitions and community gatherings.

Kūrybinis projektas: patirtinis darželis. Ikimokykli-
nio ugdymo(si) erdvių transformacijos galimybės
Vadovė Prof. Dalia Adomonienė
Tiriamosios dalies vadovė doc. Dr. Eglė Bazaraitė

Creative project: experiential kindergarten. 
possibilities of redesign of preschool 
education spaces
Supervisor Prof. Dalia Adomonienė
Supervisor of research part 
Assoc. Prof. Dr. Eglė Bazaraitė

Vaikai iš prigimties yra tyrinėtojai, ieškantys visos įmanomos informacijos apie juos supančią aplinką. 
Pažinimo patirtis vaikui kaupiasi atliekant eksperimentus, atrandant naujoves, stebint aplinką, bandant 
spręsti iškilusias problemas. Tik veikdamas vaikas kuria individualias žinias, įgauna įgūdžių, ugdosi gebėji-
mus ir vertybines nuostatas, patirtinio ugdymo(si) metu mokosi bendrauti, bendradarbiauti, apibendrinti, 
įrodymais pagrįsti žinias, tokiu būdu formuojasi vaiko pasaulėjauta. 
Darbe tiriamos patirtinio ugdymo(si) erdvių ypatybės bei valstybinio Lietuvos darželio, kaip patirtiniam 
ugdymui(si) skirtos erdvės, transformacijos galimybės.
Patirtinio ugdymo(si) erdvės kuriamos naudojant gamtines formas, tekstūras ir reljefą bei natūralias me-
džiagas, tokias kaip smėlis, vanduo, akmenys, augalai. Natūralių gamtos elementų įtraukimas į vaikų ugdy-
mo  aplinką leidžia pagerinti pažintinių, fizinių ir socialinių įgūdžių ugdymą.
Children are explorers by nature, looking for all possible information about the environment around them. 
A child's cognitive experience is accumulated by performing experiments, discovering innovations, obser-
ving the environment, and trying to solve problems. Only by acting does the child create individual know-
ledge, acquire skills, develop abilities and value attitudes, during experiential education learns to communi-
cate, cooperate, generalize and base his knowledge on evidence, thus the child's worldview is formed.
The work examines the characteristics of spaces for experiential education and the possibilities of redesi-
gning the Lithuanian state kindergarten as a space for experiential education.
Experiential learning spaces are created using natural forms, textures and heights and natural materials 
such as sand, water, stones, plants. Including elements of nature in children's educational environment 
allows to improve the development of cognitive, physical and social skills.
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GeluMBICKAItė pAtRICIJA KAžeNeVSKytė DANIelė
Kūrybinis projektas: leisti (pa)laikams (pa)likti. 
erdvės atmintis ir atminties erdvė -- buvusio 
kino teatro Klaipėdoje atvejis
Vadovas Doc. Rokas Kilčiauskas
Tiriamosios dalies vadovė doc. Dr. Eglė Bazaraitė

Creative project: Remains to be seen. 
Spatial memory and memory space - 
the case of the former cinema in Klaipėda
Supervisor Assoc. prof. Rokas Kilčiauskas
Supervisor of research part 
Assoc. Prof. Dr. Eglė Bazaraitė

Mums neatmenamos praeities griuvėsiai plačiai vertinami ir vartojami kaip nebeegzistuojančių pasaulių 
prisiminimai. Tačiau pasenę bei nykstantys dabartinių laikų pastatai mums tampa našta. Galbūt taip yra dėl 
to, kad „nauji” griuvėsiai pernelyg garsiai kalba apie mus pačius, apie mūsų pačių benykstančius pasaulius. 
Kultūrai, kuri taip smarkiai susitelkusi į pažangą ir visapusį tobulumą, kyla sunkumų susidoroti su neišven-
giamomis visuotinių dėsnių kreivėmis. Todėl šis projektas pateiks daugiau klausimų nei atsakymų, projekte 
ieškodama kiek mažiau įprastų erdvinio potyrio formų, kviečiama permąstyti, ką ir kaip verta išsaugoti atei-
ties kartoms. Griuvėsiai mus moko matyti ir jausti aplinką kiek kitaip. Tai tarsi netyčinis meno kūrinys, lei-
džiantis mintimis nusikelti kažkur kitur, sukeliantis nusistovėjusių minčių ir veiksmų griūtį, skatinantis 
alternatyvius erdvės panaudojimo būdus bei netradicinį dizainą.
Judėjimas erdvėje reikalauja judėjimo laike – tai viena pagrindinių erdvinės patirties sąlygų. Architektūra 
derindama išgyventą erdvę su išgyventu laiku, tarnauja kaip atskaitos taškas žmogaus atminčiai. Šiuo at-
žvilgiu atmintis tampa tarsi objektyvas, per kurį galime tirti nematerialius veiksnius, darančius įtaką žmo-
gaus erdvės suvokimui. Suprasdami ir naudodami papildomą atminties aspektą, architektai bei dizaineriai 
leistų sau kurti ir atrasti naujas kūrybos praktikas.
Pasitelkiant kino kūrybos principus ir procesus, tokius kaip: erdvinis kadravimas, erdvinių epizodų kūrimas, 
naratyvios judėjimo trajektorijos, vaizdo persistencija ir pan., projektas tampa erdvės režisūra, kurioje bu­
vimas lankytojus atsiskleidžia ne tik kaip žiūrovus, bet ir kaip savotiško performanso atlikėjus, apie kurio 
vyksmą jie patys nieko nežino.
Ruins from times long past are widely appreciated and consumed as memories of worlds that no longer exist. 
However, it becomes distressing, when we encounter decaying buildings from our own times. This is when 
it gets too close for some, because the “new” ruins speak more loudly about our vanishing worlds, about us. 
A culture so focused on progress and perfection has difficulties dealing with the inevitable downward cur-
ves of universal laws. Therefore, this project will present more questions than answers, looking for some­
what less common forms of spatial experience, this project invites to rethink what and how it is worth 
preserving for future generations. Ruins evokes this different way of seeing. It is an unintentional artwork 
that elicits subversive thoughts and actions, alternative use of space and unconventional design. It allows 
people to dream of something different.
Movement in space requires movement time ­ this is one of the main conditions of spatial experience. 
By combining lived space with lived time, architecture serves as a reference point for human memory. 
In this regard, memory becomes like a lens through which we can study intangible factors that influence 
human perception of space. By better understanding the aspect of memory, architects and designers 
would allow themselves to create and discover new creative practices and work tools.
By using the principles and processes of cinematography, such as: spatial framing, creation of spatial 
episodes, narrative movement trajectories, image persistence, etc., the project becomes like a direction 
of some sort of movie script, except the script I am working on is my chosen space, in which the presence 
of  the visitors creates continuously ongoing performance. Without visitors knowing, it reveals them not 
only as spectators, but also as performers.

Kūrybinis projektas: Mokyklos modernizavimas-
šiuolaikinių mokymosi erdvių kūrimas Varėnos 
„Ąžuolo“ gimnazijoje
Vadovas Lekt. Gabrielis Malžinskas
Tiriamosios dalies vadovė doc. Dr. Eglė Bazaraitė

Creative project: Modernization of the school. 
Creation of the modern learning spaces in the 
Varėna “Ąžuolo” high school
Supervisor Lect. Gabrielis Malžinskas
Supervisor of research part 
Assoc. Prof. Dr. Eglė Bazaraitė

Dauguma Lietuvos mokyklų statytos sovietmečiu: 1971--1985 metais, pagal tipinius masinės gyvenamųjų ra-
jonų statybos techninius projektus. Esamos ugdymo erdvės yra netinkamos šiuolaikiniam ugdymo proceso 
keliamiems reikalavimams (patalpos nepritaikytos modernioms mokymosi priemonėms instaliuoti ir laikyti, 
vienodo dydžio klasės neleidžia kurti įvairesnių, multifunkciškų erdvių, pasenusi apšvietimo ir elektros ins-
taliacija, patalpos nepasiekiamos fiziškai neįgaliems ir t.t.). Įvardintos priežastys nesudaro prielaidų siekti 
aukštesnių mokymosi rezultatų. Ne išimtis ir Varėnos Ąžuolo gimnazijos atvejis, kuris ir bus modernizuoja-
mas šiame projekte. Moderni, skatinanti kūrybingumą ugdymo erdvė suprantama kaip nevaržanti, atvira, 
komfortiška, estetiška, funkcionali, esant poreikiui lengvai pertvarkoma mokymosi erdvė. Sukurti šiuolaikiš-
ką mokyklos aplinką galima tobulinant keturias sritis: 1. Įtraukusis ugdymas­: apibrėžiamas, kaip ugdymas 
lanksčioje švietimo sistemoje, užtikrinančioje visų vaikų teisę nebūti diskriminuojamiems dėl savo ypatumų. 
2. Kultūrinis ugdymas­: siekiama įtraukti daugiau naujų menų disciplinų. 3. Lyderystė veikiant­: siekiama 
seną hierarchinę valdžią, kur valdymas sutelkiamas vieno asmens rankose, pakeisti į naują, bendradarbiau-
jančią mokyklos bendruomenę. 4. Steam­: ugdymo metodas, kai integruojami inžinerijos, menų, matemati-
kos elementai, mokymosi aplinka skirta mokytis praktiškai, o ne teoriškai, aktuali „klasės be sienų“ idėja. 
Kuriant modernią ugdymo erdvę, svarbu mąstyti ne tik apie dabartinę, bet ir apie ateities kartas. Mokykla 
pasižyminti daugiafunkcinėmis erdvėmis, turės galimybę laikui bėgant plėtotis ir keistis, atsižvelgiant į 
kintančius ugdymo tikslus ir uždavinius. Varėnos „Ąžuolo“ gimnazijos atveju, bus siekiama pagerinti šias 
keturias sritis, atsižvelgiama ne tik į norą sukurti patogią, bei šiuolaikišką ugdymo įstaigos infrastruktūrą, 
bet ir psichologinius aspektus.
The majority of Lithuanian schools were built during the Soviet era: 1971-1985, according to typical techni-
cal projects for the construction of mass residential areas. The existing educational spaces are not suitable 
for the requirements of the modern educational process (spaces are not suitable to install and store mo-
dern learning tools, same size classes do not allow to create multifunctional spaces, outdated lighting and 
electrical installation, building is not accessible to the physically disabled persons.). All these reasons do 
not create prerequisites for achieving higher learning results. The case of Varėnos “Ąžuolo” gymnasium is 
not exception. Modern creativity­encouraging educational space is understood as a learning space that 
is unrestricted, open, comfortable, aesthetic, functional, and can be easily rearranged if needed. A modern 
school environment can be created by improving four areas: 1. Inclusive education­: flexible education sys-
tem that ensures the right of all children not to be discriminated. 2. Cultural education­: aims to include 
more new arts disciplines. 3. Leadership in action­: the aim is to change the old hierarchical authority, where 
management is concentrated in the hands of one person, to a new goal is to cooperative school community. 
4. Steam­: an educational method that integrates elements of engineering, arts, mathematics, the learning 
environment is designed to learn practically, not theoretically, the idea of   a “classroom without borders” is 
relevant. When creating a modern educational space, it is important to think not only about the present, but 
also about future generations. The school, characterized by multifunctional spaces, will have the opportu-
nity to develop and change over time, taking into account the changing educational goals and objectives. 
In the case of Varėnos “Ąžuolo” gymnasium the aim will be to improve these four areas, taking into account 
not only the desire to create a comfortable and modern infrastructure of the educational institution, but 
also psychological aspects.
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MAzIlIAuSKAItė AGotA pADVelSKytė GoDA, žVIRBlytė JuStė
Kūrybinis projektas: Forma per formą: 
kūno patirčių laboratorija
Vadovė Lekt. Karolina Jašinskaitė 
Tiriamosios dalies vadovė doc. Dr. Eglė Bazaraitė

Creative project: Form through Form: 
A laboratory of body experiences
Supervisor Lect. Karolina Jašinskaitė
Supervisor of research part 
Assoc. Prof. Dr. Eglė Bazaraitė

Kūno Patirčių Laboratorija, tai patyriminis kelias, vedantis lankytoją per naujus pojučius, skatinantis atradi-
mus ir nuostabą. Tai erdvė, kurioje aktualizuojamas kūrybingas žmogaus kūno santykis su erdve. Lankyto-
jas, kviečiamas tapti tyrėju ir atrasti idomumą kūno ir erdvės dialoge.
Šis projektas, tai kūrybinė saviprovokacija į kurią leidžiuosi norėdama sukūrti kitokį erdvės patyrimą, kuris 
ugdytų kūrybingumą, skatintų kūno išlaisvėjimą, dekonstruotų tradicinį erdvės suvokimą. Kūno patirčių la-
boratorija skirta menininkams, aktoriams, šokėjamas ir visiems, kurie ieško nestandartinio patyrimo. 
Forma Per Forma. Nauja forma iš senos formos. Kūno forma generuojama erdvės formos. Tokį principą nau-
doju kuriant šį projektą. Laboratorijoje kūnas kviečiamas į provokaciją, sukurta architektūrinėmis priemonė-
mis, remiantis žmogaus kūno performatyvumu, jo judėjimu erdvėje, erdvės atmosferiškumu, eksperimenta-
vimu su forma. Sukuriamas metodas leidžiantis naujai sukūrti erdvę, remiantis senosios duotybėmis.
The Body Experience Laboratory is an experiential path that leads the visitor through new sensations, 
encouraging discovery and wonder. It is a space where the creative relationship of the human body with 
space is actualized. The visitor is invited to become a researcher as to discover interest in the dialogue 
between body and space.
This project is a creative self­provocation that I am embarking on in order to create a different space 
experience that would develop creativity, promote the liberation of the body and deconstruct the traditio-
nal perception of space. The laboratory of body experiences is intended for artists, actors, dancers and 
anyone who is looking for a non­standard experience.
Form to perform. A new form emerges from an old one. The shape of the space prompts the shape of the 
body. I follow this principle while creating my project. In the laboratory, the body is being invited for a pro­
vocation, one that is created by architectural means, based on the performativity of the human body, its 
movement in space, the atmospheric nature of that space and experimentation of form within it. A method, 
to create a new space through the frameworks of the old, already existing space, is established.

Kūrybinis projektas: (su)augant. 
Alksnynės gynybinis kompleksas
Vadovė Doc. Laura Malcaitė
Tiriamosios dalies vadovė doc. Dr. Eglė Bazaraitė

Creative project: (re)connecting. 
Alksnynė Defence Complex
Supervisor Assoc. prof. Laura Malcaitė
Supervisor of research part 
Assoc. Prof. Dr. Eglė Bazaraitė

Projekte analizuojamas Kuršių Nerijoje esantis Alksnynės gynybinio komplekso teritorijos istorinis konteks-
tas, dabartinė padėtis ir galimos ateities perspektyvos. Ieškoma būdų kaip kalbėti apie karo žalą aplinkai, 
spręsti apleistos karinės inžinerijos išnaudojimo/įveiklinimo klausimą. Projektu taip pat siekiama skatinti 
saugų ir tvarų požiūrį į žmogaus sąveiką su gamta, oro stichijomis ir mažiausiais gamtoje esančiais organiz-
mais, pabrėžiant jų mąstymo ir veikimo svarbą, kuruojant ir keičiant kraštovaizdį.
Stebėjimas ir pojūčiai tampa šios erdvės formavimo ir suvokimo įrankiais, režisuojant antžeminių ir požemi-
nių erdvių sistemą kaip nedalomą visumą -- naratyvą, kurioje susijungia žmogus, ir kiti organizmai. Žmogaus 
kuruojamas kraštovaizdis ir sąveika tarp organizmų yra tiriami skirtingose altitudėse, įvairiais aspektais ir 
sluoksniais, įskaitant žmogaus sukurtas struktūras, gamtines struktūras, stichijas, cikliškumą ir laikinumą.
The project analyses the historical context, current situation, and potential future perspectives of the 
Alksnynė defensive complex territory located in the Curonian Spit. It seeks ways to address the environ-
mental damage caused by war and resolve the issue of abandoned military engineering. The project also 
aims to promote a safe and sustainable approach to human interaction with nature, natural elements, 
and the smallest organisms in the environment, emphasising their significance in shaping and changing 
the landscape.
Observation and sensory experiences become tools for shaping and understanding this space, directing 
the system of underground and aboveground spaces as an integral whole ­ a narrative in which humans 
and other organisms merge. The human­curated landscape and the interaction between organisms are 
examined at different altitudes, various aspects, and layers, including human­created structures, natural 
formations, elements, cyclicality, and temporality.
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petRAVIčIūtė VIKtoRIJA RAIŠutytė-MACIKė RūtA
Kūrybinis projektas: Vanduo ir erdvė. 
eksperimentinės meditatyvios erdvės 
buvusioje vandens saugykloje projektas
Vadovas Prof. Alvydas Šeibokas
Tiriamosios dalies vadovė doc. Dr. Eglė Bazaraitė

Creative project: Water and space. 
project of an experimental meditative space 
in a former water storage
Supervisor Prof. Alvydas Šeibokas
Supervisor of research part 
Assoc. Prof. Dr. Eglė Bazaraitė

Visiems žinoma, kad vanduo žmogui yra gyvybiškai svarbus, tačiau šiuo darbu norima atkreipti dėmesį į 
vandens naudą žmogaus savijautai ne tik fiziškai, bet ir psichologiškai. Remiantis šaltinių išvadomis ieško-
ma būdų, kaip atnešti vandenį į erdvę, kad būtų jaučiamas jo poveikis. Pagal analizuojamus mokslinius tyri-
mus bei Wallace J. Nichols, 2014 metais išleistą knygą „Blue Mind: The Surprising Science That Shows How 
Being Near, In, On, Or Under Water Can Make You Happier, Healthier, More Connected, and Better at What 
You Do“ žmogaus savijautą gali pagerinti vandens garsas, vaizdas, atspindžiai. Todėl šio darbo tikslas, 
sukurti meditatyvinę potyrių erdvę, kuri supažindintų žmones su vandens nauda bei naudojant vandenį ir 
skirtingus jo pavidalus, leistų pajausti ramybę, pailsėti nuo kasdieninių minčių ir suteiktų atsigavimo pojūtį.
Everyone knows that water is vital for human beings, but this work aims to draw attention to the benefits 
of water for human well­being, not only physically but also psychologically. Based on the findings of the 
sources, this work seeks to find ways of bringing water into a space in order to make its effects felt. 
According to the analysed researches and the book “Blue Mind: The Surprising Science That Shows How 
Being Near, In, On, Or Under Water Can Make You Happier, Healthier, More Connected, and Better at What 
You Do” by Wallace J. Nichols, published in 2014, the sound, sight and reflections of water can improve 
human well­being. Therefore, the aim of this work is to create a meditative experience space that introdu-
ces people to the benefits of water and by using water and its different forms to create a sense of calm, 
a break from everyday thoughts and a sense of recovery.

Kūrybinis projektas: Vėjo žmonių akademija
Vadovas doc. Dalius Striukas
Tiriamosios dalies vadovė doc. Dr. Eglė Bazaraitė

Creative project: Wind people academy
Supervisor Assoc. prof. Dalius Striukas
Supervisor of research part 
Assoc. Prof. Dr. Eglė Bazaraitė

Vėjo žmonių akademijos vizija -- vienoje erdvėje Klaipėdoje apjungti vėją ir vandenį mylinčius žmones: 
 buriuotojus -- profesionalus ir besimokantį buriuoti akademinį jaunimą, bei kitus vandens sporto ir pramogų 
entuziastus. Bei Klaipėdai kaip miestui prie marių ir jūros turėti tokį reprezentacinį objektą.
Ši teritorija yra viena įspūdingiausių Klaipėdos kraštovaizdžių, ties Klaipėdos miesto ir Klaipėdos rajono riba. 
Unikali savo gamtine aplinka, smėlynais, nendrynais, miškais, šalia Kuršių marių kranto. Bendruose miesto 
planuose žymima 64 ha rekreacinė teritorija prie vandens, kur yra galimybė įkurti buriavimo akademiją prie 
marių. Šioje teritorijoje jau nevyksta intensyvi uosto laivyba, todėl puikiai tinka saugiai treniruotis jaunie-
siems buriuotojams.Šis sklypas su visomis duotybėmis yra tinkamas čia įkurti vėjo žmonių akademiją.  
Atsižvelgiant į Klaipėdos miesto bendrąjį planą, pietinėje miesto dalyje, teritorijoje prie būsimų Pietinių uos-
to vartų suformuojama visa rekreacinė marinos teritorija. Visa buriavimo veikla su tam skirtomis prieigomis 
ir pastatais formuojamos palei Kuršių Marių vandens liniją ir iškastą perspektyvinį kanalą besijungiantį su 
Vilhelmo kanalu. Pagal buriuotojų organizacijos aprašytą programą, į esamą gamtinę aplinką įneštas pasta-
tų kompleksas perkuriamas, siekiant jį adaptuoti į buriavimo akademijos veiklą, bei buriavimo akademijos 
poreikiams patenkinti. Kuriamas poreikius ir paskirtį atitinkantis interjeras.
The vision of the Wind People Academy is to bring together in one space in Klaipėda people who loves wind 
and water sports: professional sailors and young people learning to sail, as well as other enthusiasts of 
water sports and entertainment. Also it is important for Klaipėda as a city by the lagoon and the sea to have 
such a representative object.
This area is one of the most spectacular landscapes in Klaipėda, on the border of the city of Klaipėda and 
the Klaipėda district. It is unique for its natural environment, sand, reeds, forests, and its proximity to the 
Curonian Lagoon. The city's general plans designate a 64 ha recreational area by the water, where there is 
a possibility of establishing a sailing academy by the lagoon. This area is no longer subject to heavy harbour 
traffic and is therefore ideal for the safe training of young sailors.This plot of land is suitable for the 
establishment of a wind academy with all the necessary facilities.  
In accordance with the Klaipėda City Master Plan, the entire recreational marina area is to be formed in the 
southern part of the city, in the area near the future South Harbour Gate. All sailing activities, with associa-
ted access and buildings, are to be developed along the water line of the Curonian Lagoon and the excava-
ted prospective channel connecting with the Wilhelm Canal. In accordance with the programme described 
by the sailing organisation, the complex of buildings contributing to the existing natural environment shall 
be redesigned to adapt it to the activities of the sailing academy and to meet the needs of the sailing aca-
demy. The interior shall be designed to meet the needs and purpose.
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SADoCHAItė MARIJA TYLINGO GABRIeLA
Kūrybinis projektas: Biotechnologijų ateitis 
gyvenamosios erdvės kūrimo tradicijoje
Vadovas Doc. Rokas Kilčiauskas

Creative project: the future of biotechnologies 
in the tradition of creating habitation space
Supervisor Assoc. prof. Rokas Kilčiauskas

Padidėjęs vartotojiškumas priverčia visuomenę atkreipti dėmesį į tvarumo problematiką ir pamąstyti, kaip 
įmanoma sumažinti neigiamą poveikį aplinkai. Biotechnologijų tobulėjimas suteikia galimybę pagalvoti apie 
besikeičiantį ateities dizainą. Tačiau visos naujovės susiduria su iššūkiu įtikti žmogiškiesiems įpročiams, 
kurie paveikia visuomenės pasirinkimus. Darbe analizuojamas biotechnologijų bei žmogaus įpročių santy-
kis, kuris pasireiškia iš naujo apmąstant dažniausiai sutinkamą gyvenamąją tipologiją – buto interjerą. Re-
miantis teoriniais šaltiniais nagrinėjamos biotechnologijų galimybės, kaip jos galėtų pakeisti mums įprastus 
objektus, jų estetines bei fizines savybes ir formuoti galimos ateities gyvenamosios aplinkos viziją. Darbo 
tikslas yra kvestionuoti, ar žmogaus įpročiai gali įsileisti biotechnologines naujoves ir ar tikrai tai yra atsakas 
į tvaresnę ateitį?
Increased consumerism forces the public to pay attention to the issue of sustainability and think about 
how it is possible to reduce the negative impact on the environment. Advanced biotechnologies provide 
an opportunity to think about the possibilities of future design. But all innovations face the challenge of 
catering to the human habits that influence society's choices. The work analyzes the relationship between 
biotechnologies and human habits, which manifests itself by rethinking the most common residential 
typology ­ the apartment interior. Based on theoretical sources, the possibilities of biotechnologies are 
explored, how they could change the objects we are used to, their aesthetic and physical properties and 
create a vision of a possible future life. The aim of the work is to question whether human habits can allow 
biotechnological innovations to come into their lives and whether it is really the answer to a more sustai­
nable future?

Kūrybinis projektas: Migracija ir integracija. 
erdviniai pri(si)taikymai buvusiame 
popieriaus fabrike
Vadovas Prof. Alvydas Šeibokas
Tiriamosios dalies vadovė doc. Dr. Eglė Bazaraitė

Creative project: Migration and integration. 
Spatial adaptations in the former paper factory
Supervisor Prof. Alvydas Šeibokas
Supervisor of research part 
Assoc. Prof. Dr. Eglė Bazaraitė

Migracija ir integracija, tai diplominio darbo tema, kuria siekiama spręsti aktualų Lietuvos visuomenei iššūkį. 
Šiame projekte iškėliau du tikslus: padėti migrantams lengviau integruotis Lietuvoje ir sumažintį jaunimo 
socializacijos problemų kiekį sukuriant bendrą migracijos centrą. Lietuva patiria didelį emigrantų srautą, 
kuris dažnai kelia iššūkius tiek migrantams, tiek ir Lietuvos gyventojams. Šalyje trūksta migracijos centrų, 
kurie galėtų pabėgėlius priimti, suteikti jų poreikiams atitinkančias paslaugas, bei padėti integruotis. Todėl, 
jaunimo ir pabėgėlių centras turi užtikrinti, kad migrantai jaustųsi priimti ir integruotųsi į Lietuvos visuome-
nę, o jaunimas turėtų turėti galimybių tobulėti, įgyti reikiamų žinių ir įgūdžių. Projekto pagrindinis tikslas yra 
sukurti funkcionalų ir modernų jaunimo ir migrantų centrą kur jo tikrai reikia. Atlikus tyrimą, bei išanalizavus 
kelias lokacijas, centras projektuojamas netoli Balsių esančiame Naujųjų Verkių popieriaus fabrike. Pastatas 
yra atokioje miškų ir ežerų apsuptyje miesto dalyje, bet ne per toli nuo miesto centro, ją lengva pasiekti 
viešuoju transport ir pailsėti nuo miesto triukšmo ir sąmyšio. Pastatas yra didelis, jame daug erdvių patalpų, 
kuriose galima organizuoti įvairius renginius, bendruomenės susitikimus. Projektuojant centra, buvusio 
popieriaus fabriko katilinės architektūra laikoma svarbiu elementu. Norima išsaugoti pastato istoriją, o tai 
reiškia, kad kolonos, daugybė langų, nišų ir kitos architektūrinės detalės yra paliekamos nepakeistos. 
Tai suteikia centui autentiškumo ir unikalumo jausmą, leidžiantį lankytojams patirti praeities ir dabarties 
susijungimą. Vietos tyla ir ramybė sukuria tinkamas sąlygas mokymuisi, darbui ir net atsipalaidavimui. Todėl 
tai būtų vieta, kurioje jaunimas galėtų susipažinti, bendrauti, vystyti savo kūrybiškumą, o migrantai gauti 
pagalbą reikiamų dokumentų tvarkymui, švietimui, kultūrinei integracijai ir kt.
Migration and integration is the topic of the diploma thesis, which aims to solve the current challenge for 
Lithuanian society. In this project, I set two goals: to help migrants easier integrate into Lithuania and to 
reduce the number of socialization problems among young people by creating a common migration center. 
Lithuania is experiencing problems with the flow of migrants, which is often a challenge for both migrants 
and Lithuanian residents. There is a lack of migration centers in the country, which could accept refugees 
and provide services that meet the needs of asylum seekers. Therefore, the youth and refugee center must 
ensure that migrants feel accepted and could integrate into Lithuanian society, young people should have 
opportunities to improve and acquire the necessary knowledge and skills. The main goal of the project is to 

create a functional and modern youth and migrant 
center where it is needed. After conducting rese-
arch and analyzing several locations, the center is 
being designed in the Naujieji Verkiai paper­produ-
cing factory near Balsiai. The building is located in 
a remote part of the city surrounded by forests and 
lakes, but not too far from the city center, it's easy 
to reach by public transport and gives a break from 
the noise of the city. The building is large and has 
many spacious rooms where events and community 
meetings can be organized. When designing the 
center, the architecture of the boiler room of the 
former paper factory is consi dered an important 
element. The desire is to preserve the history of the 
building, which means that the columns, numerous 
windows, niches and other architectural details are 
left unchanged. This gives the center a sense of 
authenticity and uniqueness, allowing visitors to 
experience the merge of past and present. The si-
lence and peace of the place create suitable condi-
tions for studying, working and even relaxing. 
Therefore, it would be a place where young people 
could get to know each other, communicate, deve-
lop their creativity, and migrants could get help with 
paperwork, education, cultural integration, etc.
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Masel Marina

JANKūNAItė uRŠulė
Kūrybinis projektas: „Saunora“ 
(Mozaika ir spalvotas stiklas, 70×300 cm)
Vadovas doc. Žydrūnas Mirinavičius

Creative project: “Saunora” 
(Mosaic and colored glass, 70×300 cm)
Supervisor Assoc. Prof. Žydrūnas Mirinavičius

Norint suprasti kūrinio gyvybės ciklą reikia suvokti saulę. Kūrinys yra savanaudis ir labiausiai reikalauja sau-
lės šviesos, ji daro įtaka jo grožiui, spalvoms, šešėliams. Spindulių padėtis nėra pastovi, ji kinta ir lemia skir-
tingą darbo nušvitimą. Kūrinys išlieka gyvuoti ant fasado sienos, įsipina į žmonių kasdienybę, apjungia žiūro-
vo bei gamtos santykį. Be natūros matomo grožio aš neįsivaizduoju savo kūrybos, mano įkvėpimui gamta yra 
visko pradžia ir pabaiga. Baigiamąjį darbą įkvėpė gamta, ji yra daugialypė terpė, kurioje galima įžvelgti nuo 
smulkiausių objektų iki didingų vietovaizdžių ir viskas yra nuostabiai gražu. Harmoninga visuma natūroje, 
įkvėpė apjungti skirtingas technologijas. Panaudojau kiekvienos technikos grožio elementus, spalvoto stik­
lo atspindžius, dekolių darytas gamtos nuotraukas, mozaika dėliojamas faktūras ir kryptis. Mozaika tarsi at-
sitiktinai paberta įgavo subtilų, gyvą siluetą, o kūrinys tapo mano grožio paieškos rezultatu.
To understand the underlying idea and circle of life of my creation, you would need to understand the role of 
the sun in it. This work of art is selfish in a way and it displays its best sides while under the light of the sun. 
Depending on the positioning of the sun, you could perceive colors, shadows, and brightness in a comple-
tely different way. Mosaic blends well into the daily lives of persons passing by, entangling itself into their 
daily routines, bridging the connection between them and nature. I always draw my creative inspiration from 
nature, they are inseparable­ nature is the beginning and the end of my creative process. This work of art is 
no different. It was inspired by nature­ by this extremely multifaceted and hugely diverse medium that ma-
nages to encompass everything from the smallest objects to some of the most mind­boggling landscapes 
and yet... Everything manages to stay harmonious. That motivated me to try and combine a few different 
techniques to produce a final result that would still work well together. It took shape in a seemingly random, 
yet organic silhouette, and this mosaic is the final result of my search for sublime beauty.
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MAlIAuKIeNė AIStė MAtuzAItė RuGIlė BeRNADetA
Kūrybinis projektas: KAI TU eSI MANO DIeNA 
Vadovė prof. Ieva Skauronė

Creative project: WHeN YOU ARe MY DAY 
Supervisor Prof. Ieva Skauronė 

Savo baigiamajame bakalauro darbe per tapybą nagrinėju ir permąstau motinystę. Tapydama savo dukrą 
Gabrielę noriu parodyti, kas mano akimis yra motinystė, kaip aš ją suvokiu, kaip aš matau savo augančią 
dukrą kiekvieną dieną. Man įdomu stebėti ir fiksuoti kaip dukra pradeda kurti savo pasaulį, kaip ji auga ir 
mokosi, stebėti mažus jos pasiekimus ir išdaigas. Man motinystė­ tai nuolatos kuriamas motinos ir vaiko 
ryšys, galimybė džiaugtis net mažiausiomis tos dienos smulkmenomis, kurias patyri kartu su savo vaiku. 
O vakarais, kai dukra užmiega, tapydama dieną patirtus momentus aš vėl galiu grįžti ir išgyventi man jaut­
rias akimirkas dar kartą.
In my bachelor's thesis, I explore and rethink motherhood through painting. By painting my daughter Gab­
riela, I want to show what motherhood is through my eyes, how I perceive it, how I see my growing daughter 
every day. It is interesting for me to observe and capture how my daughter begins to create her own world, 
how she grows and learns. I enjoy watching her small achievements and pranks. For me motherhood is the 
constant creation and development of the bond between mother and child, it is an opportunity to enjoy 
even the smallest details of the day that you experience together with your child. And in the evenings, when 
my daughter falls asleep, by painting the moments experienced during the day, I can go back and relive the 
sensitive and personal moments once again.

Kūrybinis projektas: „pRISIJAuKINtI“ 
(audiovizualinė instaliacija)
Vadovas doc. dr. Vygintas Orlovas

Creative project: “tAMe” 
(audiovisual installation)
Supervisor doc. dr. Vygintas Orlovas

Tai siekis supažindinti aplinką su situacija, kai, tam tikrai žmonių grupei, grėsme tampa aplinkybės, kurias 
retas galėtų įvardinti kaip pavojingas. Taip pat tai galimybė pajusti baimę, kuri aplanko pernelyg intensyviai 
galvojant apie savo problemų šaltinius, nei imantis veiksmų, galinčių padėti įsivertinti realią būseną. Jeigu 
šviesa nėra grėsmė, tai kas yra tikrasis baimės šaltinis?
Visa tai yra nenutrūkstantys apmąstymai ir stebėsenos: nuovokumas ir savianalizė, padedanti prižiūrėti 
ne tik savo kūną, bet ir mintis. Tai praktikuojant, ilgainiui imi suprasti, jog mažiau bijai net to, ko nežinai.
This is an attempt to familiarize oneself with a situation where certain groups of people perceive circums-
tances as threatening, which few would describe as dangerous. It is also an opportunity to feel fear, which 
engulfs excessively when contemplating the sources of one's problems rather than taking actions that 
could help assess the actual state. If light is not a threat, then what is the true source of fear?
All of this is an ongoing process of contemplation and observation: awareness and self­analysis that helps 
take care not only of one's body but also of thoughts. By practicing this, over time, you begin to understand 
that you fear less even that which you do not know.
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SARGSYAN ARMINe tRuNCytė RuGIlė
Kūrybinis projektas: „Vieno traukos centro 
atvejis“, tapybos darbų serija (aliejus, drobė)
Vadovas lekt. Simonas Kuliešis

Creative project: the case of a single 
center of gravity 
Supervisor lect. Simonas Kuliešis

Pristatau tapybos darbų ciklą, pasakojantį apie vienos moters būvį buityje per objektus ir situacijas virtuvės 
erdvėje. Atsispyrusi nuo realaus buities vaizdinio, siekiu užfiksuoti gyvenimo ciklo grožį bei sudėtingumą 
per atsitiktines akimirkas, inspiruotas virtuvės erdvės bei paskatinti apmąstyti savo gimimo, augimo ir 
mirtingumo patirtis. Šis naratyvas primena senėjimo ir mirties neišvengiamumą ir kiekvienos gyvenimo 
akimirkos branginimo svarbą per tapybinę reiškinio interpretaciją.
I am presenting a cycle of paintings that tell about the existence of one woman in the household, through 
objects and situations in the kitchen space. Breaking away from the real image of the household, I aim to 
capture the beauty and complexity of the life cycle through random moments inspired by the kitchen space, 
and encourage to reflect on my experiences of birth, growth and mortality. This narrative reminds us of the 
inevitability of aging and death and the importance of cherishing every moment of life through a pictorial 
interpretation of the phenomenon.

Kūrybinis projektas: Instaliacija 
„lepidopterofobija“ (tapyba ant stiklo, klampini-
mas, matinimas, graviravimas 9×132×67cm)
Vadovas doc. Židrūnas Mirinavičius

Creative project: Installation 
“lepidopterophobia”(painting on the glass, 
viscoelasticity, matting, engraving 9×132×67cm)
Supervisor assoc. prof. Židrūnas Mirinavičius

Baigiamajame bakalauriniame darbe aš gilinuosi į save per emocinį autoportretą, kurį bandau atskleisti per 
neįprastą savo baimę – lepidopterofobiją – tai drugelių baimė. Savo baimės objektą ­ drugelį ­ noriu perkelti 
ir vaizduoti ant senų langų tarsi užstrigusį, įklimpusį ar prilipusį garso žibinte. Garsas ­ neatsiejama mano 
instaliacijos dalis, pagrindinis mano baimės šaltinis yra sparnelių plazdenimas. Darydama šią instaliaciją 
nusprendžiau grįžti prie pradžios, nuo ko viskas ir prasidėjo – drugelio ir lango. Savo darbą atlieku ant langų 
iš mano močiutės namo. Čia aš užaugau, pro šiuos langus kiekvieną dieną smalsiai stebėjau aplinką ir pie­
voje skraidančius drugelius, kol vieną dieną tarsi nekviestas svečias vienas jų atsidūrė mano lango pusėje 
ir negrįžtamai pakeitė mano smalsumą baime.
In my final bachelor's thesis, I delve into myself through an emotional self­portrait, which I try to reveal 
through my unusual fear ­ lepidopterophobia ­ the fear of butterflies. Therefore, I want to move the object 
of my fear ­ a butterfly ­ and depict it on the old windows as if it were stuck in a sound lamp. Sound is an 
inseparable part of my installation, the main source of my fear is the flapping of wings. When making this 
installation, I decided to go back to the beginning, where it all started ­ the butterfly and the window. I do 
my work on the windows from my grandmother's house. This is where I grew up, through these windows 
every day I curiously observed the surroundings and the butterflies flying in the meadow, until one day, 
like an uninvited guest, one of them appeared on my side of the window and irreversibly replaced my 
curiosity with fear.
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MASeL MARINA
Kūrybinis projektas: MONOLOGAI 
Vadovas prof. Jonas Kazlauskas 

Creative project: MONOLOGUeS 
Supervisor Prof. Jonas Kazlauskas

...Rašai ir kankiniesi. Pasirodo, semtis grožį kur kas paprasčiau, negu jį kam nors dovanoti. Tuo labiau ta­
pybos ar rašto darbe. Nėra žodžių, kurie skambėtų ir kitam, kaip skamba tau. Nėra spalvų, nėra melodijos... 
O gal yra, gal tik tu nesurandi? Toks nesmagumas kartais apima... Bet jokie sunkumai neduoda nurimti, 
o tik kviečia į kalną: o kas ant to kalno, o kas už jo? Nesutramdomas troškimas žinoti, o žinojimas neša naują 
troškimą. Ir bėga, vingiuoja kelias, prasideda čia pat nuo paprasčiausio noro nutapyti paveikslą. Ir labai, labai 
toli vedantis. Tas kelias atvedė mane į daile, dailės Akademiją, ir dabar prie bakalauro darbo rašymo.
...You write and you agonize. It turns out that it is much easier to draw beauty than to give it to someone else. 
Even more so in painting or writing. There are no words that sound to others as they do to you. No colors, 
no melody... Or maybe there is, maybe you just can't find it? It's so embarrassing sometimes... No difficulty 
can make you calm down, but only invites you to climb the hill: who is on the hill, and who is behind it? 
The desire to know is irrepressible, and knowledge brings a new desire. And so it goes, a winding path, 
starting right there with the simple desire to paint a picture. And it leads very, very far. That path led me 
to art, to the Academy of Fine Arts, and now to writing my bachelor's thesis.
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Bartininkaitytė Jonė
Griciūtė emilija
Kapran Yana
latožaitė Vytautė
Narbutaitė Dovilė
Simonenko Gedvardas

KeRAMIKA 
VILNIUSCeRAMICS

BARtININKAItytė JoNė
Kūrybinis projektas: Mintys ir šaknys, pokalbio 
nebuvo (keramikos instaliacija)
Vadovas prof. Rytas Jakimavičius

Creative project: thoughts and roots, a conver-
sation never happened (ceramics installation)
Supervisor Prof. Rytas Jakimavičius

Koks santykis formuojasi tarp žmogaus ir kambarinio augalo, gyvuojančio vazone... Aš svarstau savo pozici-
ją, kokia ji. Tad kalbu augalui ir bandau kurti santykį tarp mudviejų. Mano sąsajos įtvirtinimas formuojasi są-
monės srauto principu. Vaizduojamų objektų seka, tai mano mąstysenos seka, kuri juda per idėjas, vaizdinius, 
formas. Šie vaizdiniai tėra realybės reprezentacijos, jie nulipdyti iš molio. Keramikinė forma leidžia jiems būti 
nepaveikiamiems laiko ir išlikti idėja. Kartu šie objektai kuria terpę, kurioje augalo atsaja yra ypač koncen-
truota ir nyksta tiesioginis realybės suvokimas. Tai galima įvardinti ir kaip mano kvietimą ieškoti savo santy-
kio su augalu.  
What kind of relationship can form between a person and a houseplant... I consider my position as it is. 
Through a stream of consciousness, I form my connections to a plant. The sequence of depicted objects 
resembles my thinking, which moves through ideas, images, and forms. These visuals are just representa-
tions of reality. The ceramic form allows them to be unaffected by time and remain an idea. Together, these 
images create an environment in which the echoes of the plant are heavily concentrated, thus affecting 
the perception of reality. This can be viewed as an invitation to explore your own relationship with the plant.
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GRICIūtė eMIlIJA KAPRAN YANA
Kūrybinis projektas: Akimis/ pirštų galiukais 
(molis, glazūra, kintami dydžiai)
Vadovė doc. meno lic. Dalia Laučkaitė Jakimavičienė

Creative project: See it/ touch it 
(clay, glaze, variable sizes)
Supervisor doc. art lic. Dalia Laučkaitė Jakimavičienė

Jausmai turi daug pavidalų, tačiau ar gali tam tikra forma ar tekstūra mums sukelti atitinkamą emociją? 
Kūrinių serijoje jausmai yra paverčiami abstrakčiais, skulptūriškais, taktiliniais objektais. Šiais darbais yra 
siekiama įpavidalinti šešis pagrindinius jausmus: džiaugsmą, liūdesį, pyktį, baimę, pasišlykštėjimą ir nuos­
tabą, jiems suteikiant fizinį kūną.
Kūrybinį projektą sudaro dvi objektų serijos, kiekviena jų susidedanti iš šešių dalių: pirmoji -- iš nedidelio 
formato apčiuopiamų, į delną telpančių objektų, kuriuos reikia išjausti lytėjimo būdu, o antroji susideda 
iš gerokai didesnio mastelio objektų, kurie simboliškai savo forma bei spalvomis sužadina mūsų regos 
pojūčius ir dėl tam tikrų asociacijų iššaukia atitinkamą jausmą.
Feelings come in many forms, but can a certain shape or texture evoke the corresponding emotion in us? 
In these series of works, feelings are transformed into abstract, sculptural, tactical objects. These works 
aim to embody the six main feelings of joy, sadness, anger, fear, disgust and wonder by giving them a phy­
sical body.
The creative project consists of two series of objects, each consisting of six parts: the first consists of 
small­scale tangible objects that fit in the palm of the hand, which need to be felt by touch, and the second 
consists of much larger­scale objects that symbolically in their shape and colours evoke our visual senses 
and by association evokes the corresponding feeling.

Kūrybinis projektas: Saugok ir neprarask  
(molis, glazūra, siūlai, molio liejimo technika, 
siuvinėjimas. 26×20 cm) 
Vadovė Doc. Rasa Justaitė­Gecevičienė

Creative project: Keep it and don’t lose 
(clay, glaze, threads, clay casting, embroidery. 
26×20 cm)
Supervisor assoc. prof. Rasa Justaite­Geceviciene

Šiuo darbu norėjau atspindėti savo jausmus man rūpima tema. Per keramiką parodyti baltarusių kalbos 
virsmą ir kelią.
Iš pradžių, eskizų etape, planavau padaryti kompoziciją, kurioje ornamentas palaipsniui nyksta. Pasiekę 
savo išsivystymo, vientisumo ir pilnumo viršūnę, ryškūs grafiniai vaizdai išsisklaidė į mažas daleles. Tai gali 
būti projektas apie kalbos, kuri neišvengiamai linksta būti pamiršta -- išnykimą.
Bet kuriant idėjas, mane pradėjo supti baltarusių kalba. Tai atsirado per žmones, muziką, knygas, filmus, 
paskaitas ir kt. Pastebėjau, kad ši tema labai svarbi tiek mano draugams, tiek šeimos nariams. Rengiant 
projektą pradėjau nuodugniai perprasti tautinį kostiumą, ieškoti dekoratyvinių elementų ypatumų skirtin-
guose Baltarusijos regionuose, tyrinėti ornamento elementų reikšmę ir raštus. Todėl nusprendžiau pakeisti 
savo požiūrį, nes kasdien stebiu, kaip baltarusių kalba vis dažniau atsiranda informacinėje erdvėje ir realiame 
gyvenime. Kompozicija pradėjo nešti kitokią prasmę. Tai rodo ornamento (tautinės kalbos) raidą ir plitimą. 
Su kiekvienu cilindru stebime spalvų gradaciją, chaotiški raudoni taškai surenkami į vientisą vaizdą. Ir ant 
paskutinio 5 cilindro aiškiai matomi jau pažįstami vaizdai (motina, žemė, derlius). 
Šis kūrinys apie tuos, kurie galbūt bijo prarasti dalį savęs. Nes supratimas, mokėjimas ir mąstymas gimtąja 
kalba yra didelė vertybė. Taigi pasirinkta siuvinėjimo kryželiu tikrais siūlais technika, o ne tapyba. Būtent 
todėl, kad man buvo svarbu parodyti šios medžiagos trapumą. Ką svarbu išlaikyti, saugoti ir neprarasti.
With this work I wanted to reflect my feelings to a theme important to me. To show through the ceramics 
the transformation and the road of belarussian language.
In the beginning, in sketching faze, I planned to do composition, in which the ornament gradually vanish.
When reached the peak of development, integrity of the state and fullness, bright graphic images have 
dissolved into small details. This can be a project about a language that inevitably will be forgotten – 
 disappearance. 
But while I was creating ideas, I was starting to be surrounded by Belarusian language. That happened 
through people, music, books, movies, lectures and other. I have noticed, that this theme is very important 
to my friends and family members. While preparing my project I started to thoroughly comprehend national 
suit, to look for peculiarity in different decorative elements of Belarus regions, to research the meaning 
and patterns of the ornaments. That‘s why I decided to change my outlook, because everyday I witness 
how belarussian language is increasingly more common in the media and real life. This composition started 
to carry different meaning. That shows development and spread of the ornament (national language). 
With every cylinder we observe gradation of colors, chaotic red dots gather into coherent view. On the last 
cylinder recognisable patterns (mother, earth, harvest) are clearly visible. 
This work is about those who may be frightened to lose a part of themselves. Because understanding, 
ability to think in a native language is a big value. So the cross­stitch technique is chosen, not painting. 
Because for me it was important to show the fragility of this material. To show what is important to keep, 
protect and don‘t lose.
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lAtožAItė VytAutė NARButAItė DoVIlė
Kūrybinis projektas: limbo 
(molis, glazūra, dydis-kintamasis)
Vadovė doc. Rasa Justaitė­Gecevičienė

Creative project: limbo 
(clay, glaze, size-variable)
Supervisor doc. Rasa Justaitė­Gecevičienė

Ši, kelių dalių kompozicija, tai tarsi žvilgsnis į ateitį, šiandieniniame kontekste, apsuptame karo, klimato 
krizės, sparčiai tobulėjančių naujų technologijų ir nežinomybės. Ar tokioje ateityje yra vietos žmogui? 
Koks scenarijus prives mūsų civilizaciją prie galutinio taško? Savo kūriniu samprotauju ir ieškau atsakymo 
į šiuos ir panašius klausimus, kurdama penkis atskirus žmonijos išlikimui grėsmę keliančius scenarijus.
This multi­part composition is like a glimpse into the future, in today‘s context, surrounded by war, climate 
crisis, rapidly developing new technologies and the unknown. Is there a place for humans in such a future? 
What scenario will lead our civilization to the final point? In my work, I look for an answer to these and similar 
questions, creating five separate scenarios that threaten the survival of humanity.

Kūrybinis projektas: Gurkšnis gryno oro 
(molis, glazūra, metalas, tekstilė, 140×200 cm)
Vadovas doc. Saulius Jankauskas

Creative project: Breath of fresh air 
(clay, glaze, metal, textile, 140×200 cm)
Supervisor doc. Saulius Jankauskas

Vis dažniau rutina ir kasdieniniai darbai užblausina mums akis. Nesvarbūs dalykai tampa labai svarbūs 
ir stresas sukausto vietoje. Savo darbu kuriu oazę šurmuliuojančiame mieste, skatinančią skirti akimirką 
atsikvėpimui. Pagrindinę kūrinio formą pasirinkau remdamasi povandenine oro palapine naudojama narų. 
Ji kuria prieglobstį nuo miesto triukšmo, išorės pavojų ar nerimo. Palapinės viduje keramikiniai lapeliai sim-
bolizuoja žmogaus vidinį sodą, jo būklę, atkaklų augimą nepaisant iššūkių. Žali ir melsvi atspalviai reprezen-
tuoja ramybę, harmoniją su savimi ir visata. Tai saugi erdvė skirta pabūti su savimi, savo mintimis ir norais 
nepriklausomai nuo pašalinių veiksnių.
Cracking under the pressure of this fast passed life we may start to question what truly makes life worth 
living. With my artwork I try to create oasis in hectic city life. The general shape of my work is based on un-
derwater air tent for divers to take a breath of fresh air. In my work it protects from danger of the outside 
world, noise and anxiety. On the inside I use ceramic leaves to represent our inner world, ourselves growing 
persistently trough any hardship that we may face. Green and blue hues of the leaves invite calmness, 
harmony and freedom to be yourself without anyone's influence.
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SIMONeNKO GeDVARDAS
Kūrybinis projektas: Ragnaroko pranašystės 
(molis, glazūra, H-35cm, 5 dalių, kompozicijos 
kintantis dydis)
Vadovas prof. Rytas Jakimavičius

Creative project: Ragnarok prophecy 
(clay, glaze, H-35cm, 5 parts, composition 
veriable sizes)
Supervisor Prof. Rytas Jakimavičius

Savo keramikos darbais gilinuosi į užburiantį skandinavų mitologijos pasaulį, ypač daug dėmesio skirdamas
epiniam pasakojimui apie Ragnaroką. Įkvėptas šių mitų grožio ir paslaptingumo, tyrinėju dievų ir demonų
konfliktus, mirtingųjų drąsą ir pranašautą Ragnaroko pražūtį. Savo kūryba stengiuosi perteikti šių mitų esmę 
ir atgaivinti jų kerinčias istorijas. Kuriose vyrauja epinės kovos, tarp dievų ir demonų siekiančių sunaikinti 
pasaulį. Keramika siekiu perteikti turtingą ir užburiančią Ragnaroko istoriją.
My ceramic work delves into the captivating world of Scandinavian mythology, with a particular focus on 
the epic narrative of Ragnarok. Inspired by the beauty and mystery of these myths, I explore the conflicts 
between gods and demons, the bravery of mortals, and the prophesied destruction of Ragnarok. Through 
my creations, I strive to capture the essence of these myths and bring their enchanting tales to life. Battles 
between gods and sinister demons bent on destroying the whole world. With ceramics, I aim to capture the 
rich and enchanting mythology of Ragnarok.
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Aleksejeva elvina
Barkovskaja Diana
Dyra lukas
Ginelevičiūtė Kamilė
Ilevičiūtė Marta
Jurgelevičiūtė patricija
Kavaliauskaitė urtė
Kirlytė Indrė
Konovalov Ilja
Kunskas Almantas
Marcinkevičius erikas
Martinkėnaitė ugnė
Mikulskytė paulina elena
Muliuolytė Ieva
Panina Karina
piežaitė Viltė

MADOS
DIzAINAS 
VILNIUSfASHION 

DeSIGN

Sadauskaitė Rugilė
Suvorovas liutauras
Šarė Agnė
zemlickaitė elma

AleKSeJeVA elVINA
Kūrybinis projektas: Mados dizainerio 
darbo aplinkos elementai, kaip inspiracinis 
šaltinis kūryboje
Vadovė lekt. Rūta Kvaščevičiūtė

Creative project: elements of a fashion 
designer work environment as an inspirational 
source in creativity
Supervisor Lect. Rūta Kvaščevičiūtė

„Pattern“ -- tai kolekcija, įkvėpta mados dizainerio darbo aplinkos bei kasdien jį supančių objektų. Nuolat 
naudojami ir matomi, įprasti įrankiai šiame darbe tampa pagrindiniu kolekcijos inspiraciniu šaltiniu. Taip 
analizuojama, reflektuojama mus supanti aplinka, keliami klausimai apie jos įtaką mados dizainerio kūry­
biniam procesui.
“Pattern” is a collection inspired by the everyday work environment of a fashion designer and the objects 
around him. Constantly used and visible ordinary tools in this work become the main source of inspiration. 
In this way, the environment around us is analyzed and reflected, and questions are raised about its 
influence on the entire fashion designer creative process.
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BARKoVSKAJA DIANA DYRA LUKAS

Kūrybinis projektas: žiedo ir šarvo alegorijos 
vakarinių drabužių kolekcijoje „Metalmorphosis“
Vadovė doc. Justė Tarvydienė

Creative project: Bloom and Armor Allegory 
in evening Wear Collection “Metalmorphosis”
Supervisor Assoc. Prof. Justė Tarvydienė

„MetaLmorphosis“ – tai vakarinių drabužių kolekcija, kurioje susijungia du skirtingi kūrybiniai įkvėpimo 
šaltiniai – gėlės ir šarvus primenantis metalas. Ši kolekcija iliustruoja, kaip šie du ko ne priešingi elementai 
gali persipinti ir harmoningai egzistuoti drauge drabužių modeliuose. Kolekcija pasižymi sudėtingomis, 
šarvus primenančiomis metalo imitacijomis, suderintomis su subtiliais gėlių akcentais, taip perteikiant gėlių 
trapumo ir metalo tvirtybės metamorfozę.
“MetaLmorphosis” is an evening wear collection that combines two different sources of creative inspira-
tion – flowers and armor­like metal. This collection illustrates how these two seemingly opposite elements 
can intertwine and coexist harmoniously in clothing designs. The collection features intricate, armor­like 
metallic imitations matched with delicate floral accents, conveying a metamorphosis between the fragility 
of flowers and the strength of metal.

Kūrybinis projektas: Gamtos apsauginių funkcijų 
principų taikymas mados dizaino kolekcijoje 
„žmogus ir miestas“
Vadovė lekt. Evelina Dragūnienė

Creative project: Application of Nature’s protec-
tive Function principles in the Fashion Design 
Collection “Human and the City” 
Supervisor Lekt. Evelina Dragūnienė

Įkvėpimo savo baigiamojo darbo kolekcijai kurti sėmiausi iš gyvūnų gebėjimo išgyventi gamtoje. Maskuojan-
čios ar susiliejančios su aplinka odos spalvos, gebėjimas keisti kūno formą ir proporcijas galėtų būti pritaiky-
ta žmogaus aprangoje siekiant apsisaugoti nuo aplinkos pavojų mieste – užpuolimų, susidūrimų ar kitų ne-
malonių situacijų. Mano darbo pagrindinis tikslas – išanalizavus miesto aplinkos peizažus ir gyvūnų išlikimo 
gamtoje principus sukurti komercinę/ eksperimentinę kolekciją, kuri atspindėtų apsaugines funkcijas raštų 
ir formų pagalba. Informacijos užkodavimas ar slėpimas nuo pasauliо dėl saugumo, gebėjimas būti neatpa-
žįstamam, greitai transformuotis, slėpti lytį.
I drew inspiration for creating my final project collection from the ability of animals to survive in nature. 
The ability to blend in or merge with the environment through skin color, the ability to change body shape 
and proportions could be adapted to human clothing to protect against environmental dangers in the city ­ 
such as attacks, collisions, or other unpleasant situations. The main goal of my work is to create a collection 
that reflects protective functions through patterns and forms, by analyzing urban landscapes and the 
principles of animal survival in nature. Information encoding or hiding from the world for safety, the ability 
to be unrecognizable, quickly transform, hide gender.
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GINeleVIčIūtė KAMIlė IleVIčIūtė MARtA

Kūrybinis projektas: Saugumo jausmo perteikimas 
mados priemonėmis: kolekcija „Saugumè“
Vadovė lekt. Justina Semčenkaitė

Creative project: Sense of Security through 
Fashion: Collection “Safe place” 
Supervisor Lect. Justina Semčenkaitė

„Saugumè“ – mados dizaino kolekcija, drabužiais perteikianti saugumo ir nostalgijos jausmą, kurį suteikia 
namai. Vaikystė, chaosas, ramybė, interjero motyvai ir nostalgiški prisiminimai mena apie mano kasdienybę, 
susiformavusią saugios erdvės supratimą. Įvaizdžiuose matyti austas kilimas iš pirmojo kambario, mamos 
virtuvinė prijuostė ir patalynė iš močiutės sodybos. Saugumo jausmas kolekcijoje sukuriamas namųobjek-
tus perkeliant į kolekcijos gaminių formas, faktūras, spalvyną ir aksesuarus.
“Safe place” – is a fashion design collection that adopts clothing to convey the sense of security and nos-
talgia brought by home. Childhood, chaos, tranquility, interior motifs and nostalgic memories evoke my 
everyday life, which has shaped my perception of a safe space. The fashion pieces display a woven rug from 
the first room, my mother's kitchen apron and the bed linen from my grandmother's farmhouse. The sense 
of safety in the collection is created by transposing domestic objects into the shapes, textures, colours 
and accessories of the collection.

Kūrybinis projektas: Ironijos vizualizavimas karo 
kontekste – kolekcija „Gimiau laisva“
Vadovė lekt. Justina Semčenkaitė

Creative project: Visualizing Irony 
in the Context of War: Collection “Born Free”
Supervisor Lect. Justina Semčenkaitė

„Gimiau laisva“ – tai nešiojamų drabužių kolekcija, pasakojanti apie ironijos svarbą karo kontekste. Tyrimo 
objektas ir įkvėpimo šaltinis – tėčio karo tarnybos albumas, pripildytas ironiškais piešiniais ir nuotraukomis. 
Iš jų kuriami printai, kurių pagalba kolekcijoje vizualizuojama ironija, o inspiracija siluetams tampa karinė 
uniforma. Kolekcijoje ji dekonstruojama taip tapdama kasdiene apranga. Temos pasirinkimui įtaką padarė 
šiuo metu aktuali ir jautri tema – karas Ukrainoje. Modeliuose vaizduojami simboliai, kuriais išreiškiama 
protesto išraiška. Tikslas, sukurti dėvimą drabužių kolekciją atskleidžiant ironijos svarbą karo akivaizdoje, 
sėkmingai įgyvendintas sistemingai tiriant karinę madą ir uniformą, vizualius ironijos pavyzdžius ir visa tai 
pritaikant kūrybiniame procese.
“Born Free” is ready­to­wear fashion collection focused on the importance of irony in the context of war. 
The subject of the research and the main source of inspiration is my father's military service album filled 
with ironic drawings and photos of his own. Inspired by his creative practice while in service and stories that 
I have heard while growing up, I create prints that help to visualize the irony using fashion design tools and 
practices. Silhouette inspiration is led by military uniform, therefore, it is deconstructed and turned into 
everyday wear. The choice for the topic was inspired by the current horrifying events in Ukraine, where
the XXI century war was started by Russia. This collection and its symbols is my form of protest against 
injustice. The goal of creating a wearable clothing collection based on the importance of irony in the face 
of war was successfully achieved by systematically researching military fashion and uniform, visual examples 
of irony and applying all of this to the creative process.
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JuRGeleVIčIūtė pAtRICIJA KAVAlIAuSKAItė uRtė
Kūrybinis projektas: Drabužių formų ir siluetų 
kaita vizualizuojant ego pavidalus pagal 
eckhart’o tolle’s knygą „Naujoji žemė“: mados 
dizaino kolekcija „ego pavidalai“
Vadovė lekt. Evelina Dragūnienė

Creative project: Changes in Clothing Shapes 
and Silhouettes: Visualizing ego Forms Based 
on eckhart tolle’s Book the New earth. 
Fashion design collection “Shapes of ego”
Supervisor Lect. Evelina Dragūnienė

Kolekcija įkvėpta rašytojo ir dvasinio mokytojo Eckhart'o Tolle'es knygos „Naujoji Žemė“. Joje plačiai aprašo-
ma ego teorija ir jo daroma įtaka žmogaus gyvenimui. Vedama asmeninės jausenos, mados eksperimentų 
pagalba, sukūriau 6 ego archetipus, kuriuos vizualizavau drabužių kūrimo kontekste, atskleidžiant skirtin-
gus jo modelius. Atpažinti ir suvokti destruktyvias ego pasireiškimo formas bei priežastis yra būtina harmo-
ningo gyvenimo sąlyga.
The collection is inspired by the book “New Earth” by the writer and spiritual teacher Eckhart Tolle. It exten-
sively describes the theory of the ego and its influence on human life. Guided by personal intuition, with 
the help of fashion experiments, I created 6 ego archetypes, which I visualized in the context of creating 
clothes, revealing its patterns. Recognizing and understanding the forms and causes of the manifestation 
of the destructive ego is a necessary condition for a harmonious life.

Kūrybinis projektas: Mados dizaino projektas – 
kolekcija / kapsulė „Nexus“: atpažįstamų mados 
objektų ir architekto Joris putteneers meninės 
estetikos sintezė
Vadovė lekt. Evelina Dragūnienė

Creative project: Fashion design project  – 
collection / capsule “Nexus”: a Synthesis 
of Recognizable Fashion objects and Artistic 
expression of Architect Joris putteneers
Supervisor Lect. Evelina Dragūnienė

Mados kolekcija / kapsulė „Nexus“. Nexus – ryšys, sąsasja. Atpažįstamų mados objektų ir architekto Joris 
Putteneers darbų estetikos sintezė. Susiję mados objektai kapsulės principu, dera tarpusavyje atliepdami 
skirtingus vartotojo poreikius.
Fashion collection / capsule “Nexus”. Nexus ­ connection, interface. A synthesis of recognizable fashion 
objects and the aesthetics of the works of architect Joris Putteneers. The fashion objects related to the 
principle of a capsule will fit together to meet the different needs of the user.
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KIRlytė INDRė KoNoVAloV IlJA

Kūrybinis projektas: Kasdieninių ir proginių 
drabužių derinių variacijos mados dizaino 
kolekcijoje „Akvariume“
Vadovė prof. dr. Renata Maldutienė

Creative project: Variations of Casual and Formal 
Combinations in the Fashion Design Collection 
“In the Aquarium”
Supervisor Prof. dr. Renata Maldutienė

„Akvariume“ -- tai kolekcija įkvėpta povandeninio pasaulio grožio. Pagrindiniu inspiracijos šaltiniu čia tampa 
spalvingos, unikalios žuvys ir užburiantys reljefai. Žmogaus galimybės metaforiškai lyginamos su riboto 
dydžio akvariume gyvenančių žuvų kasdienybe. Remiantis povandeniniu pasauliu kuriama ryškiaspalvė,  
unikali kolekcija.
“Inside of an aquarium” ­ it is a fashion design collection inspired by underwater beauty. The main source 
of inspiration becomes colorful, unique fishes and mesmerizing terrains. Human abilities metaphorically 
are being compared to the fishes living inside of an aquarium. Based on the underwater world, the designer 
creates a unique, brightly coloured fashion collection.

Kūrybinis projektas: Mados dizaino projektas -- 
kolekcija „Vėjo padariniai“ Vėjo jėgos įtaką mados 
kolekcijoje per formą, struktūrą ir tekstūrą.“
Vadovė lekt. Evelina Dragūnienė

Creative project: exploring the effects of wind 
force in a fashion collection through shape, form, 
and texture. Fashion design project – collection 
“Consequences of Wind”
Supervisor Lect. Evelina Dragūnienė

Pagrindinė projekto inspiracija yra vėjas ir jo pasekmės. Siekiant gamtos reiškinį perteikti per dizainą, išski-
riami 3 vėjui būdingi elementai. Juos kolekcijoje galima pastebėti per sluoksnius, Visų pirma, eroziją, suke­
liamą smarkių vėjo gūsių ir naudojamą medžiagų faktūroms sukurti. Antrasis dėmuo ­ sustabdyta akimirka, 
fiksuojant vėjo sukurtas formas, kurios įgauna skulptūriško objekto pavidalą. Galiausiai nagrinėjami skirtingi 
vėjai pagal jų intensyvumą, lokaciją bei kryptį ir pritaikomi kolekcijoms modeliams kaip personažams. 
The project's primary source of inspiration is the wind and its consequences. To capture this phenomenon 
through design, three distinct elements that are characteristic of the wind are identified. The first element 
is erosion, which is caused by the powerful gusts of wind and is used to create unique material textures. 
The second one captures a moment in time, freezing the wind's created shapes that transform into a sculp­
tural object. Lastly, the collection explores different winds according to their intensity, location, and direc­
tion, and applies these variations to the collection's models, creating characters with distinct personalities 
and traits.
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KUNSKAS ALMANTAS MARCINKeVIčIuS eRIKAS
Kūrybinis projektas: z kartai atpažįstamų objektų 
refleksija mados dizaino projekte. Kolekcija  
„Gyvenimas kaip kaleidoskopas“
Vadovė prof. dr. Renata Maldutienė

Creative project: Reflection of objects Recogni-
zable to Generation z in a Fashion Design project. 
Collection “life Is like a Kaleidoscope”
Supervisor Prof. Dr. Renata Maldutienė

Drabužių kolekcija įkvėpta Z kartos (~1995--2012 m.) vaikystei būdingas ir nostalgijos jausmą keliančiais 
objektais. Į šiuos objektus žvelgiama kaip į vaikystę primenantį žaislinį kaleidoskopą, sukuriantį skirtingus 
raštus, todėl būtent šiuo principu kuriami unikalūs raštai, formuojantys kolekcijos pagrindinę idėją, kad 
gyvenimas iš tiesų yra kaip kaleidoskopas.
This clothing collection was inspired by the nostalgic objects characteristic of the childhood of Generation Z 
(~1995--2012). These objects are seen as a toy kaleidoscope reminiscent of childhood, creating different 
patterns, so it is on this principle that unique patterns are created, forming the main idea of the collection, 
that life is indeed like a kaleidoscope.

Kūrybinis projektas: Savirealizacijos interpretaci-
ja: mados projektas „Identiteto virsmas“
Vadovė lekt. Justina Semčenkaitė

Creative project: Interpretation of Self-realization: 
Fashion project “Identity transmutation”
Supervisor Lect. Justina Semčenkaitė

Kolekcija, pasakojanti apie žmogaus psichologinį virsmą jam augant. Identiteto klausimai, kolektyvinės pa-
sąmonės teorija, gamtos motyvai -- pagrindinės vyraujančios temos. Kolekcijoje svarbus tvarumo aspektas, 
naudojamos antrinės žaliavos: dėvėta, išmesta, atiduota tekstilė.
A collection that tells about the psychological transformation of a person as he grows up. Questions of 
identity, the theory of the collective unconscious, motives of nature — the main prevailing themes. In the 
collection, the aspect of sustainability is important, secondary raw materials (worn, discarded, donated 
textiles) are used.
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MARtINKėNAItė uGNė MIKulSKytė pAulINA eleNA

Kūrybinis projektas: Apskritimo motyvas eksperi-
mentinėje drabužių kolekcijoje „pabaigos pradžia“
Vadovė prof. Jolanta Talaikytė

Creative project: the Motif of a Circle 
in the experimental Collection 
“the beginning of the end”
Supervisor Prof. Jolanta Talaikytė

Apskritimas yra itin universalus simbolis turintis gilią, šimtmečių senumo istoriją. Daugelis viduramžių moks-
lininkų tikėjo, jog apskritimai savyje turėjo kažką dieviško ir tobulo. Tai yra tobulai apvali forma, tačiau randa-
ma gamtoje ar mus supančioje aplinkoje ji būna iškreipta, pakitusi. Mano baigiamoji bakalauro kolekcija yra 
pavadinta „Pabaigos pradžia“ ir yra įkvėpta apskritimo formos bei jos filosofijos. Manau, jog tai yra visapusiš-
ka forma, turinti daugybę galimybių kurti drabužių konstrukcijas ar dizainą atliepiančius apskritimui. 
Eksperimentavimo ir drabužių kūrimo procesas buvo labai įdomus. Kūrybinis laikotarpis paskatino išbandyti 
skirtingas technikas ir išmokti kažką naujo su kiekvienu proceso žingsniu. Kurdama naujus drabužių mode-
lius bei darydama eksperimentus remiantis apskritimu, siekiu atrasti naujus būdus kaip panaudoti šią speci-
finę formą ir praplėsti motyvo vaizdavimą drabužių dizaine. Analizuodama apskritimo simbolika aš ieškau 
tobulai netobulų objektų bei svarstau apie kasdienio gyvenimo nesustojantį ratą.
The circle is a very universal symbol with an old and profound history. Many medieval scholars believed that 
there was something intrinsically “divine” and “perfect” about the shape of a circle. It is perfectly round, yet 
found in nature or our environment that shape becomes distorted, unperfect. My final bachelor collection 
is called “The Beginning of the End” and inspired by the shape of a circle and it's philosophy. I think that it 
is a very versatile shape and there are many possibilities for crafting the patterns that are in a way using 
a circle or making design choices that reflects this form. The process of experimenting and creating the 
garments was very interesting. It led me to trying different techniques and learning something new along 
every step of the process. By creating new clothing models and making experiments based on a circle I 
aspire to find new ways of implementing the usage of this particular shape into graphic, decorative or volu-
minous design choices and creatively expand the motive's appearance in clothing design. The symbolism 
behind a circle encourages me to look for perfectly imperfect things and contemplate the circularity of 
everyday life.

Kūrybinis projektas: Impresionizmo akimirkos 
vaizdinio ir nūdienos laiko pojūčio paralelės 
aprangos kolekcijoje
Vadovė doc. Alevtina Ščepanova

Creative project: parallels Between the 
Impressionist Moment portrayal and Modern 
time perception in the Clothing Collection
Supervisor Accos. Prof. Alevtina Ščepanova

„Akimirkos nuotaika“ – tai dėvima moteriškų drabužių kolekcija inspiruota Impresionizmo krypties menininko 
Klodo Mone kūryba. Impresionizmo atstovai siekė perteikti individualius išgyvenimus ir akimirkos nuotaiką, 
ieškojo technikų momentiniam efektui išgauti, taigi kolekcija ir jos modeliai įkūnija K. Mone kūrinį „Įspūdis, 
saulėtekis“ – tai bandymas perteikti individualius akimirkos įspūdžius. Naudojami natūralaus pluošto audi-
niai, jie dažomi natūraliomis priemonėmis ir ledu, siekiant išgauti mirgėjimo efektą. Aprangos kolekcijos 
koloritas atliepia paveikslo spalvinius sprendimus.
“Feel of the Instant” is a womenswear collection inspired by the work of the Impressionist artist Claude 
Monet. The Impressionists sought to convey individual experiences and the mood of the moment and 
looked for techniques to create an instantaneous effect. The collection and its models embody Mone's 
“Impression, Sunrise” – it is an attempt to tell personal impressions of a moment. Natural fiber fabrics are 
used, they are dyed with natural means and ice to create a shimmering effect. The color of the clothing 
collection corresponds to the color palette of the painting.
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MulIuolytė IeVA PANINA KARINA
Kūrybinis projektas: žvilgsnis į madą pro rožinius 
akinius. Mados dizaino kolekcija „Infante“
Vadovė doc. Alevtina Ščepanova

Creative project: looking at Fashion 
through Rose - Coloured Glasses.  
Fashion Collection “Infante”  
Supervisor Assoc. Prof. Alevtina Ščepanova

Mano kurtą kolekciją įkvėpė Piterio Peno sindromas reiškiantis užstrigimą vaikystės laikotarpyje. Inspiraci-
niais šaltiniais tapo kaspino motyvas, vaikystėje nešiojami drabužiai, augintiniai. Kolekcijos pagrindinis 
siekis perteikti infantilumo ir žaismingumo jausmą.
Fashion collection was inspired by Peter Pan syndrome which means being stuck in childhood. The ribbon 
motif, childhood clothes, and pets become sources of inspiration. The main objective of the collection is 
to convey emotions such as playfulness and infantility. 

Kūrybinis projektas: Mados dizaino projektas – 
kolekcija „Kai pasiseks – pasakysiu“
Vadovai lekt. Dainius Bendikas, 
prof. Jolanta Talaikytė

Creative project: Fashion Design project  
“I Should Be So lucky”
Supervisors Lect. Dainius Bendikas, 
Prof. Jolanta Talaikytė

Kolekcija „Kai pasiseks -- pasakysiu“ yra įkvėpta minties apie tai, jog žmogus siekdamas patirti sėkmę, yra 
nuolatos patiriantis laukimo būseną. Savo kolekcijos kūrybiniame tyrime šį procesą prilyginu šiuolaikiniame 
kontekste egzistuojančiam loterijos reiškiniui, kuriame dažnas žmogus taip pat išgyvena savo sėkmės 
laukimą. Kolekcijos eilutę sudaro modelių porų jungtys vaizduojančios priklausomybę tarp piniginės ir jos 
turinio (loterijos bilietų), kuriuos integruoju į audinių raštus, drabužio konstrukcijas ir kitas dizaino detales. 
Ar laukimas yra neišvengiamas žmogaus likimas ar žmogui kartais taip reikalinga viltis spręsti, palieku spręs-
ti žiūrovui.
The collection “I Should Be So Lucky” is inspired by the idea that a human in order to experience success 
is constantly experiencing a state of waiting. In my collection research, I liken this process to the lottery 
phenomenon that exists in the modern context, where the common person also often experiences the 
expectation of his luck. The line of the collection consists of connections between models. That represents 
the relationship between the wallet and its contents (lottery tickets), which I integrate into fabric patterns, 
garment constructions and other design details. I leave it to the viewer to decide whether waiting is the 
inevitable destiny of a human or whether it's a hope that all of us need sometimes.
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pIežAItė VIltė SADAuSKAItė RuGIlė

Kūrybinis projektas: Militarizmas šiuolaikiniame 
mados dizaine – kūrybinė funkcionalumo ir 
liustratyvumo interpretacija
Vadovė doc. Justė Tarvydienė

Creative project: Militarism in contemporary 
fashion design - a creative interpretation 
of both functionality and illustrativeness
Supervisor Assoc. Prof. Justė Tarvydienė

Karas šiuolaikinėje visuomenėje skamba kaip itin žiauri utopinė sąvoka, tačiau, deja, tai yra kai kurių žmonių 
kasdienė realybė. Šio bakalaurinio darbo tema bei kūrybinė kolekcija inspiruota nūdienos aktualijų, šeimos 
istorijų apie giminėje buvusius kovotojus už Lietuvos laisvę bei senelio ir tėčio, vilkinčių militaristines unifor-
mas, nuotraukų. Kolekcijoje atsispindi šiuolaikiniam gyvenimui pritaikytas funkcinis militarizmas bei kūry-
biškai interpretuojant perteikiama žinutė apie karo žalą žmogui ir jo drabužiui.
War in modern society sounds like an extremely cruel utopian concept, but unfortunately it is the everyday 
reality of some people. The topic of this bachelor's degree and the collection is inspired by current events 
and the stories of relatives about the fighters for the freedom of Lithuania in the family, the militaristic 
uniforms of my grandfather and father. The collection reflects functional militarism for the modern person 
and creatively interprets and conveys a message about the damage of war to man and his clothing.

Kūrybinis projektas: Japonų estetikos bruožai 
ir principai kaip inspiracijos šaltinis Informacijos 
amžiuje kuriant mados kolekciją
Vadovai lekt. Dainius Bendikas, 
prof. dr. Renata Maldutienė

Creative project: principles of Japanese 
Aesthetics as an Inspirational Source 
for a Fashion Collection in the Information Age
Supervisors Lect. Dainius Bendikas, 
Prof. Dr. Renata Maldutienė

Mados kolekcijos „Untitled“ pagrindiniu inspiracijos šaltiniu tapo japonų estetika, jos bruožai ir principai bei 
socialinių medijų kultūros analizė. Narcisizmas, iškreiptas realybės paveikslas, išskirtinumo siekiamybė – tai 
paskatino atsigręžti į tolimą kultūrą, jos meno šakas, kurių pamatinės savybės yra pagarba gamtai, procesui 
ir materijai, susiliejimas su visuma, o ne išskirtinumas. Abstraktūs kolekcijos siluetai gimsta iš intuityvių eks-
perimentų su gamtos formomis, tačiau kiekvieno objekto konstrukcija yra racionaliai apgalvota ir atliepianti 
japonų estetikos principus.
The fashion collection “Untitled” is inspired by Japanese aesthetics and analysis of contemporary social 
media culture. The collection's concept revolves around the ideas of narcissism, having a distorted percep-
tion of reality, and the pursuit of individuality. That drew the attention to Japanese culture, which values 
respect for nature, the process, and materials, as well as blending in rather than standing out. The silhouet-
tes of the collection are abstract and reflect an intuitive exploration of natural forms, although each object 
is created rationally, with a precise reflection of the principles of Japanese aesthetics.
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SUVOROVAS LIUTAURAS ŠARė AGNė

Kūrybinis projektas: Aktyvaus laisvalaikio drabu-
žių kolekcija prekės ženklui „Seses“ – „Būties 
elementai: eteris ir ugnis / Akasha ir tejas“
Vadovė prof. Jolanta Talaikytė

Creative project: Activewear Collection 
for the Brand “Seses” – “the great elements: 
ether and Fire / Akasha and tejas”
Supervisor Prof. Jolanta Talaikytė

Aktyvaus laisvalaikio drabužių kolekcija prekės ženklui „Seses“ yra įkvėpta būties elementų eterio ir ugnies 
sanskrito k. „akasha ir tejas“. Eteriui ir ugniai būdingos savybės -- neužbaigtumas, daugiasluoksniškumas, 
efemeriškumas, skaidrumas, lengvumas, šiluma, degimas, energija yra išreiškiamos per šviesias kolekcijoje 
dominuojančias spalvas, sukurtus marginimo raštus, peršviečiamus audinius, organiškas konstrukcijas, 
išvirkštinių neapsiūlėtų siūlių siuvimo technologiją.
Kolekcijoje siekiama atskleisti aktyvaus laisvalaikio drabužių ir rūpinimosi savimi ryšį. Dizaino
įvaizdžiai buvo kuriami principu, jog būtų tinkami jogos, sporto salei ir už jos ribų. Naudojami
etiški audiniai atitinkantys proto ir kūno vienovę.
Activewear collection for fashion brand “Seses” is inspired by the great elements: ether and fire in Sanskrit 
lg. “akasha” and “tejas”. Characteristic features of ether and fire such as incompleteness, multilayeredness, 
lightness, ethereality, transparency, weightlessness, warm, combustion, energy are expressed through 
light, warm colors that dominates the collection, created printing patterns, transparent fabrics, organic 
forms, raw edges of the fabric and reverse stitches.
This fashion collection embraces the evolving relationship between activewear and self­care. Designed for 
the gym and beyond, ethical performance materials meet mind and body wellness.

Kūrybinis projektas: Moteriškų mados elementų 
integravimas į vyrišką garderobą. 
Mados kolekcija „Ne/toksiškas vyriškumas“
Vadovė prof. dr. Renata Maldutienė

Creative project: Integrating Feminine 
Fashion elements into Men’s Wardrobe. 
Fashion Collection “Non-toxic Masculinity”
Supervisor Prof. Dr. Renata Maldutienė

Šiuolaikiniame mados dizaino lauke jaučiamas naujų elementų įvedimo į vyrišką madą poreikis. Vis daugiau 
vyrų drąsiau dėvi stereotipiškai priskiriamus moterų madai drabužius ar stiliaus elementus. Bakalauro bai-
giamojo darbo tyrime keliu klausimą: Kaip sukurti vyriškų drabužių kolekcija, integruojant stereotipiškai 
„moteriškus“ mados dizaino elementus, taip išplečiant „vyriškų“ mados dizaino raiškos elementų arsenalą  
ir sukuriant naujus šiuolaikinius vyriškus įvaizdžius.
In the modern field of fashion design, there is a need to introduce new elements into men's fashion. 
More and more men boldly wear clothing or style elements that are stereotypically attributed to women's 
fashion. In my bachelor's thesis research, I raised the question: How to create a men's clothing collection 
by integrating stereotypically “feminine” fashion design elements, thereby expanding the arsenal of 
“masculine” fashion design expression elements and creating new modern male images.
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zeMlICKAItė elMA
Kūrybinis projektas: paruošta dėvėjimui mados 
dizaino kolekcija „Neparuošta dėvėjimui“
Vadovė prof. Jolanta Talaikytė

Creative project: Ready-to-Wear Fashion Design 
Collection “not ReADy-to-WeAR”
Supervisor Prof. Jolanta Talaikytė

Dėvėjimui paruoštos kolekcijos, paradoksaliai pavadintos „Neparuošta dėvėjimui“ įkvėpimu tampa drabuži-
nėje per kasdienes rūbo vilkėjimo patirtis atrasti trigeriniai momentai. Analizuojant vaikystės nuotraukų 
albumus, dabartinę spintos situaciją ir perverčiant palėpę išgrynintos detalės, kurioms mados dizaino pro-
jekto metu keičiamos prasmės. Trigeriai išsprendžiami „remake“ arba integruojami į kasdienį, klasikinį spin-
tos turinį. Rezultate nepageidaujamos detalės įsilieja, nebeatrodo tokios erzinančios, įvyksta pagijimas.
Trigger moments discovered through the daily experience of wearing a clothing piece is the creative inspi-
ration of ready­to­wear fashion collection paradoxically named “not READY-TO-WEAR”. During the research 
the main visual sources were my personal childhood photo albums, current situation of wardrobe, attic 
revision. Details that raise the negative feelings are refined and their meanings are changed through the 
process of this project. Trigger details are re­decided with “remake” method or integrated in the garments 
which are made from scratch. In the result unwanted details, “ill­fitting” moments blends in, doesn't seem 
that annoying anymore and the healing takes place.
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Gulbinaitė Dominyka
Janavičiūtė uršulė
Jonavičius Justinas
Kalvaitytė Neringa
Švedaitė Jorilė
zdanevičiūtė Ignė

MeTALO 
MeNAS  IR 
JuVelyRIKA 
TeLšIAIMeTAL ART 

AND  JeWelRy

GulBINAItė DoMINyKA
Kūrybinis projektas: INtuS (stiklas, sidabras, 
nerūdijantis plienas, 7×8×1,5 cm, 7,5×6,5×2 cm, 
8×6×1,5cm, 7×5×1,5 cm, 31×25×3,5 cm, 27×16×4 cm, 
12×7×7 cm)
Vadovė doc. Beata Zdramytė

Creative project: INtuS (glass, silver, stainless 
steel, , 7×8×1,5 cm, 7,5×6,5×2 cm, 8×6×1,5cm, 
7×5×1,5 cm, 31×25×3,5 cm, 27×16×4 cm, 12×7×7 cm)
Supervisor doc. Beata Zdramytė

Papuošalų kolekcija INTUS tampa vidinėmis kiekvienos asmenybės kertelėmis, kuriose kaupiamos dažnai 
niekam nematomos, neparodomos, gal būt tik kartais kitų nujaučiamos nuoskaudos. Vienų mažesnės, kitų 
didesnės, sunkesnės, kartais net itin slegiančios, tačiau dėl neatskiriamo žmonių ryšio kaip ir kolekcijos 
papuošalai itin bendros. Skaidrus, storasienis stiklas darbe tampa alegorija į dažnai niekam nematomas, 
individualias vidinių išgyvenimų talpyklas. Papuošalų svoris – tai nuoroda į nešiojamos nuoskaudos svorį, 
kurį jaučia tik pats nešiojantysis. Taigi, stiklinės nuoskaudų talpyklos virsta objektiškais, nešiojamais papuo-
šalais, nepastebimais, kaip ir slepiamos nuoskaudos, vos matomais, lyg bandant nuslėpti patiriamą išgyve-
nimą, matomais, nes norima jas paleisti.
Collection of jewelry – INTUS, turns to the inner pieces of each personality in which grievances are being 
accumulated, mostly visible to no one, not being shown, maybe once in a while sensed by other people. 
Some of them quite tiny, other are larger, even heavier, sometimes extremely depressing, but due to the 
inseparable connection of people, like the jewelry in the collection, they are particularly mutual. Reflecting 
main idea, crystal clear, thick­walled glass becomes an allegory to often invisible, individual containers of 
internal experiences. Jewelry weight is a reference to the full weight of the grievance that is carried only by 
the it‘s wearer. Thus, glass containers of grievances become objectified, wearable jewelry, imperceptible, 
just like hidden grievances, barely visible, as if trying to conceal the experience, gently disclosed and 
slightly visible because you want to let them go.
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JoNAVIčIuS JuStINAS
Kūrybinis projektas: Gyvybės kapsulės. 
teraformavimas (Nerūdijantis plienas, 
sidabras, auksas, smėlio krisleliai, 10×3 cm)
Vadovė prof. Remigija Vaitkutė

Creative project: life capsules. 
terraforming (Stainless steel, silver, 
gold, grains of sand, 10×3 cm)
Supervisor Prof. Remigija Vaitkutė

Šios kapsulės – tai objektai, kuriais galima išsiųsti žemiškąsias gyvybės formas į kitas planetas, tačiau kartu 
jos – priminimas, kokie maži mes esame Visatos mastais.
The capsules are objects meant to send Earthly lifeforms to other planets, however the capsules also stand 
as a reminder of how minuscule we, humans, are in the vastness of the Universe.

JANAVIčIūtė uRŠulė
Kūrybinis projektas: take a peek 2 
(animacija, projekcija)
Vadovė doc. Neringa Poškutė­Jukumienė

Creative project: take a peek 2 
(animation, projection)
Supervisor doc. Neringa Poškutė­Jukumienė

take a peek 2 tai imersinis kūrinys, suteikiantis žiūrovui galimybę būti kūrinio dalimi. Darbu nagrinėjamas 
reiškinys, kai kontekstas visiškai pakeičia meno kūrinio reikšmę, ypatingai kokia yra konteksto sąveika su 
kūrinio tapsmu nepriimtinu ar įžeidžiančiu. Ekspozicinėje erdvėje auditorija nukreipiama po vieną atsistoti 
priešais projekciją, priimti suteiktą provokuojantį kontekstą lyg menamą aksesuarą, puošybinę fikciją. 
Kūrinio medija pateikiama animuotų video formatu, kelia klausimą apie juvelyrikos apibrėžimo platumą – 
ar tai būtinai turi būti materialus objektas, ar ji gali būti ir neapčiuopiama ar net idėjinė? Instaliacija taip pat 
tikimasi žadinti diskursą apie nepriimtiną meną, konteksto svarbą mene, moralines normas bei jų pokyčius.
take a peek 2 is an immersive piece that gives the viewer an opportunity to be a part of the work. The piece 
examines the phenomenon when context completely changes the meaning of a work of art, in particular, 
what is the interaction of context with an artwork becoming unacceptable or offensive. In the exhibition 
space, the audience is directed one by one to stand in front of the projection, to accept the provided pro­
vocative context as an imaginary accessory, a decorative fiction. The media of the piece is presented 
in the format of animation, raising the question of the breadth of the definition of jewelry ­ does it neces­
sarily have to be a material object, or can it be intangible or even metaphorical? The installation is also 
expected to stimulate discourse about unacceptable art, the importance of context in art, moral norms 
and their changes.
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KAlVAItytė NeRINGA
Kūrybinis projektas: Atmintis nykstančiose 
laidotuvių fotografijose, tarp nykstančio 
ir saugomo (varis, melchioras, geležis, 
fotoresistas, 252×72 cm)
Vadovas doc. Mindaugas Šimkevičius

Creative project: Memory in vanishing funeral 
photographs, In-between fading and preserved  
(copper, new silver, iron, photo-resist, 252×72 cm) 
Supervisor Doc. Mindaugas Šimkevičius

Atmintis laidotuvių nuotraukose, vienas iš tikriausių įrodymų, kaip fotografijos pagalba siekta pasipriešinti 
užmarščiai ir viską pasiglemženčiai laiko tėkmei, sustabdant akimirkas ir jas išsaugant materijoje. Tačiau 
šios fotografijos ne tik išnykusios kaip tradicija ar reiškinys, bet ir nykstančios kaip palikimas iš praeities. 
Jose koduojama informacija tampa vis mažiau kam perskaitoma, o tiesioginis turinys nepritinkantis vyrau-
jančiai visuomenės kultūrai. Panaudojant atsirinktas laidotuvių nuotraukas iš mano šeimos archyvo sukurta 
metalo objektų kompozicija tarp nykstančio ir saugomo, atskleidžianti atminties prigimtį, jos nykimą bei 
kolektyvinės ir asmeninės atminties nuorodas. Kūrinys skirtas ne tik laidotuvių fotografijų nykimui atspin­
dėti, bet ir sužadinti mumyse slypinčius atminties fragmentus, atrasti kontrastą tarp praeities ir dabar.
Memory in funeral photographs is one of the most realistic proofs of how photography helped to resist 
oblivion and all­devouring flow of time by stopping the moments and preserving then in matter. However, 
these photographs have not only vanished as a tradition but is disappearing as a relic from the past. 
Information coded in them is becoming less and less readable while direct content is not suitable for out 
current culture. By using funeral photographs selected from my family archive it was possible to create 
a composition of metal objects In-between fading and preserved which reveals the origin of memory it‘s 
disappearance as well as links of collective and personal memory. Creation is not only meant to show the 
disappearance of funeral photographs but to awake memory fragments sleeping within us to find a contrast 
between the past and present.

ŠVeDAItė JoRIlė
Kūrybinis projektas: Collect (Mišri technika)
Vadovė doc. Neringa Poškutė­Jukumienė

Creative project: Collect (Mixed media)
Supervisor doc. Neringa Poškutė ­ Jukumienė

Kolekcionavimas – nesustabdomas procesas, be pradžios ir be pabaigos. Kolekcionavime daikto vertė neiš-
semiama, pilna jau turimų ir mūsų sukurtų, pridėtinių verčių. Nuo fizinės objekto ar vaizdo vertės, iki emocinio 
ryšio, kuris sukuriamas permąstant jų vertę mūsų gyvenime. Kolekcionavimas yra vienas iš būdų sustabdyti 
laiką ir jam sukurti savitą tvarką. Juvelyrinių objektų ir vaizdų kolekcijoje, kurią vienija mėlyna, juoda, balta ir 
sidabrinė spalvos, bei metaliniai ir veidrodiniai paviršiai, kuriu erdvę, kurioje dominuotų mano nustatyta 
estetika per spalvas, tekstūras ir objektus. Žmogus neišvengiamai susitapatina su savo kolekcija. Objektui 
ar vaizdui kolekcijoje įgaunant papildomą vertę kolekcijos elementai peržengia daikto kaip fizinio objekto ir 
vaizdo kaip įprasto reginio naratyvą ir tampa dalimi manęs, mano estetikos.
Collecting is an unstoppable process, without beginning and without end. In collecting, the value of an
object is inexhaustible, full of existing and added values created by us. From the physical value of an object 
or image, to the emotional connection that is created by rethinking their value in our lives. Collecting is one 
way to stop time. In a collection of jewelry objects and images united by black, white and silver, as well as 
metal and mirror surfaces, I create a space dominated by aesthetic I have identified through colors, textu-
res and objects. A person inevitably identifies with their collection. As an object or image in a collection 
acquires more value, the elements of the collection transcend the narrative of the object as a physical 
object and the image as an ordinary spectacle and become part of me, my aesthetic.
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Kūrybinis projektas: limen (instaliatyvi ekspozici-
ja, plienas, sidabras, vanduo, ∞ x ∞ cm)
Vadovas doc. Neringa Poškutė­Jukumienė

zDANeVIčIūtė IGNė
Creative project: limen (installative exposition, 
steel, silver, water, ∞ x ∞ cm)
Supervisor doc. Neringa Poškutė­Jukumienė

Baigiamasis bakalauro darbas limen užduoda klausimą apie ribas: kokiais būdais galima (su)slenkstinti 
pasaulietinę būtį? Simbolines ribas įprasminantys objektai­slenksčiai; dalgio ašmenys, geležinkelio bėgis, 
veidrodžiai, sidabro ir spygliuota vielos, kurių daugiaprasmę; religinę, mitologinę, filosofinę, mistiką papildo 
vanduo. limen atviras pojūčiams, sudaiktintų ribų peržengimui. Arba pasilikimui prie, tarp, ant, po, už jų.
The final bachelor's thesis limen asks the question about the boundaries: in what ways can the perceptible 
existence be (co)thresholded, divided? Objects­thresholds with given meanings to the symbolic bounda-
ries; scythe blade, railway rail, mirrors, silver and barbed wire, are explored through religious, mythological, 
philosophical sense while their mysticism is complemented by water. limen is open to sensations, to the 
transgression of established boundaries. Or to stay next to, between, on, under, behind them.
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Ciurupa Julija
čiapas Armandas
Klimavičiūtė Karolina
Kondratavičiūtė Gabija
Radzevičiūtė Ieva
Ringelytė Guostė Marija
Stankevičiūtė Karilė

SCeNo-
GRAFIJA
(teAtRo, 
KINo) 
VILNIUSSCeNOGRAPHY

CINeMA 
AND  MeDIA)

CIuRupA JulIJA
Kūrybinis projektas: Scenografija ir kostiumai 
V. A. Mocarto operai „užburtoji fleita“ 
(mišri technika) 
Vadovė prof. Elena Virginija Idzelytė­Dautartienė 

Creative project: Set design and costumes 
for Wolfgang Amadeus Mozart‘s opera 
“the Magic Flute” (mixed media) 
Supervisor Prof. Elena Virginija Idzelytė­Dautartienė

Bakalauro baigiamojo darbo objektas – austrų kompozitoriaus Volfgango Amadėjaus Mocarto opera „Užbur-
toji fleita“ (1791). Bakalauro baigiamojo darbo tikslas – sukurti scenografiją ir kostiumus, kurie atspindėtų 
muzikos genijaus sukurtos stebuklingos muzikinės pasakos dvasią, būtų funkcionalūs bei atitiktų šiuolaiki-
nio aktualaus teatro sampratą. Ekspozicijoje pateikiami personažų kostiumų eskizai ir scenovaizdžių make-
tai, pritaikyti Lietuvos nacionaliniam operos ir baleto teatrui (mastelis 1:50), meninė instaliacija ir kostiumo 
fragmentas (mastelis 1:1). Siekiau sukurti tokią vizualinę raišką, kuri tiestų tiltą tarp praeities ir ateities bei 
reflektuotų dabartį.
The object of the bachelor thesis is the opera “The Magic Flute” (1791) by the Austrian composer Wolfgang 
Amadeus Mozart. The aim of the bachelor thesis is to create scenography and costumes that reflect the 
spirit of a magical fairytale created by a musical genius, would be functional and correspond to the concept 
of contemporary theater. The exhibition includes costume sketches and mock­ups adapted for the Lithu-
anian National Opera and Ballet Theater (scale 1:50), an art installation and a costume fragment (scale 1:1). 
My aim was to create a visual expression building the bridge between past and future and reflecting 
the present.
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čIApAS ARMANDAS KlIMAVIčIūtė KARolINA
Kūrybinis projektas: Kino scenografijos projektas  
t. Mano romano „užburtas kalnas“ motyvais. 
(maketas 1:25, mišri technika)
Vadovė doc. Jurgita Gerdvilatė

Creative project: Cinema scenography project 
based on t. Mann novel “Magic Mountain”
Supervisor Assoc. Prof. Jurgita Gerdvilaitė

Kurdamas baigiamąjį darbą remiuosi T. Mano romanu „Užburtas kalnas“. Didžioji dalis romano veiksmo vyks-
ta sanatorijoje, todėl ir pasirinkau kurti būtent sanatorijos maketą. Romanas yra melancholiškas, niūrokas, 
lėtas. Tai atsispindi ir mano scenografijoje, kuri nėra iššaukianti, ji šviesi nors tuo pačiu ir niūroka. Makete 
daug atsikartojančių architektūrinių detalių, ilgi koridoriai. Tai simbolizuoja pagrindinių veikėjų laiką, praleis-
tą sanatorijoje, kuris atrodo užsitęsia labai ilgai.
My final project is based on Thomas Mann novel “Magic Mountain”. The main action takes place in the 
sanatorium., which is why I made a model of sanatorium. The novel is very melancholic, gloomy and slow. 
it is reflected in my scenography. Scenography is bright but also gloomy. My model has a lot of repetitive 
architectural details, long corridors, It symbolises the time, main character spends in the sanatorium.

Kūrybinis projektas: Instaliacija F. Kafkos novelės 
„Šakalai ir arabai“ motyvais (mišri technika)
Vadovė prof. Virginija Idzelytė

Creative project: Art instalation based on novel 
“Jackals and Arabs” by F. Kafka (mixed media)
Supervisor Prof. Virginija Idzelytė

Instaliacija Franco Kafkos novelės „Šakalai ir arabai“ motyvais tyrinėjamos scenografijos meno ribos. Darbe 
remdamasi Kafkos literatūrine logika siekta išreikšti racionalaus ir iracionalaus pasaulio sandūrą, parodyti 
įstrigusią Šakalo personažo būseną, atskleisti kvietimo, į kurį niekas neatsako, dualumą – morališkai nepato-
gų pagalbos prašymą, raginantį žudyti.
Installation based on the motifs of Franco Kafka's novel “Jackals and Arabs” explores the limits of the sceno-
graphy. Based on Kafka's literary logic, the work sought to express the intersection of the rational and irra-
tional world, to show the trapped state of the Jackal‘s character, to reveal the duality of the call to which 
no one answers ­ a morally uncomfortable request for help that calls for killing.
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KoNDRAtAVIčIūtė GABIJA RADzeVIčIūtė IeVA
Kūrybinis projektas: Mokslinės fantastikos  
filmo kino scenografijos sukūrimas –
laboratorija (maketas M 1:10)
Vadovė doc. Jurgita Gerdvilaitė

Creative project: Creating Sci-Fi inspired film set 
design - a labaratory (scale model M 1:10)
Supervisor doc. Jurgita Gerdvilaitė

Kūrybinį darba sudaro laboratorijos maketas, bei realaus dydžio laboratorijoje užaugintų plaučių rekvizitas – 
instaliacija. Scenografija vaizduoja distopinį pasaulį netolimoje ateityje, kurioje dėl aplinkos taršos be bioin-
žinerijos būdu patobulintų organų išgyventi neįmanoma. Vizualai įkvėpti mokslinės fantastikos bei film­noir 
kino, kiberpanko literatūros. Organų intaliacija sukurta remiantis šiuolaikiniais medicinos tyrimais organų 
regeneracijai.
Project consists of a labaratory set scale model, and life­sized installation of artificial lungs. Set design 
portrays a dystopian future, where bioengineered artificial lungs is the only way of surviving due to air 
pollution. Visuals were inspired by Sci­Fi and film­noir cinema, cyberpunk literature. The installation was 
created by reviewing current medicine research on organ rejuvenation.

Kūrybinis projektas: Kino teatro scenografija 
Romaino Gary romano „Aušros pažadas“ 
ekranizacijoje. Kino dekoracijos maketas 
(M 1:30), kadruočių eskizai, instaliacija
Vadovė doc. Jurgita Gerdvilaitė

Creative project: Scenography of a movie 
theater in a screen adaptation of Romain Gary‘s 
“promise at Dawn”. Film decoration model 
(scale 1:30), framing sketches, installation
Supervisor doc. Jurgita Gerdvilaitė

Šis projektas – tai bandymas atkurti ir pažvelgti į XX a. 3 deš. Vilniaus kino teatrą vaiko/veikėjo akimis. Nuolat 
judrios akys klaidžioja tarp detalių – ryškių plakatų, paltų sagų, bilietų, aptrintų batų, garuojančios arbatos, 
išdilusių plytelių ritmo, kėdžių raudonio, pajuodusios lempos ir aktoriaus antakių lanko. Nurimsta. Kviečiu 
pasimėgauti detalėmis ir susipažinti su maža dalimi Vilniaus kino teatrų istorijos.
This project is an attempt to recreate and look into 1920s movie theaters through the eyes of a child/ cha­
racter. The continuously vigilant eyes wander among the details. Among the bright posters, the buttons 
of coats, tickets, worn out shoes, tea cups, tile pattern, redness of chairs, lamps and the arch of actors 
eyebrows. The eyes settle down. I invite you to enjoy the details and to learn about history of Vilnius movie 
theaters.
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StANKeVIčIūtė KARIlėRINGelytė GuoStė MARIJA

Kūrybinis projektas: Kino scenografijos 
dekoracijos projektas Vytauto Sirijos Giros 
romano „Raudonmedžio rojus“ motyvais 
(mišri technika, M 1:20, 76×74×16cm) 
Vadovė doc. Jurgita Gerdvilaitė

Creative project: Film scenography project based 
on Vytautas Sirijos Gira‘s novel “Raudonmedžio 
rojus” (mixed media, M 1:20, 76×74×16cm)
Supervisor prof. Jurgita Gerdvilaitė

Šio darbo pagrindinis tikslas – įprasminti Kauno modernizmo architektūrą bei miesto kultūrą. Tai darau kur-
dama kino scenografijos dekoracijos projektą, remiantis Vytauto Sirijos Giros romano „Raudonmedžio rojus“ 
motyvais. Mano pasirinktas fragmentas – Anitos Raslerytės, turtingos Kauno inteligentų šeimos dukros, 
namai. Savo darbe noriu suteikti žiūrovui galimybę pamatyti bei pajausti kaip gyveno to meto Kauno aukš-
tuomenė.
The main goal of this work is to make sense of Kaunas modernist architecture and city culture. I do this 
by creating movie scenography decoration project based on the motifs of Vytautas Sirijos Gira's novel 
“Raudonmedžio rojus”. The fragment I chose is the house of Anita Raslerytė, the daughter of a wealthy 
Kaunas intelligentsia family. In my work, I want to give the viewer the opportunity to see and feel how the 
Kaunas high society of that time lived. 

Kūrybinis projektas: Kino scenografijos projektas 
J. Harris romano „Šokoladas“ motyvais 
(maketas 1:20, mišri technika)
Vadovė doc. Jurgita Gerdvilaitė

Creative project: Cinema scenography 
project based on J. Harris novel “Chocolat” 
(scale model 1:20, mixed media)
Supervisor doc. Jurgita Gerdvilaitė

Kurdama savo baigiamąjį darbą remiuosi J. Harris romanu „Šokoladas“. Koncentruojuosi į vietą, kurioje susi-
kerta ir plėtojasi visų istorijos personažų likimai – šokolado parduotuvę. Vietą, kurioje šokoladas tampa tar-
pininku, dirgikliu, pretekstu užeiti, kalbėti, prisiminti, pasiduoti apžavams ar juos sklaidyti. Jo kvapas pa siveja 
kiekvieną praeivį ir lydi kiekvieną žingsnį, žibėdamas parduotuvės lango vitrinoje sukausto žvilgsnį ir vaide-
nasi sapnuose, persekioja košmaruose. Nebelikus vietos slėptis, jis ­ kiekvieno personažo pasąmonės ats-
pindys. Atsižvelgdama į XX a. pr. architektūrą, estetiką, madą kuriu vizualinę koncepciją šokoladinės interjerui, 
eksterjui ir pagrindinių personažų kostiumams. Siekiu ne tik sukurti erdvę tinkamą ir palankią kino filmo 
filmavimams, bet ir scenografija perteikti skirtingų vertybių, gyvenimo būdų konfliktą, įvaizdinti atmosferą.
My final project is based on J. Harris novel “Chocolat”. A chocolat shop is the place I am focusing on as well 
as being the place where every story of every character intersects and changes. It is a place for conversa-
tion, rememberance, a place to fall into chocolat‘s traps or be amazed by it‘s charm. Here chocolate starts 
to haunt dreams and nightmares, with nowhere to hide – it is a reflection of the subconscious mind. My vi­
sual concept is consisting of interior, exterior projects and main character costumes. Not only do I seek to 
create a space suitable for filming, but also to portray the conflict between different values, atmospheres.
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Stonys Ivas

SKulptūRA 
(tAIKoMoJI
SKulptūRA)
TeLšIAISCULPTURe 

(ApplIeD 
SCulptuRe)

STONYS IVAS
Kūrybinis projektas: eglišakis (konceptuali skulp-
tūra, plieniniai vamzdžiai, 350×105×60 cm)
Vadovas prof. Osvaldas Neniškis

Creative project: Fir twig (conceptual sculpture, 
steel pipes, 350×150×60 cm)
Supervisor prof. Osvaldas Neniškis

Eglišakis atspindi opią šių laikų temą – ekologiją, ir išpildo jos problematiką – nebereikalingas medžiagas 
prikelia antram, meniniam gyvenimui, tokiu būdu nepalaikant perteklinio vartotojiškumo. Skulptūros projek-
tas Eglišakis įgyvendintas bendradarbiaujant su AB „Kauno Energija“, pernaudojant įmonės nebenaudoja-
mas medžiagas – vamzdžius. Kūrinys savo forma vizualiai ir simboliškai susijęs su įmonės veikloje naudoja-
mais spygliuočių medžiais (augaliniu motyvu – eglės medžio šakele) bei gali priminti tautines lietuviškas 
juostas. Skulptūros projektas įgyvendintas pasitelkiant skaitmenines technologijas bei šiuolaikines metalo 
apdirbimo technikas.
Fir Twig reflects the sensitive topic of our time ­ ecology, and fulfills its problematic – upcycled materials 
can be used again for an artistic purpose, thus not supporting excessive consumerism. The Fir Twig 
sculpture project was implemented in cooperation with “Kauno Energija” by reusing the company's unused 
materials – metal pipes. In its form, the work is visually and symbolically related to conifer trees used in the 
company's activities (the plant motif is a fir tree branch) and may remind you of national Lithuanian bands. 
The sculpture project was fulfilled using digital technologies and modern metalworking techniques.
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Adamonis Jokūbas
Antanavičius Domantas
Cinauskas Dominykas
Filipenkovaitė emilija
Grinčelaitis Grigalius
Narvilas lukas
Ničajūtė Gertrūda
tadijošaitis Šarūnas
tamašauskaitė Augustė
žebrauskas Merkys

SKulptūRA 
VILNIUSSCULPTURe 

ADAMoNIS JoKūBAS
Kūrybinis projektas: Instaliacija „tiras“
Vadovas: prof. Antanas Šnaras

Creative project: Instalation: “the Range”
Supervisor: prof. Antanas Šnaras

Kūrybinėje praktikoje nuosekliai analizuoju galios ir bejėgystės temas, kontraversišką visuomenės požiūrį į 
militaristinį kontekstą bei to požiūrio kismą dėl geopolitinių permainų. Mėginu užčiuopti kritinį lūžio tašką, 
kuomet savaime suprantami simboliai virsta ekstremaliais įvaizdžiais.
Tiras, iš prancūzų kalbos kilęs terminas reiškiantis specialiai įrengta uždara arba pusiau uždara patalpa su 
šaudymo pozicijomis, pritaikytomis saugiai šaudyti į mokomuosius taikinius. Tirai, priklausomai nuo savo 
paskirties, būna aprūpinti skirtinga įranga, todėl skiriami šaudomieji, pneumatiniai, interaktyvieji, sportiniai, 
lazeriniai ir kt.
In my creative practice, I analyze the themes of power and powerlessness, the controversial public attitude 
towards the military context and the change in attitude due to geopolitical changes. I try to grasp the criti-
cal turning point, when self­evident symbols turn into extreme images.
(Shooting) range is a specialized facility, venue, or field designed specifically for firearm usage qualifi-
cations, training and practice. Shooting Ranges, depending on their usage are equipped with different 
types of equipment, therefor they are divided in types such as firearms, pneumatic, interactive, sports, 
laser etc.
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ANtANAVIčIuS DoMANtAS CINAUSKAS DOMINYKAS
Kūrybinis projektas: Re-Vision (video vizualai, 
kompiuterių monitoriai, 110×110 cm)
Vadovas prof. Vytenis Burokas

Creative project: Re-Vision (video visuals, 
computer screens 110×110 cm)
Supervisor Prof. Vytenis Burokas

Re­Vision ­ žodis, susidedantis iš dviejų junginių, kurio esmė rekonstruoti viziją arba atkreipti dėmesį iš 
naujo. Pavadinimas reflektuoja senas/naudotas technologijas ir jų gyvavimą skirtingų laikų dimensijose. 
Monitoriai transliuoja iracionalius video vizualų eksperimentus, kurie kalba apie technologijų poveikį ir 
emocinę kelionę.
Re­Vision ­ consists of a relation between reconstructing our visual reality and using what has already been 
used. Our name reflects old technology and its existence in different time zones. The experiment is mainly 
about technology affection on the human brain and emotional time travel while monitors are screening 
a multi­dimensional video with irrational visualizations.

Kūrybinis projektas: Isn’t it romantic? 
(instaliacija)
Vadovė lekt. Laura Kaminskaitė

Creative project: Isn’t it romantic? 
(Installation)
Supervisor Lect. Laura Kaminskaitė

Kaip cukrus patiekalui suteikia saldumo, taip ir meilė gali būti suvokiama kaip vienijanti jėga, peržengianti 
ribas ir jungianti skirtingų sferų ar dimensijų būtybes. Grožis peržengia estetikos ribas. Jei nežemiškos 
būtybės kitaip supranta sielą ar meilę, ekologinė perspektyva skatina mus priimti įvairias gyvybės apraiškas 
ir iš jų mokytis. Ji skatina mus į nežemiškos aplinkos tyrinėjimą žvelgti su gilia pagarba, pripažįstant, kad
kiekviena ekosistema yra vertinga didžiulės kosminės simfonijos apraiška.
Jei tolimos sielos turėtų meilę ir užuojautą kaip savo būties šaltinį, mūsų prisirišimas būtų persmelktas 
saldumo, panašaus į švelnų cukraus prisilietimą prie liežuvio, kosminį apkabinimą, kuriame empatija, 
švelnumas ir keitimasis nuoširdžiais gestais persipintų su mūsų nežemiškais giminaičiais.
Just as sugar adds sweetness to a dish, love can be seen as a unifying force that transcends boundaries 
and connects beings from different realms or dimensions. Beauty goes beyond aesthetics. If extraterrestri-
al beings understand the soul or love differently, an ecological perspective encourages us to embrace and 
learn from various life forms. It invites us to approach the exploration of extraterrestrial environments with 
deep respect, accepting that each ecosystem is a precious aspect of a vast cosmic symphony.
If distant souls had love and compassion as the source of their being, our affection would be imbued with 
a sweetness akin to a gentle touch of sugar on the tongue, a cosmic embrace in which empathy, tenderness 
and the exchange of sincere gestures would be interwoven with our extraterrestrial kin.
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Kūrybinis projektas: „Masterclass“ (Masterklasė)
(partitūra muzikos ansambliui, vaizdo projekcija) 
Vadovė Ona Juciūtė

Creative project: Masterclass 
(Score for music ensemble, video projection)
Supervisor Ona Juciūtė

„Masterclass“ — tai devynios emoji miniatiūros, skirtos muzikos ansambliui atlikti. Kūrinyje per emoji vysty-
mosi istoriją nagrinėjamos problemos, apnikančos šiuolaikinį žmogų. Muzikinės miniatiūros aprėpia repre-
zentacijos ir ją įteisinančios galios, kultūros monopolizacijos ir kapitalo temas. 
Pavadinimas kilo galvojant apie korporacijų, organizacijų ir influencerių norą prisitaikyti prie naujos komuni-
kacinės kalbos, emoji naudoti strategiškai — spalvomis, simboliais ir ornamentais didinti vartotojų įsitrauki-
mą bei pardavimus. Tai taip pat komentaras internetinėms mokymosi platformoms, ir vaizdo įrašais veda-
miems jų lektorių kursams.
“Masterclass” is a series of nine emoji miniatures for music ensemble performance. Through the history of 
the development of emojis, the work explores the problems that affect modern man. The musical miniatu-
res cover the themes of representation and the power that legitimizes it, cultural monopolization, and 
capital. 
The title comes from the desire of corporations, organizations, and influencers to adapt to a new language 
of communication and to use emojis strategically ­ to use colors, symbols, and ornaments to increase con-
sumer engagement and sales. It is also a commentary on online learning platforms, and the video­based 
courses of their speakers.

Kūrybinis projektas: teleportacijos mašinos 
variklis (3D modeliavimas, 332×187cm 
vizualizacijų projekcija)
Vadovas doc. Vytenis Burokas

Creative project: teleportation Machine’s 
engine (3D modeling, 332×187cm projection 
of visualizations)
Supervisor doc. Vytenis Burokas

Pirmajį pusmetį gilinausi į neatpažinto skraidančio objekto (angl. UFO) fenomeno kilmę, kultūrinę reikšmę 
bei pritaikymą savo kūryboje. Ironiškai pabrėždamas klaidingą teiginį – UFO reiškia ateiviai, ieškojau prieina-
mų būdų kurti erdvėlaivių prototipus, pagal sugalvotus tikslius brėžinius. Antrąjį pusmetį tema drastiškai 
pakrypo nuo fizinio keliavimo transporto priemonių į momentinį persikėlimą. Sumodeliavau improvizuotą 
teleportacijos aparato virtualų maketą bei pristačiau žiūrovo teleportavimo jausmą stereoskopinio video 
formatu. Pagrindiniai mano keliami klausimai transformavosi nuo prototipavimo metodų realybėje į prototi-
pavimo metodus virtualioje realybėje. Visų šių projektų esmė buvo 3D modeliavimo praktika bei iš to kilusi 
problematika. Erdvėlaiviai ir teleportacijos mašina tapo šios praktikos subjektais ir galutiniu vizualiniu turiniu.
On the first semester I was interested in the origin of Unidentified Flying Object phenomenon, cultural
significance and it's adaptation it in my works. While ironically emphasizing the wrong statement that UFOs 
are aliens, I was looking for convenient ways to precisely create prototypes of aircrafts from my blueprints. 
On the second semester my work theme drastically deviated from physical ways of transportation to ins-
tantaneous movement. I made an improvised virtual model of a teleportation machine and presented a 
stereoscopic video of what it feels to be teleported. The main essence of all these projects was 3D mode-
ling practice and it's problems. Aircrafts and teleportation machine became the central focus and the final 
visual of this practice.
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NARVILAS LUKAS NIčAJūtė GeRtRūDA
Kūrybinis projektas: ↝ (ketaus kanalizacijos 
dangtis, 61.8 cm skersmens)
Vadovas prof. Antanas Šnaras

Creative project: ↝ (cast iron manhole cover, 
61.8 cm diameter)
Supervisor prof. Antanas Šnaras

Nuožulniame grindinyje įmontuotas kanalizacijos šulinio dangtis, kiek pasuktas, pablizgintas ir truputį
pakeltas žemutinis dangčio kraštas. Objekto funkcija yra gaudyti lietaus vandenį ir nukreipti jį per dangčio 
skylę šulinin.
A manhole cover fitted on lightly sloped ground. The cover is rotated, polished and raised slightly to level it. 
The function of the object is to collect rainwater and drain it through one of the cover's keyholes.

Kūrybinis projektas: ekspozicija: linija
Vadovas: prof. Antanas Šnaras

Creative project: exposition: A line
Supervisor: prof. Antanas Šnaras

Nuo dienoraščių prie tapybos.
Linija pereina
į formą, erdvę.
Ažūras.
Mąstymas per rankos judesį, pereinant į vaizdinį.
Meditacija, terapija, įkvėpimas.
Esant išmestam, iškritusiam, atitolusiam ­
per piešinį įtraukti, grąžinti save į čia.
Priimti save.
Trikdanti iliuzinė realybė, aplinka,
bijant galvoti ar išsireikšti... ,
gožia.
Atsiranda automatizmas...........................................
Iki tol,
kol panyri į liniją
From diaries to painting
A line transforms
Into a form, space.
Openwork.
A thought through a hand movement to an image.
Meditation, therapy, inspiration.
While being thrown out, fallen out, distant­
Through drawing to drag yourself, to return here.
Accept yourself.
Disturbing illusory reality, environment,
With a fear to think or express yourself...overshadows.
Automaticity occurs.....................................................
Until
You immerse in a line
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tADIJoŠAItIS ŠARūNAS tAMAŠAuSKAItė AuGuStė
Kūrybinis projektas: „Medžiotojo kapsulė“
Vadovas: Vytenis Burokas

Creative project: “Hunter’s capsule”
Supervisor: Vytenis Burokas

Esu žvejys. Esu žvejo archetipas. Esu medžiotojas ir svarstau, ar dar esu reikalingas. Gaudau žuvis, naudoju 
jų gyvybę saviems poreikiams tenkinti. Konstruoju sau palankią struktūrą, kad visą tai pateisinčiau. Eidamas
žvejoti įlipu į kapsulę.
I am a fisherman. I am the archetype of the fisherman. I am a hunter, and I wonder if I am still needed. I catch
fish and use their lives for my own purposes. I create a structure for myself to justify all this. When I go 
fishing, I get into a capsule.

Kūrybinis projektas: Rožinė (A4 formato segtuvas)
Vadovas doc. Vytenis Burokas

Creative project: pink (folder A4)
Supervisor doc. Vytenis Burokas

Darau objektą, objektas yra rožinė
I make an object and the object is pink
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žeBRAuSKAS MeRKyS
Kūrybinis projektas: „Gyvybės liemenė“
Vadovas: prof. Henrik B. Andersen

Creative project: “life vest”
Supervisor: prof. Henrik B. Andersen

Grybienos ir žmogaus simbiozės tyrimas. 
Matau grybus kaip gyvybės formas, turinčias savo tipo intelektą bei sąmonę. Bandydamas užmegzti 
simbiotinį santykį, ieškau lygaus pokalbio tarp savęs ir kitų gyvybės formų žemėje ­ taip tampu kūrinio 
bendraautoriumi su gamtoje vykstančiais procesais. Tyrimo būdu kuriasi „gyvybės liemenė“ iš grybų, taip 
praplečianti mano asmeninės mikrobiomos ribas. Tampu grybų nešėjas/tarpininkas, suteikiantis tinkamas 
sąlygas grybui transformuotis į kitą jo gyvenimo stadiją. 
Research of mycelium and human symbiosis.
I see fungi as a life form with its own type of intelligence and consciousness. I try to create together 
with nature, seek for an equal conversation between a man and other life forms on earth ­ thus I become 
a co­author of the work with the processes of nature. In an attempt to establish a symbiotic relationship 
through research, creation of a “life vest” made of mycelium takes place – expanding the boundaries of 
my personal microbiome and transforming me into a carrier/intermediary of mushrooms.
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Aleksandravičiūtė Karolina
Amatus James
čimbaraitė Milda
eidiejus Gajus
Jagelavičiūtė Viktorija
Jučaitė Viktorija
Medeckytė Gerda
Ragelienė Danielė
Saladis Vincentas
Stadalnykaitė Augustina

tAIKoMoJI 
GRAfIKA 
KAUNASAPPLIeD 

GRAPHICS

AleKSANDRAVIčIūtė KARolINA
Kūrybinis projektas: Knyga/pratybų sąsiuvinis 
„Gamtininko vadovas. Medžiai“ 
(knyga, skaitmeninė tapyba, A4)
Vadovė lekt. Indrė Mikašauskaitė

Creative project: exercise book “Naturalist’s 
guide. trees” (Book, digital painting, A4)
Supervisor lect. Indrė Mikašauskaitė

Gamtininko vadovas -- edukacinė knygelė vaikams ir jų tėveliams apie natūraliai augančius medžius Lietuvo-
je. Čia rasite svarbiausius faktus bei iliustracijas apie augalų rūšis, kurie padės atpažinti medžius. Tai pat 
aptiksite įdomių užduočių, žaidimų bei bandymų, kurie pagilins žinias apie gamtą, jos išsaugojimą ir puoselėji-
mą. Šis vadovas skatina praleisti daugiau laiko kartu su šeima gryname ore bei gerbti gamtą joje lankantis.
Naturalist's Guide ­ an educational book for children and their parents about naturally growing trees in Lithu-
ania. Here you will find the most important facts and illustrations about plant species that will help you  iden-
tify trees. You will also find interesting tasks, games, and tests that will deepen your knowledge about nature, 
its preservation, and nurturing. This guide encourages you to spend more time with your family in the fresh air 
and respect nature while visiting it.
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AMAtuS JAMeS čIMBARAItė MIlDA

Kūrybinis projektas: Autorinė knyga „Izoliacija“ 
(skaitmeninė spauda, kietas viršelis, 
52 puslapiai, 21×24 cm)
Vadovė lekt. Miglė Ceinorytė­Mitašiūnė

Creative project: Author’s book “Isolation” 
(digital print, hardcover, 52 pages, 21×24 cm)
Supervisor lect. Miglė Ceinorytė­Mitašiūnė

Dviejų spalvų knyga, pažvelgianti į visiem pažįstamą izoliaciją per kitokią, asmeninę pusę. Žiūrovas skatina-
mas su socialine izoliacija ir jos momentais susipažinti ir juos patirti kaip kūrybinio vienišumo, savęs atradi-
mo galimybes bei pažvelgti per kitokią, pozityvesnę prizmę. Nuotraukos bei detalės, surinktos iš dienų kai 
izoliacija buvo patiriama, vaizduoja vietas, kuriose dažnai visada yra žmonių, ir galimybė tas vietas patirti 
asmeniškai įamžina tas dienas bei momentus kaip specialius, kuriuose izoliacija sukūrė kažką naujo ir 
asmeniško.
A two­color book that looks at the familiar isolation from a different, personal, side. The viewer is encoura-
ged to become familiar with social isolation and its moments and to experience them as opportunities for 
creative solitude, self­discovery, and to look through a different, more positive, prism. Photographs and 
details collected from the days of isolation depict places where people are often always present, and being 
able to experience those places in person captures those days and moments as special, where isolation 
created something new and personal.

Kūrybinis projektas: piešiniai - refleksijos 
„Giesmių giesmės“ knygos tematika 
(skaitmeniniai piešiniai, 8 vnt. po 42×59cm)
Vadovas prof. Rolandas Rimkūnas

Creative project: Drawings - Reflections 
Based on “the Song of Songs” 
(digital drawings, 8× 42×59cm)
Supervisor Prof. Rolandas Rimkūnas

Spalvomis, formomis bei simboliais perteiktos autoriaus mintys ir jausmai, kilę skaitant „Giesmių giesmę“ -- 
poemą apie du žmones ir jų meilę vienas kitam.
The author's thoughts and feelings, roused by a poem about two people and their love for each other ­ 
“The Song of Songs”, expressed through color, shapes and symbols.
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Kūrybinis projektas: Autorinių piešinių ciklas 
„Nepatogi kasdienybė“ 
(popierius, anglis, 21×9.7 cm)
Vadovas doc. Vaidas Naginionis

Kūrybinis projektas:
the Cycle of Drawings “uncomfortable Reality” 
(paper, charcoal, 21 x 29.7 cm)
Supervisor Assoc. Prof. Vaidas Naginionis

Autorinių piešinių ciklas „Nepatogi kasdienybė“ – tai penkių benamystę patiriančių asmenų, gyvenančių 
laikino apgyvendinimo įstaigoje, portretai. Portretų vizualioji raiška yra įkvėpta šių žmonių išgyvenimų, 
patirčių, prisiminimų bei istorijų, kuriomis jie dalinosi mūsų susitikimų metu. Piešiniuose akcentuojami jų 
kasdienybės fragmentai, charakterio savybės, vidinės būsenos bei emocijos. Darbo procesas bei rezultatas 
buvo koncentruojami į šių asmenų žmogiškumą, individualumą, autentiškumą bei įvairiapusiškumą, taip 
siekiant sumažinti jų turimą stigmą.
The cycle of drawings “Uncomfortable Reality” is a series of portraits of five individuals experiencing home-
lessness who live in a temporary accommodation facility. The visual expression of the portraits is inspired 
by the experiences, memories, and stories that these people shared during our meetings. The drawings 
accentuate fragments of their everyday lives, character traits, inner states, and emotions. The process and 
results of the project were focused on the humanity, individuality, authenticity, and versatility of these 
individuals, aiming to reduce the stigma they face.

Kūrybinis projektas: Kompiuterinio žaidimo 
vizualizacijų knyga „Godless“ (29,7×21 cm)
Vadovė lekt. Deimantė Kalasūnaitė

Creative project: A book of computer game 
visualizations “Godless” 
(Concept art book, 29,7×21 cm)
Supervisor lect. Deimantė Kalasūnaitė

Kompiuterinio žaidimo vizualizacijų knyga „Godless“ yra dizainų ir iliustracijų knyga, sukurta tarnauti vizua-
liam teorinio žaidimo identitetui. Joje galima rasti pagrindinių veikėjų dizainus, vietovių eskizus bei išsames-
nes iliustracijas, siekiančias perduoti žaidime planuojamų scenų nuotaiką, kuriomis žaidimo kūrėjai galės 
vadovautis kuriant galutinį produktą. Esminis dailininko užduoties tikslas ­ aiškumas pateikimuose dizainuo-
se, logika konstruojant veikėjus bei jų aplinkas, nuoseklumas. Šis etapas yra svarbus siekiant sklandaus, 
efektyvaus ir struktūruoto žaidimo kūrimo proceso.
The concept art book “Godless” is a book of illustrations and designs created to serve as a visual theoretical 
game identity. In the book designs of main characters, sketches of environments, and more detailed illus-
trations depicting the mood of the potential game can be found and possibly used. The main goal of an 
artist in a project like that – is clarity in character concept art, logic in constructing the characters, as well 
as environments. This book potentially is an important step wanting to achieve an efficient, structured, 
and coherent game development process.
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Kūrybinis projektas: Iliustracijų knyga 
„efitti sala“ (iliustracijų knyga)
Vadovas doc. Vaidas Naginionis

Creative project: A Book of Illustrations 
“efitti Isle” 
Supervisor Assoc. Prof. Vaidas Naginionis

Iliustracijų knyga „Efitti sala“ sukurta pagal Ode Clement Igoni knygą „Meilės sonetai“. Ši iliustracijų knyga 
nukels skaitytojus į dvi salas, kurių kiekviena turi savo žavesio ir asmenybės. Pagrindinė knygos idėja ir 
tikslas – iliustruoti sonetų emocinį turtingumą per jausmų ir vaizdų prizmę. Pagrindinis iliustracijų elemen-
tas yra linija. Juodos linijos brėžiamos ranka ant baltų popieriaus lapų, kurie vėliau nuskaitomi ir nuspalvina-
mi skaitmeniniu būdu, kad būtų pasiektas galutinis vaizdas. Iliustracijose išryškinamos sonetų frazės nau-
dojant objektus, kurie simbolizuoja frazes arba pažodines reikšmes. Visą knygą sudaro iliustracijos, kuriose 
pavaizduoti visi dvidešimt knygoje esančių sonetų. Iliustracijos talpintos dviejuose A4 formato lapuose.
The illustration book “Efitti isle” is based on Ode Clement Igoni's book "Love Sonnets." This illustration book 
will transport readers to two islands, each with its own charm and personality. The main idea and purpose 
of the book is to illustrate the emotional richness of the sonnets through the prism of feelings and images. 
The main element of the illustrations is the line. The black lines are drawn by hand on white sheets of paper, 
which are then scanned and digitally colored to achieve the final image. The illustrations highlight sonnet 
phrases using objects that symbolize the phrases or convey literal meanings. The entire book consists of 
illustrations that depict all twenty sonnets. The illustrations are placed on two sheets of A4 format.

Kūrybinis projektas: Autorinis komiksas 
„Stories untold” (Knyga, skaitmeninė 
spauda, 127×191mm)
Vadovė lekt. Deimantė Kalasūnaitė

Creative project: Comic book “Stories untold” 
(Book, Digital printing, 127×191mm)
Supervisor lect. Deimantė Kalasūnaitė

Komiksų knyga „Stories untold“ nagrinėja ryšį tarp menininko ir išorinio pasaulio, kaip emocijų ir aplinkos 
iššauktos sąsajos gimdo naujas idėjas, istorijas ir net visus pasaulius. Su šiuo kūrybiniu momentu sukuria-
mas laikinas atotrūkis nuo kasdieninės tikrovės, suteikiantis kontrolę ir kūrybines erdves. Kiekvienas „Sto-
ries untold“ knygos elementas, nuo technikos pasirinkimo iki istorijų detalių, siejasi su asmeninėmis, kaip 
kūrėjo bei žmogaus visuomenėje, patirtimis, santykiais ir išgyvenimais.
The comic book “Stories Untold” explores the connection between the artist and the outside world, and 
how the connections between emotions and the environment give birth to new ideas, stories, and even 
entire worlds. With this creative moment, a temporary break from everyday reality is created, providing 
the feeling of control and creative spaces. Every element of the "Stories Untold" book, from the choice of 
technique to the details of the stories, is connected to personal experiences and relationships as a creator 
as well as just a person in society.
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Kūrybinis projektas: performatyvi 
iliustracija „Mąstau vadinasi esu“ 
(aliejus, drobė, 90×100cm)
Vadovas prof. Rolandas Rimkūnas

Creative project: performative Illustration 
“Corgito, ergo sum” (oil on canvas, 90×100cm)
Supervisor prof. Rolandas Rimkūnas

Kūrybinis darbas – iliustracija, įkvėpta noro paskatinti žiūrovą pokyčiams aplinkosaugos srityje. Iliustraciją 
papildo fotografijų rinkinys ir dūmais apgaubta patalpa, kartu sudarantys bendrą instaliaciją. Tuo noriu su-
stiprinti problematikos artumo jausmą bei suasmeninti ir priartinti prie žiūrovo darbo tikslą – pagrindinę 
mintį, kad būtis nėra tiesiog duotybė, bet tuo pačiu ir atsakomybė už pasaulį kuriame esame ir kurį paliksime 
savo vaikams. Naudojami simboliai ir kontrastuojančios technikos turi kelti klausimus: asmeniškus, kiekvie-
nam skirtingus, bet ilgam išliekančius ir skatinančius veikti. Nors vienam žmogui. Nors vieną klausimą. Nors 
vieną veiksmą.
My creative project is an illustration inspired by the desire to encourage the viewer to make environmental 
changes. The illustration is surrounded by a collection of photographs and put in a room filled with smoke, 
and these elements form an installation. In such exposing way, I want the viewers to treat environmental 
problems more personally and bring people closer to the aim of the work – to the idea that existence is not 
just a gift but also a big responsibility for the world we live in and for the world we will leave to our children. 
The symbols and contrasting techniques that are used in my work should raise very different, also personal 
questions for each of us and hopefully inspire us to act. At least one person. At least one question. At least 
one action.

Kūrybinis projektas: Iliustracijų ciklas 
„Major Arcana“ (skaitmeninė iliustracija) 
Vadovas doc. Aurimas Švedas

Creative project: Illustration series 
“Major Arcana” (Digital illustration)
Supervisor Assoc. Prof. Aurimas Švedas

Iliustracijų ciklas „Major Arcana“ yra įkvėptas Taro kortų motyvų, specifiškai Marselio Taro kalade ir ją anali-
zavusios Sallie Nichols knyga “Jung and Tarot: Archetypal Journey”. Vizualiai buvau įkvėptas siurrealistinio 
meno -- koliažų, sapnų logikos ir pasąmoningų asociacijų vizualizavimu. Šių inspiracijai pasirinktų kortų 
bendra tema yra ieškojimas -- išorinis ir vidinis, aktyvus ir pasyvus.
The illustration series “Major Arcana“ is inspired by Tarot card motifs, specifically the Marseilles Tarot deck 
and the analysis found in Sallie Nichols' book „Jung and Tarot: Archetypal Journey“. Visually I was inspired 
by surrealist art – collages, dream logic, and visualizing subconscious associations. The common theme 
between the cards chosen for inspiration is searching – internal and external, active and passive.
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Kūrybinis projektas: Stalo žaidimas vaikams 
ir jų tėveliams: KAS SAKo Mūūū? 
(skaitmeninė spauda, dėžutė 24×40×5 cm, 
stalo lenta 84,1×11,89 cm, užduočių kortelės  
7,4×10,5 cm, taisyklių ir atsakymų knygelė, 
8 puslapiai, 10,5×14,8 cm)
Vadovė lekt. Miglė Ceinorytė­Mitašiūnė

Creative project: Board Game for Children 
and their parents: WHo SAyS Moo? 
(digital print, box 24×40×5 cm, table board 
84,1×1,89 cm, task cards 7,4×10,5 cm, 
rules and answer book, 8 pages, 10,5×14,8 cm)
Supervisor lect. Miglė Ceinorytė­Mitašiūnė 

Lavinamasis stalo žaidimas skirtas vaikams ir jų tėveliams apie lietuviškąjį ūkį. Žaidimas sukurtas pažinti ir 
mokyti apie ūkyje gyvenančius gyvūnus, daržoves, augančias darže, kokie darbai vyksta ūkyje ir iš kur atke-
liauja maistas ant Mūsų stalo.
An educational board game for children and their parents about the Lithuanian farm. The game is designed 
to teach about the animals living on the farm, the vegetables growing in the garden, what work is done on 
the farm, and where the food on our table comes from.
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Majauskas Giedrius
pilkauskaitė Rasa
pociūtė lina
Stasaitytė Raminta
Valentukonis Mantas

TAPYBA
KAUNASPAINTING

MAJAuSKAS GIeDRIuS
Kūrybinis projektas: tamsus miškas 
ir kas jame tūno (drobė, aliejus, 120×80 cm)
Vadovas prof. Pranas Griušys

Creative project: A Dark Forest and What’s in It 
(oil on canvas, 120×80 cm)
Supervisor Prof. Pranas Griušys

Darbo tema yra metafora, kuri kilo iš ilgos izoliacijos su savo mintimis. Miškas, tai žmogaus pasąmonė, 
kurioje tūno mintys, idėjos, svajonės. Tai glūdi vieta, kur galima pasiklysti. Mintys kaip augantys medžiai 
pildo šį mišką, bet taip pat kenkia viena kitai. Miškas turi būti gęnamas. Įsisenėjusios ar klaidingos ir never-
tos auginti mintys turi būti pašalintos, kad jų vieta būtų užpildyta daug naudingesnėmis idėjomis. Ši trapi 
ekosistema yra tai, apie ką man tekdavo mąstyti gana dažnai, vos ne kiekvieną naktį. Be jokios šviesos 
bandydamas prasibrauti pro tankius krūmus, ieškodavau atsakymų į klausimus, kurie mane jaudino. Kodėl 
jaučiuosi būtent taip arba kodėl mano mintys veda mane link vieno pasirinkimo, net jei jis ir yra klaidingas? 
O kodėl manau, kad jis klaidingas? Iš to ir kilo darbai, kuriuose atsispindi mano klajonės. Mistiškas atspin-
dys į perkreiptą realybę, kurioje dangus persidažęs violetu, tolumoj matosi medžių bei kitų augalų siluetai 
ir abstrakčios figūros, kurios galutinai užpildo šią nenormalią visumą. Brendant giliau, randami nauji atradi-
mai, idėjos, kurios tūnojo viduje jau tikriausiai ilgą laiką, bet niekada nebuvo pasiektos. Baimės, svajonės, 
abejonės ir panašūs jausmai per ilgesnį laiką atsiranda ant drobės paviršiaus.
I came up with the theme through a long isolation with my own thoughts. It's a metaphor of the human 
psyche, a theme about artists' self inflicted ideals, thoughts, regrets, dreams. The forest is a dark place 
with a lot going on. Trees are the ideas of your mind that fills the place. As any normal forest though it can 
not handle too many trees, for the overgrowth pains the selfsame existence of the forest. Old and useless 
ideals must be cut down so that the new ones can take its place. This fragile ecosystem is the very thing my 
paintings are describing. What I for so long have been thinking about. Through the darkness, with little to 
no light wandering, trying to find the answers that would give me clarity. What makes me feel the way I do? 
Why do I make wrong choices knowing of the consequences? Better yet, how do I even know the choices 
are wrong in the first place? All that translates into my works. Forest is a dark and twisted caricature of 
reality. Where the sky is purple, the trees shroud the place in darkness, and the only thing you might be 
able to see are shadows of plants. Or perhaps someone else. One must first roam and experience the place. 
Feel  what it has to offer. That is the only way you may find out more about oneself. The long hidden dreams, 
fears and doubts.
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Kūrybinis projektas: „Atvirkštinis muziejus“ 
(drobė, aliejus dažai, 100×80 cm) 
Vadovė prof. Aušra Vaitkūnienė
Tiriamasis rašto darbas: „Atvirkštinis muziejus“
Vadovė prof. Aušra Vaitkūnienė

Creative project: the Reverse Museum 
(oil on canvas, 100×80 cm)
Supervisor Prof. Aušra Vaitkūnienė
Research paper: the Reverse Museum 
Supervisor Prof. Aušra Vaitkūnienė 

Baigiamajame tapybos bakalauro darbe sukuriamas netradicinis muziejus, kuriame viskas yra kitaip. Mano 
kuriamame muziejuje, žmonės susikeičia vietomis su gyvūnais. Žmogus tampa muziejaus eksponatu, patal-
pintu už vitrinos stiklų. Gyvūnams atitenka stebėtojo, muziejaus tyrinėtojo ir lankytojo vaidmuo. Tapybos 
darbų cikle gyvūnai yra išaukštinami. Jų egzistencija tampa svarbesnė nei žmonių. Netradiciniame muzieju-
je gyvūnai vaizduojami laisvi ir nepriklausomi, tyrinėjantys aplink esančią aplinką ir žmones, virtusius ekspo-
natais. Žmonės tarsi sudaiktinami, paverčiami tyrinėjimų objektais, įgaunančiais „žemesnį“ statusą. Jie 
vaizduojami sėdintys ar stovintys apšviestose vitrinose. Sukuriamas paveikslų ciklas, kuriame vyrauja neti-
kėtos situacijos, keliančios žiūrovams klausimus apie gyvūnų teises, apie jų egzistenciją ir apsaugą. Situa­
cijos tapybos darbuose vaizduojamos ironiškai, kad netikėtas vaizdas verstų apmąstyti ne tik gyvūnų, bet 
ir žmonių būtį šiuolaikiniame pasaulyje.
In the final thesis, a bachelor's thesis in painting creates an unconventional museum, in which everything 
istherefore. In the museum I'm creating, people swap places with animals. The man becomes an exhibit 
of themuse, placed behind the glasses of the showcase. The animals are given the role of an observer, 
museum explorer and visitor. The cyclicals of paintings are exalted. Their existence becomes more impor-
tant than that of humans. In an unconventional museum, the animals are depicted free and independent, 
exploring the surrounding environment and the people who have turned into exhibitors. People seem to 
be objectified, turned into objects of exploration, acquiring a “lower” status. They are depicted sitting or 
standing in illuminated showcases. A cycle of paintings is created in which unexpected situations prevail, 
which raise questions among viewersabout the rights of animals, about their existence and protection. 
The situations in the paintings are portrayedin a syrontic way, so that an unexpected image would force 
us to reflect on the being of not only animals, but also people in the modern world.

Kūrybinis projektas: „Mus sugadino internetas, 
jie sugadino internetą“ 
(Drobė, akrilas markeriai, 100×100 cm)
Vadovė doc. dr. Jovita Varkulevičienė

Creative project: We were ruined by the internet, 
they ruined the internet 
(Acrylic and markers on canvas, 100×100 cm)
Supervisor Assoc. Prof. Dr. Jovita Varkulevičienė

Kūrybiniame darbe „Mus sugadino internetas, jie sugadino internetą“ siekiu atskleisti kontrastą tarp sociali-
nes medijas naudojančių asmenų savęs pateikimo viešojoje erdvėje ir jų rašomų komentarų po įvairių straips-
nių antraštėmis. Baigiamojo darbo tema nagrinėju visuomenės sukurtą kontraversiškai vertinamo asmens 
kultą bei jo raiškos priemones. Išsikeltas tikslas – pastebėti pasikartojančius motyvus, rastus aktyviai ko-
mentuojančių asmenų socialinių medijų profiliuose, apibendrinti jų perteikiamą estetiką ir gautą rezultatą 
perkelti į tapybos darbus. Įspūdžiui sustiprinti atrinkau originalius, kompromituojančius tekstus iš komenta-
rų sekcijų. Vaizdą perteikiu panaudodama koliažo principą, „saldžiais“ vaizdais ir blizgučiais papildydama jį 
kiču ir ironija.
In my works “We were ruined by the internet, they ruined the internet” I am seeking to reveal contrast 
between people, who use social medias, self­presentation and their written comments on various articles 
headlines. With this thesis I investigate cult of personality of a controversial public figure and how this 
cult's means of expression. The aim – to notice repeating motives found on most active commentators 
 social media profiles, to generalize their aesthetic and transfer the result on canvas. To intensify the effect, 
I selected original and most compromising texts from comments sections. Image is made by using a collage 
technique, filling it with “sweet” details and glitter, as well as filling it with kitsch and irony. 
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VALeNTUKONIS MANTASStASAItytė RAMINtA
Kūrybinis projektas: Skaitmeninių artefaktų 
muziejus Command_expo (tapybinė instaliacija, 
mišri technika)
Vadovas lekt. Petras Lincevičius

Creative project: Museum of Digital Artefacts 
Command_expo (painting installation, 
mixed media)
Supervisor lect. Petras Lincevičius

Pagrindine ekspozicijos ašimi, tampa tapybos triptikas „Command_Expo“, kuriame tyrinėjama figūros natū-
roje studija. Atsiradusi instaliacija, akademijos aplinkoje, įgauna vietos kontekstualumą ir pasiūlo išgyventi 
kūrinį neatsietai nuo darbinės aplinkos, kurioje jis buvo sukurtas. Kūrinys „Command_Expo“ tyčia sulieja 
ribas tarp skaitmeniniškumo ir tapybiškumo, nagrinėdamas ir tyrinėdamas jų kūrimo būdus, bendras jų 
ypatybes ir kaip jie skiriasi iš esmės arba kartu susikerta. Tai skatina plačiau ištirti tapybos apibrėžimą, 
įskaitant tai, kas gali būti ir ko negalima laikyti medijos dalimi, tuo pačiu pripažįstant jos unikalias savybes. 
Kūrinyje keliami ambivalentiškumo klausimai apie klaidos ir atsitiktinumo vaidmenį, taip pat intymumo ir 
anonimiškumo problemas, artumo ir atstumo poveikį žiūrovo suvokimui.
The main axis of the exhibition is the painting triptych "Command_Expo", which explores the study of 
the figure in nature. The resulting installation, in the academy environment, acquires the contextuality of 
the place and offers to experience the work inseparably with working environment in which it was created. 
“Command_Expo intentionally blurs the boundaries between digitality and painting, examining and explo-
ring their production methods, their commonalities, and how they fundamentally differ or intersect. 
It encourages a broader exploration of the definition of painting, including what can and cannot be consi-
dered part of the medium, while acknowledging its unique qualities. The work raises questions of ambiva-
lence about the role of error and chance, as well as problems of intimacy and anonymity, the effect of 
proximity and distance on the viewer's perception.

Kūrybinis projektas: pojūčių formos 
(drobė, mišri technika, 150×150 cm)
Vadovas lekt. Andrius Zakarauskas

Creative project: Forms of Sensations 
(mixed media on canvas, 150×50 cm)
Supervisor lect. Andrius Zakarauskas

Kūrybiniame darbe per tapybą kalbu apie kūną kaip tapatybės raišką, o ne daiktišką subjektą. Temą grindžiau 
savo asmenine patirtimi. Tapydama baigiamojo darbo paveikslų ciklą, rėmiausi savo kūno fotografijomis, jų 
fragmentais ir skaitmeninėje platformoje suredaguotais vizualais. Kūryboje buvo siekiamybė atskleisti ryšį 
su savo kūnu ir išreikšti kelias skirtingas bei priešingas emocijas vienu metu. Pagrindinė pasirenkamoji spal-
va tapyboje yra raudona dėl savo sąsajos su dviprasmiškumu, o, tam kad pabrėžti spalvos svarbą, derinu ją 
su achromatiniais tonais.
In my creative work, through painting I talk about the body as an expression of identity, not as a material 
subject. I based the topic on my personal experience. To create the cycle of paintings, I relied on photo-
graphs of my body, their fragments and visuals edited on a digital platform. Through the creative process, 
there was an aspiration to reveal the connection with one's body and to express several different and oppo-
site emotions at the same time. The primary color of choice in paintings is red because of its association 
with ambiguity. I combine it with achromatic tones to emphasize the importance of red color.
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Berežnova Natalija
čepulytė Viltė
Domašauskaitė paulina
Hancharka Darya
Kaminskas Matas
Kolėsova Dominyka
lesnikauskaitė Saulė
Maiburovaitė Andrėja
Meškauskas Jonas
Naujokaitė Neda
pačkauskaitė liucija
pilkauskaitė eglė
platūkis Mantas
Rybakovas Adomas
Stankevičienė Beatričė
Šeputis emilis Benediktas

TAPYBA
VILNIUSPAINTING

BeRežNoVA NAtAlIJA
Kūrybinis projektas: Apleista
Vadovė lekt. Vita Opolskytė

Creative project: Deterioration
Supervisor lect. Vita Opolskyte

„Apleista“ – tai tapybos ir piešinių ciklas, analizuojantis apleistumą kaip psichologinę žmogaus būseną ir 
pateikiantis šios sąvokos meninę interpretaciją. Šią kūrinių seriją sudaro eskizai ir piešiniai, akvarelės darbai 
bei tapybos paveikslai, per kuriuos siekiu atskleisti apleistumą kaip būseną, pareiškinančią per žmonių 
psichologinius portretus, autoportretus, natiurmortus ar apleistas vietas tiesiogine to žodžio prasme. 
Kūrinių ciklas bendroje ekspozicijoje kalba apie psichologinę tuštumą, siekį atsiriboti nuo pasaulio, norą 
pabėgti, ar, apleisti tikrovę.
“Deterioration” is a series of paintings and drawings that analyzes abandonment as a psychological state 
of a person and presents an artistic interpretation of this concept. The series of works includes sketches, 
drawings, watercolor works, and oil paintings. In this series, I strive to reveal deterioration as a psychologi-
cal state, expressed through psychological portraits of people, self­portraits, and still lifes. The cycle of 
works in the general exhibition represents psychological emptiness, the desire to distance oneself from 
the world, the desire to escape or abandon reality.
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čepulytė VIltė DoMAŠAuSKAItė pAulINA
Kūrybinis projektas: Atsimainymas
Vadovas prof. Arvydas Šaltenis

Creative project: transfiguration
Supervisor Prof. Arvydas Šaltenis

Šiame bakalauriniame darbe išsamiai nupasakojami tapybos darbų ciklo „Atsimainymas“ metodai bei istori-
ja, nuo ko prasidėjo pagrindinio kūrybos šaltinio ­ antikos ir senovės romėnų skulptūrų domėjimasis. Kurios 
atsiranda joms nebūdingoje švarioje ir neutralioje aplinkoje. Atskleidžiamas tiriamasis objektas – interme­
dialumas. Tai plona prasmių riba tarp materijų neperskaitomumo: tarp skulptūros įkūnijančios žmogaus 
atvaizdą ir skulptūrinės materijos suvokimo tapybinėje medijoje. Idėjai plėtoti remiamasi Kristupo Saboliaus 
ir Jean Baudrillard‘o simuliakro ir intermedialumo sampratomis. Analizuojama kas verčia mus suabejoti 
vaizdo tikrumu.
This bachelor thesis called “Transfiguration” describes the methods and style of painting, as well as the 
origins of interest in the main source of work ­ ancient and Roman sculptures. The object of research is 
intermediality. It is the thin line of meaning between the illegibility of matter: the sculpture embodying 
the human image and the perception of sculpture in the pictorial medium. The idea is developed using 
Kristupas Sabolius and Jean Baudrillard's concepts of simulacrum and intermediality. The analysis focuses 
on what makes us question the reality of the image.

Kūrybinis projektas: Japoniški pjūklai
Vadovė lekt. Vita Opolskytė

Creative project: Japanese saws
Supervisor lect. Vita Opolskytė

Kūrybos procesas pasireiškia išoriniu veiksmu – (pa)stebėjimu. Kūrybinio pakilimo būsenas patiriu kaip tar-
pininko ar laidininko išgyvenimus. Aplink regimą vaizdą suvokiu kaip procesą, nuolatinį kitimą, tapsmą. Mane 
domina pats tapymo procesas, eksperimentavimas, medžiagos ir jų sąveika, potėpio ir formato dydžiai, dažų 
specifika ir sluoksniai. Balansuoju tarp konkretumo ir abstrakcijos. Kai kurie tapybos darbai sukuriami „vienu 
atokvėpiu“, kitiems darbams reikalingas daugiasluoksniškumas. Svarbūs ir abstrahavimo, ir konkretizavimo 
procesai. Atsisakau detalių kurios trukdytu atskleisti visumos įspūdžiui, bet kartu išsaugau specifines de­
tales. Paveiksluose nesiekiu kurti erdviškumo iliuzijos, atsiduodu linijos, potėpio spalvos magijai, formos 
svarbai, didelis dėmesys skirtas paveikslo plastikai. Natūros analizė susipina su emociniu, vidiniu išreiškimu. 
Nepaisant to, kad didžiausią dėmesį sutelkiu plastinėms tapybos problemoms, kūriniai visada turi realų 
vaizdinį atitikmenį.
The creative process manifests itself in an external action ­ (ob)servation. I experience states of creative 
ascension as the experience of a mediator or conductor. I perceive what is seen around me as a process, 
constant change , becoming. I am interested in the painting process itself, experimentation, materials and 
their interaction, stroke and format sizes, paint specificity and layers. I balance between concreteness and 
abstraction. Some paintings are created "in one breath", other works require multilayering. Both abstraction 
and the concretization process are important. I give up the details that would interfere with revealing the 
impressions of the whole, but at the same time I keep the specific details. I do not aim to create the illusion 
of spatiality in my paintings, I devote myself to the magic of the line, the color of the stroke, the importance 
of form, and much attention is paid to the plasticity of the paintings. Nature analysis intertwines with emo-
tional, inner expression. Despite the fact that the greatest attention is paid to the plastic problems of 
painting, the work always has a real visual equivalent.
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HANCHARKA DARYA KAMINSKAS MATAS
Kūrybinis projektas: Vilia -- Neris
Vadovas prof. Gintaras Makarevičius

Creative project: Vilia -- Neris
Supervisor Prof. Gintaras Makarevičius

Mano projekto pavadinimas Vilia -- Neris neatsitiktinis. Vilijos upė pradeda savo kelią Baltarusijoje ir, tik kirtu-
si sieną, pakeičia pavadinimą į Nerį. Savo projekto pavadinime pasitelkiu upės pavadinimą pagal analogiją su 
literatūra, kai upės vardo (hidronimo) vartojimas literatūros kūrinyje visada suteikia svarbų semantinį krūvį ir 
emocinį autoriaus ryšį su gimtuoju kraštu, vaidina svarbų vaidmenį kuriant vietinę spalvą ir tampa neatsieja-
ma kraštovaizdžio dalimi. Adomas Mickevičius į romantinę poeziją įvedė upės (Nemuno), didžiausios Lietuvos 
upės, motyvą („Baladės ir romansai“ 1822). Poeto „gimtoji upė“ buvo didingos romantiškos meilės ir grožio 
įsikūnijimas, simbolizuojantis jo „mažąją tėvynę“. Upės pavadinimas visada nukreipia žiūrovą (ar skaitytoją) 
į konkrečią vietą, išsaugo simbolinę prasmę ir pripildo pasitikėjimo autoriumi, nes upių, kurios laisvai teka ir 
nepripažįsta jokių ribų, pavadinimai visada buvo siejami su idėjomis apie jų pakrantėse gyvenančius žmones, 
apie jų žemę ir gamtą. Pavadindama projektą „Vilija -- Neris“, parodau pagarbą literatūrinei tradicijai, o pa-
brėždama upės motyvą, daugiausia dėmesio skiriu ryšiui tarp istorijos ir dabarties. XIX amžiaus pabaigos, 
XX amžiaus pradžios literatūros -- tiek lietuvių, tiek baltarusių -- dvasinėje ir estetinėje raidoje didelę reikšmę 
turėjo poetų požiūris į gamtą. Nacionalinei meninei sąmonei ypač vertingas buvo kraštovaizdžio suvokimas, 
todėl upė yra viena iš tų svarbių kraštovaizdžio detalių, kurios baltarusių poetiniame mąstyme siejamos su 
etnoerdvės identifikavimu.
The name of my project Vilia — Neris is not accidental. The Vilia river begins its journey in Belarus and, just 
after crossing the border, changes its name to Neris. In the name of my project, I use the name of a river by 
analogy with literature, when the use of the name of a river (hydronym) in a literary work always provides an  
important semantic load and an emotional connection of the author with the native land, plays an impor-
tant role in creating local color and becomes an integral part of the landscape. Adomas Mickevičius intro­
duced the motif of the river (Nemunas), the largest river in Lithuania, into romantic poetry (“Ballads and 
Romances” 1822). The poet's “native river” was the embodiment of majestic romantic love and beauty, 
symbolizing his “small homeland”. The name of a river always directs the viewer (or reader) to a specific 
place, preserves symbolic meaning and fills the author with confidence, because the names of rivers that 
flow freely and do not recognize any boundaries have always been associated with ideas about the people 
living on their banks, about their land and nature. By naming the project “Vilija — Neris”, I show respect for 
the literary tradition, and by emphasizing the motif of the river, I focus mainly on the connection between 
history and the present. In the spiritual and aesthetic development of late 19th and early 20th century 
literature, both Lithuanian and Belarusian, poets' attitude towards nature was of great importance. 
The perception of the landscape was especially valuable for the national artistic consciousness, therefore 
the river is one of those important landscape details that are associated with the identification of the 
ethno­space in Belarusian poetic thinking.

Kūrybinis projektas: Spalvos, emocijos 
ir formos mano kūryboje
Vadovė Doc. Eglė Vertelkaitė

Creative project: Colours, emotions 
and shapes in my creation
Supervisor Assoc Prof Eglė Vertelkaitė

Mano meniniai interesai – spalvos ir formos, tapybinės kūrybos problematika – spalvos ir formos sąsaja 
su emocijomis. Įkvėpimo ir motyvų semiuosi iš aplinkos, visus vaizdus įvertindamas iš „paukščio skrydžio“, 
kuomet žvelgiant iš viršaus ar iš toli ir nematant detalių, vaizdui suteikiama forma ir spalva, kuri pabrėžia 
formą, ją suvienodina arba net nustelbia. Spalva ir forma -- bene opiausia ir įdomiausia kompozicijos proble-
ma. Naudodamasis vienu ar keliais spalvų ypatumais pagrįstais principais, kuriu abstrakčių formų kompozi-
cijas. Spalva yra pagrindinė ir svarbiausia mano tapybos raiškos priemonė, padedanti perteikti paveikslo 
nuotaiką, sužadinti emocijas ir yra pagrindinis mano kompozicijų elementas bei svarbiausia priemonė, per-
teikianti jausmus, įspūdžius, nuotaiką ir padedanti pritraukti dėmesį.
My artistic interests are colours and shapes, the problem of painting creation is the connection of colours 
and shapes with emotions. I draw inspiration and motifs from the environment, evaluating all images from 
a “bird's eye view„ when looking from above or a distance and not seeing details, the image is given shape 
and colour that emphasizes the shape, unifies it or even overshadows it. Colour and form are perhaps the 
most sensitive and interesting problems of composition. Using one or more principles based on the charac-
teristics of colours, I create compositions of abstract forms. Colour is the main and most important means 
of expression in my painting, which helps to convey the mood of the picture, evokes emotions and is the 
main element of my compositions and the most important means of conveying feelings, impressions, mood 
and helps to attract attention.
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KolėSoVA DoMINyKA leSNIKAuSKAItė SAulė
Kūrybinis projektas: „D is Dominyka, 
Dogs, Death and Dedication“
Vadovas doc. Jonas Vaitiekūnas

Creative project: “D is for Dominyka, 
Dogs, Death and Dedication”
Supervisor doc. Jonas Vaitiekūnas

Tai dedikacija skirta devyniems šunims. Projekto varomoji jėga yra mirtis, per kurią atsiranda desperatiškas 
troškimas išsaugoti juos. Atliepiant tą jausmą devynetas yra įamžinamas objektuose ir viename tapybos 
darbe.
This project serves as a dedication to nine dogs, driven by the poignant theme of death that gives rise to 
an ardent yearning to preserve their memory. In response to this sentiment, the nine dogs are immortalized 
through various objects and a single painting.

Kūrybinis projektas: po karnavalo
Vadovas prof. Ričardas Nemeikšis

Creative project: After party
Supervisor Prof. Ričardas Nemeikšis

Karnavalas -- taip apibūdinčiau savo gyvenimo etapą. Ryškios spalvos, tamsoje su blykste darytos nuotrau-
kos, linksmybės, laisvė, nerūpestingumas sukėlė man nostalgiškus jausmus. Tai ir įkvėpė pradėti savo darbų 
seriją. Dėja šios šventinės emocijos netruko ilgai ir pradėjo slėgti. Kaip ir po intensyvaus vakarėlio galime 
patirti pagirias, taip ir aš -- pagirias galėčiau sulyginti su savo psichologine ir emocine būsena artėjant kūry-
binio proceso pabaigai. Apie tai savo darbuose ir savireflektuoju -- po karnavalo, daugybė emocinių atspal-
vių, džiaugsme ir vakarėlyje visada yra liūdesio, vienatvės ir daugybė kitų jausmų, išgyvenimų.
Carnival (Karnavalas) is a word I use to describe a certain period of my life. Bright colours, flash photography 
of night­time, amusements, freedom, carelessness ­ all what made me feel nostalgic about my past. It's 
what inspired me to start this series of works. Unfortunately, these great emotions didn't last long and 
started to fade. Just like after any intense party we can experience a hangover, I as well can compare that
to my psychological and emotional state when coming to an end of my creative project. This is what my
work is about, self reflection after the party (po karnavalo) ­ different hues of emotions, joy and celebration
will always contain some sort of sadness, loneliness and bittersweet experiences.
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MAIBuRoVAItė ANDRėJA MeŠKAuSKAS JoNAS
Kūrybinis projektas: Klampa
Vadovė doc. dr. Eglė Ulčickaitė

Creative project: Viscidity
Supervisor assoc. Prof. D.A. Eglė Ulčickaitė

Pirmus gyvenimo metus teko gyventi naftos pramonės mieste – Mažeikiuose. Būtent iš tos aplinkos ir joje 
išgyventų patirčių kilo mano nagrinėjamo meninio tyrimo idėja – tapyti nafta. Nafta šiame kontekste yra 
suasmenintas ir nostalgišką jaukumą perteikiantis kūrybinis įrankis. Kūryboje nagrinėju pačią medžiagą ir 
tapybos technologiją, taip pat tai simboliška mano savasties dalis – ėjimas link savęs per vaikystės prisimi-
nimus ir cisterninio vagono romantizavimą. Nagrinėdama prisiminimus, keliu klausimą apie atminties darbą. 
Kūryboje siekiu apibūdinti naftos ir cisternos svarbą man kuriant lyrišką paveikslą, kuris perteiktų metaforiš-
ką grubumą ir svorį – per romantizuotą vizualinę raišką. Idealizuojamos cisternos vaizdinys – vienintelis 
pasikartojantis ir užtikrintas reiškinys chaotiškoje kasdienybėje. Dėl to, norisi pastovumo, ritmo, tai man 
simbolizuoja pravažiuojantys vagonai, nors ir nenuspėjami, bet visada sugrįžtantys.
The first years of my life I lived in Mažeikiai, a city of oil industry. From this environment and the experiences 
that took place there, the theme of my current artistic research ­ painting with crude oil ­ was born. In this 
discourse, crude oil is a personalized tool that brings out nostalgia. In my current work, I am exploring the 
material itself and the technology of painting. Also throughout analyzing childhood memories particular 
motifs emerge. I aimed to emphasize crude oil's and oil barrels' importance to me in order to achieve a lyrical 
and subtle painting that speaks of metaphorical brute and emotional weight throughout a romanticized 
visual expression. In exploring memories, I question the work of memory. The idealized tank is the only 
recurrent and certain phenomenon in a chaotic everyday life. There is a desire for constancy, for rhythm,
which is reflected in the passing carriages ­ unpredictable but always returning.

Kūrybinis projektas: Decoy/ Jaukas
Vadovė lekt. Vita Opolskytė

Creative project: Decoy/ Jaukas
Supervisor lect. Vita Opolskytė

Tapyboje išnaudoju tam tikrą kūrybos metodiką -- Būtent kartono kaip medžiagos šiukšliškumą, dėsningai
padriko archyvo motyvams naudojimą ir monochrominės raiškos pamėkliškumą. kūryba taip pat paremta
žaidybine prieiga ir nuosaikiai anarchistiniu požiūriu. Šiais instrumentais užkodavau ne daug kūrinių su
nepriklausomomis prasmėmis, o vieną kūrinį­tinklą, kuriuo paspendžiau jauko spąstus. Juo siūlau naršyti
per įvairias įtampas, kurios savo amplitudėmis veiktų kaip raizgingas interpretacinių aklaviečių tinklas.
Todėl vis kartoju draugo žodžius: „Priimk ir paleisk visą tai, kas limpa... visą smalą... voliodamasis purve 
ir triukšme sugrįžk į tyrumą“.
In my painting I exploit a certain creative methodology ­ namely the trashiness of cardboard as a material, 
the use of a chaotic archive for motifs, and a fondness for monochromatic expression. The work is also 
based on a playful approach and a moderately anarchistic attitude. With these instruments I encoded not 
many pieces with independent meanings, but one piece­network, with which I set a decoy trap. With it 
I propose to navigate through various tensions, which in their amplitudes would act as a tangled web of 
interpretive dead ends.
That is why I keep repeating my friend's words: “Accept and let go of all that sticks... all the tar...
wallowing in the mud and noise, return to purity”.



250 251
NAuJoKAItė NeDA pAčKAuSKAItė lIuCIJA
Kūrybinis projektas: Inside / outside 
Vadovas prof. Konstantinas Bogdanas

Creative Project: Inside / outside
Supervisor Prof. Konstantinas Bogdanas

Inside / Outside, vidus ir išorė, neapibrėžta, dviprasmė būsena. Gyvenimo aplinkybių esu priversta nuolat 
judėti, gyventi savotiškoje tranzito būsenoje tarp skirtingų miestų, gyvenviečių. Mane domina „non­place“ 
(liet. nevietos) reiškinys. Juo yra apibūdinamos tokios erdvės kaip viešbučiai, oro uostai, prekybos centrai, 
greitkeliai ir geležinkeliai. Labiausiai susidomėjau kaip šios erdvės yra susijusios su nepastovumu, nuolati-
niu judėjimau, dinamika. Darbais analizuoju kaip mano atrinkti vaizdai ir fragmentai kalba apie konkrečias 
vietas, patirtis. Pabrėžiu apšvietimo, atspindžių, ar specifinių aplinkos detalių svarbą, taip pat įsižiūrėjimą, 
kismą. Stengiuosi suderinti statiką ir dinamiką, vidų ir išorę, asmeninius vaizdus ir nuasmenintus – vienišo 
automobilio stikle plaukiančius debesis, šviesą, sklindančią pro močiutės namo langus, ar saulėtą vasaros 
dieną mašinos viduje atsispindinčius atvaizdus su greitkeliais, mašinų šviesomis, pro traukinio langą mato-
mu peizažu.
Inside / Outside – an uncertain, ambiguous state. Lifecircumstances forced me to live in a kind of transit 
state between different cities and settlements, to move constantly. I am interested in the term “non­place”. 
Non­places are such transitory spaces as hotels, airports, shopping malls, highways, and railways. I found 
this phenomenon interesting, and most of all its impermanence, constant movement, and dynamics. In my 
works, I analyze how the images and fragments speak about particular places and experiences. I emphasize 
the importance of lighting, reflections, or specific details of the environment, as well as the importance of 
introspection and change. When choosing motifs, I try to combine static and dynamic images, inside and 
outside, personal motifs, and the ones lacking character – like clouds floating in the glass of a lonely car, 
light coming through the window of my grandmother's house, or a gleamy reflection inside the car on a 
sunny summer day with highways, car lights, the scenery through the train window.

Kūrybinis projektas: Švinta
Vadovas prof. Arvydas Šaltenis

Creative project: Daybreak
Supervisor Prof. Arvydas Šaltenis

„Švinta“ – darbų ciklas, kuriame nagrinėjami gamtos siužetai iš asmeninių patyrimų ir pastebėjimų. Ieškau 
individualumo ir universalumo sintezės archetipiniuose gamtos vaizdiniuose ir simboliuose, tokiuose kaip 
peizažas ar vanduo. Pasitelkdama skirtingas tapybinės raiškos technikas bei motyvo abstrahavimą paveiks-
luose stengiuosi perteikti erdvės, gylio, švytėjimo įspūdį. Žiūrovą kviečiu permąstyti klasika tapusius 
siužetus bei kurti su jais asmeninį santykį.
“Daybreak” is a series of works exploring nature scenes from personal experiences and observations. 
Seeking a synthesis of the individual and the universal I delve into archetypal images and symbols of nature, 
such as landscape or water. Using different techniques of pictorial expression and abstraction of the motif, 
I try to convey an impression of space, depth and luminosity in my paintings. The viewer is invited to rethink 
classic nature themes and create a personal relationship with them.
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pIlKAuSKAItė eGlė plAtūKIS MANtAS
Kūrybinis projektas: ten buvo gerai, 
o aš ar buvau? eglytė juk buvo
Vadovas prof. Konstantinas Bogdanas

Creative project: It was nice there, 
but was I present? After all, eglytė was
Supervisor Prof. Konstantinas Bogdanas

Nagrinėju savo (ne)prisiminimus ir kvestionuoju jų tikrumą. Atkartodama vaikystės kadrus, žiūrėdama video 
medžiagą ir rinkdama artefaktus bandau pažadinti atmintį, atkapstyti pirminių šaltinių įrodymų, jog kadruo-
se dalyvavau aš pati, o ne kitas, jau pradingęs, vaikas, tuo tarpu pasitelkiamos svetimų autorių citatos 
tampa ne tik savais žodžiais sunkiai nusakomų jausenų dirgikliais, bet ir jų komentarais ar papildymais.
I am examining my (mis)rememberings and questioning their legitimacy. By repeating stills from my childhood, 
watching video material and collecting artifacts I am trying to stir up memories, dig up first­hand proof that 
I was present in said stills instead of it being a different child, a child who's already gone, meanwhile the 
quotes I take from other authors become not only triggers for feelings that are hard to describe with my 
own words, but commentary on those feelings as well as expansions of them.

Kūrybinis projektas: „ReplIKA“
Vadovė doc. dr. Eglė Ulčickaitė

Creative project: “ReplICA”
Supervisor doc. dr. Eglė Ulčickaitė

Savo baigiamajame darbe aš apmąstau savo tapybinį metodą ir koncepciją, kuriuose pasitelkiu antrinę 
medžiagą, kaip pirminį priėjimą prie motyvo, naudoju nuotraukas, reprodukcijas, žurnalus, filmus, polaroi-
dus. Medžiaga, kilusi iš skirtingų terpių ir kontekstų, pasireiškia kaip abstrakti konkretybė, simbolizuojantį 
faktą, kuris yra išblukęs ir ištampytas laiko, gali pakeisti savo reikšmę, atrodyti vienaip, o simbolizuoti visai 
ką kitą. Ilgai apgalvojamų motyvų iš kasdienybės pasirinkimas, simbolizuojantis politines, socialines, istori-
nes ar kolektyviosios pasąmonės problemas, kalba apie visuotinę grėsmę, izoliaciją, tylą ir nenumaldomą
moralumo jausmą, taip pat aiškinasi tapybos ir fotografijos santykį ir kelia klausimą kaip šiuolaikinė medija 
daro įtaka tapybai ir kokios yra vaizdinio perkėlimo iš vienos medijos į kitą pasekmės.
In my final thesis I reflect on my painting method and concept, in which I use secondary material as a primary 
approach to the motif, using photographs, reproductions, magazines, film, polaroids. The material, coming 
from different media and contexts, manifests itself as an abstract concreteness, symbolizing a fact that is 
faded and stretched by time, that can change its meaning, look one way, and symbolize something comple-
tely different. The choice of long considered motifs from everyday life, symbolizing political, social, historical 
or collective consciousness issues, speaks of universal threat, isolation, silence and an inexorable sense 
of morality, as well as clarifying the relationship between painting and photography, and asking the ques-
tion of how contemporary media influences painting and what are the consequences of transferring the 
image from one medium to another.
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RYBAKOVAS ADOMAS StANKeVIčIeNė BeAtRIčė
Kūrybinis projektas: troškulys
Vadovas prof. Konstantinas Bogdanas

Creative project: thirst
Supervisor Prof. Konstantinas Bogdanas

Troškulys – projektas, prasidėjęs nuo naujienų, portalų, žiniasklaidos analizavimo, vizualinės medžiagos 
kaupimo, ypač iš kriminalų skilties. Panagrinėjus savo asmenininį identitetą, paauglystę, vienuolika metų 
praleistų kovos menuose ir kitose sporto šakose priėjau prie išvados, kad surinkta medžiaga iš interneto ir 
kitų šaltinių siejasi su mano asmenine patirtimi. Grupė, minia, lyderis, fanatizmas, iliuzijos, mitai, troškimai, 
impulsai, agresija, malonumas... Tapyboje naudoju atviras, šaižias spalvas, „chemiją“, figūratyvą, siekiu di-
namikos. Agresijos ir malonumo santykis asocijuojasi su šokiais, klubų kultūra. Riaušės ar šokis, it mėsmalė-
je paskendusi minia, judanti ir veikiama vieno impulso. Visa tai sieju su minios psichologijos, neogen-
ties, vaizdų sklaidos, aleksitimijos teorijomis. Nagrinėju tapybos (ne)malonumą, fizinį poveikį stebėtojui.
Thirst – a project that started from collecting visual and textual information from news, portals and media, 
especially from the criminal's section. After looking into my own identity, teenage years and eleven years 
spent in martial arts and other sports, I realized that the information gathered from the internet and other 
sources is closely related to my personal experience. Group, crowd, leader, fanatism, illusions, myths, desi-
res, impulses, aggression, pleasure... In painting I use saturated, strident colours, “chemicals” and figurati-
ve, I aim for dynamic pictures. The relation between aggression and pleasure associates with dance and 
club culture. Riot or dance, the crowd as if in a grinder is affected and moving by the same impulse. I use 
theories of crowd­psychology, neo­tribal experience, image culture and alexithymia to contextualize all 
of the mentioned aspects.

Kūrybinis projektas: „žiedai“
Vadovas prof. Ričardas Nemeikšis

Creative project: “Blossoms”
Supervisor Prof. Ričardas Nemeikšis

Mano baigiamųjų darbų cikle vaizduojami gėlių žiedai. Gėlės man yra artimos jau nuo mažumės. Jų prašyda-
vau dovanų, nes man jos atrodė būtinos išgyvenimui kaip oras ar tyras vanduo. Savo darbuose tyrinėju kuo 
žiedai mus vilioja ir kuo yra ypatingi. Juos atskleidžiu analizuodama kultūrinius, tradicinius, simbolinius, bei 
biologinius aspektus. Mano kūrinių esmė įamžinti patį žydėjimo piką, kuriame sužydi ryškiausios spalvos 
ir atsiskleidžia įmantrios formos. Tokie žiedai savo tyru grožiu vilioja į žiedo centrą, kuriame slypi begalinė 
magija. Gėlės grožis įtraukia ir sukelia įvairius nejaukius, viliojančius, jautrius jausmus, įdomias asociacijas 
ir įsuka į begalybę. Tokie žiedai yra neišsenkantis kūrybos šaltinis, kurį verta įamžinti.
My thesis cycle depicts flower blossoms. Flowers have been close to me since I was a little girl. I asked them 
for gifts because I thought they were necessary for survival like air or pure water. In my works, I explore what 
makes flowers attractive to us and what makes them special. I reveal them by analysing cultural, traditional, 
symbolic and biological aspects. The essence of my works is to perpetuate the peak of bloom, where the 
brightest colours bloom and sophisticated forms reveal themselves. Such blossoms, with their pure beauty, 
lure you to the center of the blossom, where infinite magic is hidden. The beauty of the flower involves and 
causes a variety of uncomfortable, seductive, sensitive feelings, interesting associations and turns into 
infinity. Such blossoms are an inexhaustible source of creativity that is worth capturing.
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Kūrybinis projektas: Must be deep
Vadovė lekt. Vita Opolskytė

Creative project: Must be deep
Supervisor lect. Vita Opolskytė

Savo bakalauriniame darbe analaizuoju savo interesų lauką – tikėjimą ir įvairias jo raiškos formas. Tapydamas, 
siekiu perteikti tikėjimo, kaip veiksmo, būsenos ar jausmo, pašaukimo apraiškas ir idėjas, kurias ikonologi-
zuoju remdamasis įvairiomis istorinėmis ir kultūrinėmis nuorodomis, ženklais, vaizdais. Savo bakalauriniame 
darbe keliu prielaidą, jog dažno tikinčiojo iki pat XIX a. šie motyvai buvę lengvai perskaitomi ir suprantami, 
šiandieną jie įgavo kiek kitokią prasmę asocijuojamą su išskirtinai estetine arba grožio samprata, ypač jau-
nosios kartos tarpe. Būdami kitame, pasaulietiniame kontekste, šie vaizdai vis dar funkcionuoja, tačiau yra 
praradę savo pirmines reikšmes ir emocinį, intelektualinį gylį. Taip pat analizuoju valymą, kaip tapybę plot­
mę -- tapymo metodą, dažnai perlipantį įprastinės aliejinės tapybos technikas, (pasitelkiant estampinius, 
spaustuvinius dažus, šelaką, aerozolius, kt.) kuris suteikia kūriniams analogišką nutolimą nuo įprasto šiems 
motyvams taikomo medžiagiško, o kartu su naudojama religine ir pasaulietine ikonografija bei rastais vaiz-
dais skaitmeninėje erdvėje. Taip teikdamas užuominą apie šių vaizdų apgaulingumą, netikrumą.
In my bachelor's thesis I analyse my field of interest ­ faith and its various forms of expression. In my pain-
tings, I aim to convey the manifestations and ideas of faith as an action, a state or a feeling, a vocation, 
which I iconologise by drawing on various historical and cultural references, signs and images. In my bache-
lor's thesis, I assume that while these motifs were easily read and understood by many believers until the 
19th century, today they have acquired a slightly different meaning associated with a distinctly aesthetic 
or beauty concept, especially among the younger generation. In a different, secular context, these images 
still function, but they have lost their original meanings and their emotional and intellectual depth. I also 
analyse cleaning as a method of painting that often transcends the techniques of conventional oil painting, 
(through the use of estampic paint, printing inks, shellac, aerosols, etc.) which gives the works an analo-
gous distance from the usual materials used for these motifs, and together with the use of religious and 
secular iconography, and the images found in the digital realm. Thus hinting at the deceptiveness and 
uncertainty of these images.
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Armonavičiūtė Klaudija
Švanaitė Gabija
žilytė Dijuota

teKStIlėS 
MeNAS 
IR  DIzAINAS
VILNIUS

teXtIle  ARt 
AND  DeSIGN

ARMoNAVIčIūtė KlAuDIJA
Kūrybinis projektas: Matyti (video instaliacija)
x kg (performansas, video, 01:35)
Globaliam skausmui globalus švelnumas 
(performanso video dokumentacija, 03:47)
Vadovai doc. Laura Pavilonytė­Ežerskien,
doc. Dainius Liškevičius

Creative project: see/seen (video installation)
x kg (performance, video, 01:35)
Global gentleness for global pain 
(performance video documentary, 03:47)
Supervisors doc. Laura Pavilonytė­Ežerskienė,
doc. Dainius Liškevičius

Matyti (video instaliacija)
„Norėčiau pažiūrėti jam į akis“ – sakome negalėdami patikėti nedoru elgesiu. Ką tose akyse norim pamatyti? 
Kaltę, atgailą, išmatuoti žmogaus vertę? Kūrinyje rodomi kalinčių žmonių žvilgsniai. Lankantis Lietuvos 
kalėjimuose ir bendraujant su nuteistaisiais buvo svarbu ne nusikaltimas, o žmogus. Pokalbių metu paaiš­
kėjo, kad išeinantys į laisvę, atlikę bausmę nuteistieji susiduria su nuolatiniu jausmu, kad „tave visi stebi 
ir teisia“. Kūrinys „Matyti“ apverčia šį reiškinį aukštyn kojomis ir leidžia žiūrovui pasijusti taip, kaip jaučiasi 
dažnas žmogus grįžęs į laisvę – stebimas. Žiūrovui siūloma reflektuoti, kaip keičiasi jo požiūris prieš ir po 
sužinojimo, kad žvelgia į akis kalintiems. Ar kyla noras sužinoti pilną istoriją, ar nusikaltimo faktas yra amžino 
pasmerkimo antspaudas? 
see/seen (video installation)
“I'd like to look him in the eye,” we say, unable to believe the wicked behavior. What do we want to see in 
those eyes? Guilt, regret, measure human worth? The work shows the gazes of imprisoned people. When 
visiting Lithuanian prisons and communicating with convicts, the focus was on the person, not the crime. 
During the interviews, it became clear that released convicts face a constant feeling that “everyone is 
watching and judging you”. “See/seen” turns this phenomenon upside down and allows the viewer to feel 
the way a person feels after returning to freedom ­ being watched. The viewer is offered to reflect on how 
his attitude changes before and after knowing that he is looking into the eyes of prisoners. Is there a desire 
to know the full story, or is the fact of the crime a stamp of eternal damnation?
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Kūrybinis projektas: tai ko nenorime matyti 
(Video performansas)
Vadovai doc. Laura Pavilonytė­Ežerskienė,
doc. Dainius Liškevičius

Creative project: things We don‘t Want to See 
(Video performance)
Supervisor doc. Laura Pavilonytė­Ežerskienė, 
doc. Dainius Liškevičius

Žmogus randasi nuolatiniame permainų sraute, kuriame viskas drąstiškai keičia savo pavidalus. Stabilumo 
siekis, kuria saugumo, priklausymo ir tapatybės jausmą, tačiau pokyčiai yra neišvengiama mūsų kasdieny-
bės dalis bei pamatinis augimo pagrindas. Šis paradoksas, tai transformuojančių virsmų virtinė, dažnai 
lydima pasipriešinimo, praradimo ir baimės pojūčio. Vaškas, pasitelkiamas kaip simbolinis įrankis, tyrinėjant 
žmogaus psichologinius aspektus pokyčių akivaizdoje. Kūnui jungiantis su skystu vašku, kuriamas monoliti-
nės kaukės įvaizdis­žmogus tampa tarsi įkalintas. Išryškėja sekinantis fizinės apkrovos pojūtis, atveriantis 
duris į dar nepažintą juslinių patirčių pasaulį ir liminalią būseną­laikiną savęs netekimą. Nenumaldomas 
noras nusimesti naštą, ištrūpėti­prilygsta naujos tapatybės formos užgimimui. 
Man finds himself in a constant flow of change, in which everything boldly changes its forms. The pursuit 
of stability creates a sense of security, belonging and identity, but change is an inevitable part of our daily 
lives and the foundation of growth. This paradox, a series of transformations, is often accompanied by 
feelings of loss, resistance and fear. Wax is used as a symbolic tool to explore the psychological aspects of 
man in the face of change. When the body connects with the liquid wax, the image of a monolithic mask is 
created ­ the person becomes as if imprisoned. A debilitating feeling of physical strain emerges, opening 
the door to yet unknown world of sensory experiences and a liminal state ­ a temporary loss of self. The 
unrelenting desire to throw off the burden, to fade away is equivalent to the birth of a new form of identity.

Kūrybinis projektas: Išmokti išlikti 
(Arthospira platensis biomedžiaga, instaliacija)
Vadovas prof. Eglė Ganda Bogdanienė, 
dėst. Dovilė Gudačiauskaitė

Creative project: learn to survive 
(Arthospira platensis biomaterial, installation)
Supervisor Prof. Eglė Ganda Bogdanienė, 
dėst. Dovilė Gudačiauskaitė

Savo darbu siekiu paskatinti iš naujo apmąstyti žmonių santykius su jį supančia aplinka: gamta bei žmonių 
sukurtomis technologijomis. Atsižvelgiant į žmogaus poveikį planetai, peršasi nuomonė, kad netrukus žmo-
nėms teks galutinai atsisakyti antropoceną sąlygojusio požiūrio, idėjų apie savo rūšies viršenybę pasaulyje, 
pripažinti bioįvairovę ir išbandyti hibridinius – iš organinių ir mechaninių darinių sudarytus – pasaulio mode-
lius. Šis tyrimas ir kūrybinis projektas kviečia apmąstyti naujo kūniškumo bei naujų gyvybės formų kūrimą 
bei simbiotinių sugyvenimo formų paieškas. Čia vaizduojami laboratorinės atmosferos apsuptyje pristatomi 
kūno fragmentai, odos imitacijos. Pastarosios buvo pagamintos iš unikalios Arthospira platensis biomedžia-
gos, atrastos eksperimentavimo būdu.
In my creative practice, I aim to encourage a rethinking of people's relationships with their surrounding
environment: nature and human­made technologies. Taking into account the human impact on the planet, 
the opinion prevails that soon people will have to definitively abandon the attitude that led to the view 
expressed in the ideas of Anthropocene, the concepts about the supremacy of human species, recognize 
biodiversity and try hybrid models of the world consisting of organic and technical formations. This creative 
research project invites us to reflect on the creation of new corporeality and new forms of life, as well as 
the  search for symbiotic forms of coexistence. I am using body fragments and skin imitations which are 
presented in a laboratory atmosphere. The latter were made from the unique biomaterial of Arthospira 
platensis, discovered through a process of experimentation.
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